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AHOTAILIA

CremanoB M. O. KOrHiTMBHO-KOHLIENTYAJbHI AaCHEKTH ippeaJbHOIo
KA3K0BOI0 IIPOCTOPY 3ac00aMM Pi3HOCTPYKTYpPHHX MOB (Ha MarepiaJi
aHIICHbKOI, YKpaiHCcbKoOi, Ta HiMeubkoi MoB) CrnenianbHICTh 035 «Dinonorisy».
Crnemianizamis 035.041 «['epmaHcbhki MOBH Ta JiTepaTypu (Mepekiiaj, BKIIOYHO),
nepiua aHriiiiceka». OCBITHS mporpaMa «AHIIIHChKAa MOBa 1 nepexnany. JloHeubKui
HalloHaIbHUI yHIBepcuTeT iMeH1 Bacunsa Cryca, 2020. — 88 c.

Marictepchbky poOOTY MPHUCBIYCHO KOHIIETTyalli3alii MpocTopy B Ka3kax Ha
piBHI HOMIHAHTIB (IMEHHHUKIB) Ta CTPYKTYpHUX 3HAUCHHEBUX JIAKyH B JIE€CIIOBaX,
NpUHMEHHUKAX, T IPUCTIBHUKAX.

Marepian JOCTIKEHHSI BMIIYE JIGKCUYHI OJMHUIN BUINE3a3HAYCHUX YACTUH
MOB 3 HApOJIHUX Ka30K y OJHOCTPYKTYPHHX Ta PI3HOCTPYKTYpHHX MoBax. OOcsr
CyLTBbHOT BUOIPKU cKJanae 711 TeKCUIHUX OJUHUIIb.

VY MochipKEHHSAX Ta MOPIBHSIHHSAX BHUSBIICHI 3HAUCHHEB] JJaKYHU Ha BCiX PIBHSIX.
[{om0 IMEHHUKIB 11€ YMCEIbHI KOHIIENTYya i30BaH1 peajii y TphOX JIHT'BOIPOCTOPaX.
Y nmiecrmoBax, MPHUCITIBHUKAX Ta IMEHHUKAX 3 TIOTJSAY JIHTBOKOTHITHBHOTO
JOCJTIJDKCHHSI BUSBJICHO CTPYKTYPH1 0COOIUBOCTI.

KitouoBi cioBa: mpoctip, ceMa, XpOHOTOI, Ka3KU,JJiHTBOKYJIbTYpa

SUMMARY
Stepanov M. O. Cognitive and conceptual aspects of the irreal fairy-tale
space by means of differently structured languages (based on the descriptive
material of the English, German, and Ukrainian languages) Speciality 035
“Philology”. Specialiiation 035.04 “Germanic Languages and Literatures (including
translation)”. Educational Programme “English Language and Translation”. Vasyl’

Stus Donetsk National University, 2020. — 91 p.
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The Master’s research paper is devoted to the study of conceptualization of
space in the fairy tales on the level of nouns, structural meaning lacunae in verbs,
prepositions, and adverbs.

The empirical material of the study contains lexical units from the folklore fairy
tales in the three afore-mentioned languages. The sample size comprises 711 lexical
units.

Meaning lacunae were noticed on all the considered levels. From the point of
view of nouns, numerous life realities of the different nations were conceptualized.
Various structures were taken under consideration in the other studied parts of
speech: adverbs, verbs, and prepositions, depending on a language system different
syntactical positions of lexical units were revealed.

Keywords: space, seme, chronotope, fairy tale, lingvoculture
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BCTYII

CydacHa Hayka BIJKpUMBAa€ HOBE 3aBISKH 3B A3KYy 3 IHIIMMU HayKaMH, IIO
BUSIBWIOCA HEOOXIJHHM B JOCIIDHKEHH]I MOBH 1 I8 JIHIBICTUYHOI'O BUBYEHHS
aHTpoMNoIeHTpUYHOT mnapamurmu [34, c. 3]. B3aemomis KyJabTypoJIorii, ICUXOJIOrii,
JIHTBICTUKUA Ta 010J10T1i CTBOPIOE HOBI MEPCHEKTUBU y BUBUYEHHI PI3HUX ACIEKTIB
MOJICbKOTO icHyBaHHA [34, c¢.26]. He € BuHsATKamMu KOTHITUBHA JIIHTBICTUKA Ta
JIHTBOKYJbTYpoJiorisi. O6’€KTOM HAyKOBOi PO3BIAKM KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKHU €
MOBHI IPOLIECH SIK IHAWBIAyadbHUH PO3YMOBHUH aKT, HOrO XapakTepUCTUKH Ta Te,
3aJIeKHO BiJl YOr0 BUKOPUCTOBYIOTHCS TIEBHI MOBHI 3aCO0M JUIsl BUPAXKEHHS TyMKH,
TaKO BOHA JOCIHIJKY€E MIATPYHTS] MOBJICHHEBUX YABICHb — KOHYenmy Ta HWOTo
BioOpakeHHsI B MOBI. JITHTBOKYJIBTYpOJIOTIsE YaCTKOBO IOB’si3aHa 3 KOTHITHBHOIO
JHTBICTUKOIO, ii 3aBJaHHSIM € BU3HAUYEHHSI 0COOJIMBOCTI BiIOOPaKEHHS KYJIbTypH B
MOBi, TOOTO BOHa OOIPYHTOBYE ICHYBaHHS CIUIBHHX [JIi BChOTO Hapoay
XapaKTepUCTUK ACSKUX KOHIIETITIB, [0 3arajioM CTBOPIOE MOT0 MEHTAIbHY KapTUHY
3 BIIACHUMH OCOOJMBOCTSIMU (200 KapTHUHY CBITY).

IIpeameToM 3ampOINOHOBAHOTO JOCHIDKEHHS € BHBUCHHSI 1ppeajibHOTO
Ka3KOBOTO MPOCTOPY SIK KOHIENTY Ta 3’SICYBaHHS WOTO CTPYKTYpU Ha (DAKTUIHOMY
Marepiani  (GoIbKIOpHUX Ka3zok. IIpocTopoBa cTpykTypa HapoaHOI Ka3KH

aHaAJI3Y€EThCSI B HEPO3PUBHOMY 3B’ S3KY 3 JIFOJMHOIO Ta il IHTCHITIIMH.

AKTyaJIbHICTh TeMM JIOCJTiJ:KeHHSl TIoJsira€ B TOMY, 11O, aHami3
KOHIIETITyai3alii MpocTopy B TPhOX MOBaxX JOMOMOXE TIHOIIE 3pO3yMITH
0COOJIMBOCTI BJ)KUBAHHS MOBHHMX 3aCO0IB Y TIEBHUX KOHTEKCTaX, & TAKOK CEMaHTUKY
MOBHUX TIPOIIECIB, IO Ma€ BAXIWBE 3HAYCHHS MJIs TEPEKIaay, CTUIICTUKH,
€THOJIIHTBICTUKH, 30Kpe€Ma Yy JOCIIDKEHHI HapOAHUX Ka30K, JIHTBOKYIBTYpPOJIOTIi,

KOTHITHBHOT JIIHI'BICTUKY TOILIIO.



MeTta pociaigkeHHsl TIONArae y BUSBICHHI JIHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEM

IppeasbHOro Ka3KOBOTO IPOCTOPY B TPHOX PI3HOCTPYKTYPHUX MOBAX.

3aBAaHHA J0CTIIKEHHS MOKJIMKAHI:

* BCTAHOBUTHU OCOOJIMBOCTI ippeaibHo20 Ka3KOBOTO NpOoCcmopy B TUCKYpPCi
JiTEpaTypHOI Ta HAPOAHOT Ka3KH;

* IOCHITUTH TOHATTS KOHYenmy Ta MOBHOI Kapmuuu ceimy B
MOBO3HABCTBi; 3’sICyBaTW JIIHTBICTUYHY TPUPOAY TOHATTS «KOHYenm» Ta
«MOBHA KAPMUHA CEIMY»,

*pO3MIIIHYTH  Ta  IpOaHAIi3yBaTH  CEMAaHTUKO-KOTHITUBHHH  Ta
JTIHTBOKYJITYPHHMM MIIX1 Y JOCTIKEHH] KOHIENTY;

* BU3HAYUTH CTPYKTYPY KOHIENTY IppeanibHutl Ka3K08utli npocmip B TPhOX
PI3HOCTPYKTYPHUX MOBaX, BUKOPUCTOBYIOUH 1H(OPMAILiIO 31 CIOBHHUKIB PI3HUX
TUMIB; (aKTUYHUN Marepial, 310paHUN 31 CIIOBHHMKIB IISXOM CYIUIBHOT
BUOIPKH;

* IpOAHANI3yBaTH CEMaHTH4YHI, JIHTBOKYJIBTYpHI Ta  CTPYKTYpHI
0COOJIMBOCTI KOHIIENITyai3alii 1ippeaJbHOro TPOCTOPY Ha (HAKTUUYHOMY
Marepiajai Ka30K TpPhOX MOB: aHTJIMCBKOI, HIMEIBKOi, YKpaiHCHKOI,
BUKOPHUCTOBYIOYH SIK JOTMOMDKHE JDKEpPEJIo UIIOCTPATHBHOIO Marepiany
POCIHCbKY MOBY, OCKUIBKHM IS MpoOsiemMa OyJia AOKIQJHINIe JOCITIKeHa Ha 1i

MaTepiai.

006’exkTOM MaricTepchbkoi pobOTH € ippeasibHU Ka3KOBHM MPOCTIP Y HAPOJTHHUX
Ka3kax, MOro KOHIIENTyali3alisl TakKUMH MOBHHMH 3aco0aMu: IMEHHUKAMH,
J€CIIOBaMH, TPUHMEHHUKAMH, TIPUCITIBHUKAMU.

IIpeamerom — i0Tr0 KOHIENTYyasi3allisl HAa PiBHI PI3HUX MOBJIEHHEBUX SBUII —
JTIHTBOKOTHITUBHUX Ta JIIHTBOKYJIBTYPHUX, OCOOJIUBICTh MTUCKYPCY Ka3KH 3 MOTJISITY

1ppeaIbHOr0 MPOCTOPY.
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Meta Ta mpeaMeT AOCHIIKEHHS OKPECIUJIA HOro HaWBaXUIMBIIII METOAW Ta
NPUAOMU: 1iH2B0KOCHIMUGHUU AHANI3 - BA3HAYEHHS CJIIOBa-HOMIHAHTHU, OJIMKHBOI Ta
JaNbHBOI TIepudepii KOHIENTY — JJIs BCTAHOBJICHHS MEK KOHIICNITYaJbHOTO aHAI3Yy,
JIHTBOKYJIBTYPHUH — BH3HAYCHHS 3B 3Ky MDK MOBHOIO KApTHHOIO Ka3Kd Ta
KYJbTYpPOIO HApPOAY, CeMHUuli Memoo — 00’ €THaHHsS JIEKCUYHHMX OJUHHUIIbL B OKpEeMi
Ipylu 3a MPUHIUIIOM CEMHOI CHOPIAHEHOCTI, 3iCMAasHuti mMemood — TOPIBHSHHS
JEKCUYHUX OJMHUIIL TPhOX MOB, BHU3HAYCHHS TMPSMHUX BIAMOBIIHHUKIB 1
KOHIIENITYaJIbHUX  JIAKYH,  KIIbKICHUNL — auaniz ——  TpUOJU3HE  BU3HAYCHHS
MPOTYKTUBHOCTI MIEBHOT YACTHHH KOHIICTITY.

Teopernuny 06a3y 3ampoNOHOBAHOTO JOCHIHKEHHS CKJIAJal0Th HAyKOBI1 Ipalli
takux nociigaukiB: Ckpebrosa T.I'., Tammi JI., ITomoma 3. JI., Crepuin I. A.,
Jlakodd ., CepedbpennikoB b. A.

QaktuyHuil  Marepian  aiOpaHuii 31 30ipok  kazok k. [[xeiikoOca,
JI.®. JlynaeBchbkoi, OpaTiB ['piMmM (ka3ku, 110 Oyiu HamucaH1 Ha JiajJeKTaX HIMEIbKO1
MOBH, a TaKOX JOAATOK 10 BHUKOPUCTOBYBAaHOTO BHJIaHHA (TOOTO Ti Ka3KH, IO
OuTbIIE HE BXOIATH Y CHOTOAHIIIHI BHUJAHHS) HE JOJABAINCH JO CTBOPEHOI B
3alPOIIOHOBAHOMY JIOCHI/DKEHHI CYIUIbHOI BHUOIpKH). [l BCTaHOBIEHHS MEXI
KOHIICTITY BUKOPHUCTOBYBAJINCH CJIOBHUKM CHHOHIMIB, TJIyMadHl CJIOBHHUKH,
Te3aypyCH aHTTINCHKOI Ta HIMEIIHKOT MOB.

Martepianom nociipkeHHs cayrytoth 711 ynekcem (234 jaexkcemMu aHTIIMCBKOT
MOBH, 256 — ykpaiHcbkoi, 221 nekcema HIMEIbKOT MOBH). IMEHHUKH, IPUCTIBHUKA Ta
NpUMEHHUKH OynM OTPUMaHi METOJOM CYIUIBHOI BHOIPKM 3 TEKCTIB Ka3oK,
JECTIOBAa — METOAOM CYIUTbHOT BHOIpKM HaWOLIbII BXuBaHUX. [0 yBarm Opaymcs
JIEKCEMU 3 HASBHICTIO CEMH «MICIIC3HAXOPKEHHS Y MPOCTOPI.

Amnpodauisi pe3yabraTiB nociimkeHHs. OCHOBHI TOJIOKEHHSI Ta Pe3yNIbTaTH
JOCITI/DKCHHS] BUKIAJACHO B JOMOBiMI Ha MDKBY3IBCHKIM HAYKOBiM CTYICHTCHKIH
KoH(pepeHIlii «3icTaBHE BUBUECHHS T€PMAHCHKUX, POMAHCHKHX 1 CIOB’STHCBKAX MOB 1

nitepatyp» (HLouHY M. B. Cryca, Binauus, 2020 p.).
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Iy6aikanmii. OCHOBHI TMOJOXKEHHS MAaricTepcbkoi poOOTH BUKIAACHO B
nyOmikamii: craTtTs y 30IpHHMKY CTYIEHTChbKMX HaykoBux ctatedl JloHHY imeni
Bacuns Cryca.

Ctpykrypa KypcoBoi pod6otu PoboTa ckiamaeTbes 31 BCTYIy, TPhOX PO3/LIIB
13 BUCHOBKaMH JI0 KOXKHOT'O, BHCHOBKIB, CHHCKY BHUKOpPHCTaHOiI JiTepatypu (63
HAyKOBUX JKEpesa aHTJiiChKOI0, HIMEIBKOI, YKPaiHChbKOIO, POCIMCHKOI0 MOBAMH),
CIUCKY JeKkcukorpadiuaux mxepesn (6 moswuiriii), Ta cnucky TekcroBux kepen (11
no3uiiiif). 3arampHuil obcsar pobotu cknagae 88 cropiHOK. (OCHOBHHH TEKCT
JIOCJIJDKEHHSI BUKJIQICHUH Ha 74 CTOpIHKaX.

Y Bcmyni 3°COBaHO aKTyalbHICTh JOCIIIKEHHS, BUCBITJIICHO 3aBJIaHHS 1 METY
po0OOTH, OKpECICHO eMIIPUYHUN MaTepial, 00’ €KT, IPeAMET, METOIU JOCIIKCHHSI,
3p0o0JICHO OIJISI[] CTPYKTYpU MaricTepchbkoi poOOTH, TMOIaHO BIJIOMOCTI IIOJO
anpo0arrii MaricTepcbkoi KBaniikauiiHoi poOoTH.

Y nepwomy po3oini «CTpykTypa ippeaibHOT0 Ka3KOBOI'O MPOCTOPY» MPOBEIAECHO
OTJISAZT KOHIEINTOJIOT1], BH3HAYEHO Ta OMHUCAHO METOJM JOCHIDKEHHS B pPOOOTI,
MOJIaHO TJIYMAyeHHS TOHSTh «IPOCTIP» Ta «ippeajbHe», 1X KOHILENTyali3alilo B
MOBJIEHHEBIH AISIJIBHOCTI.

Y opyeomy poszoini «CTpyKkTypa ippeajbHOro Ka3KOBOT'O IMPOCTOPY 3aco0aMu
PI3HOCHCTEMHHUX MOB: aHIJIMCHKOI, HIMEIbKOI, YKpaiHChkoi Ha (HaKTHIYHOMY
Marepiajai Ka3ok. HomiHaTMBHA 4YacTHHA KOHIENTY (IMEHHHMKH)» BH3HAYCHO
MIATPYHTS JIOCHIIPKECHHS IMCHHHKIB, Ha OCHOBI CYIIJIbHOI BHOIpKH 3 Ka30K
BIIMOBITHUX MOB, y KOXXHOMY IMIIPO3AUTI OKpPECICHO HOMIHATHBHE TIOJIE,
0COOJIMBOCTI KOHIIETI TyaTi3aIii pOCTOpY, JaKyHH, CIIPUYMHEH1
EKCTPAJTIHTBICTHYHUMH YMHHUKAMU.

Y mpemwvomy po3oini «DyHKIIiS 1HIIMX YaCTUH MOB Y BiIOOpaKeHHI Ka3KOBOTO
BUTAJAHOTO TPOCTOPY (II€CIIOBA, TMPUUMEHHHUKH, MPHUCITIBHUKH)» 3’SICOBAHO POJIb
Ji€cIiB, MPUAMEHHHKIB, Ta MPHUCIIBHHUKIB Yy KOHIENTYyali3allii mpocTopy B TPHOX
MOBaX, BH3HAYEHO BIIMIHHICTh iX CTPYKTYp Ta BHSIBIICHO KOHIIENTYyaJlbHI JIAKYHU

MK HAMU.



VY sucnosxax ninOUTO MiJCYMKH IPOBEACHOTO aHAII3Y.
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PO3JILI 1
CTPYKTYPA IPPEAJILHOI'O KA3KOBOI'O IPOCTOPY

1.1 3B’5130K Mi’k MHUCJIEHHSIM Ta MOBOIO JiIoAuHM. HoBi migxoam y goc/aixxeHHi

MoBH. IloHsTTS «KOHIENTY»

Y  apyriit nomoBuni 20-ro cromiTts BYeHuMu @D. JIxxoHcoHoM-Jlepaom,
XK. ®okonbe, k. Jlakobpdom, M. Jlxonconom [35, c. 20], HA OCHOBI CTBOPEHOI
ncuxoiorom JIx. Mimnepom ta ninrgictroM H. XoMCbKUM MCUXOMIHTBICTUKH (HAYKH,
O JOCITi/KYE JIFOJACHKE MOBJIEHHSI Ta EKCIEPUMEHTAIBHO IMepeBipsie Teopii
JIHTBICTIB, 110 MOB’A3aHi 3 MoJieM ii JociimxkerHs [35, ¢. 21]), po3BUBaIUCH i€i Mpo
TE, M0 MOBa SK MPOICC HE € BIJOKPEMIICHHMM KOTHITHBHUM IIPOIIECOM, a € TICHO
OB’ 13aHOI0 3 KOTHITUBHOIO MISUTHHICTIO JIFOAUHU. JI0 TOTO X MUCICHHS MOXe OyTH
cinoBecHUM (odopmiieHE 3aco0aMM MOBHM) Ta KOHIENTyaJIbHUM, TOOTO BOHO
BiloOpakae ii MOCBiM Ta HE 3aBXKIu BepOami3yeThCs. HOBI MOCTIKEHHS TaKOXK
OaszyBanucs Ha JOCATHEHHSX HeWpoaiHrBicTHKH: «Ha 0a3i maHuxX, BU3HAUYCHHUX
KOTHITUBHOIO HEHpOOioJIoTi€r0, BIIOMO, M0 MO30K HE IMepepoOdssie Bi3yalbHY
iHpopMmarlito, po3OuBarouM ii Ha OKpeMi, HE Bi3yalibHI YaCTHHH, BiH MIATPUMYE
MPEICTaBICHY HOMY MEPIENTUBHY TOTIONOTIIO0, @ TTOTIM BIATBOPIOE OB aOCTPaKTHI
MIPOCTOPOBI Ta ysIBHI JieTani naHoi ronojorii» [60, c. 26].

Jlo 11pOro IHIMUMHU OOTPYHTYBAHHSMH iXHIX 1€ Oynu MOCHITKEHHS BUYCHUX
Jx. Pocca, JIx. Mak-Kom ta [Ix. Jlakodpda kinms 60-x pokiB, sSKi BUBYAIH
TeHEPAaTUBHY CEMAaHTUKY, TOBOJMUIIN TICHUN 3B’ 30K MK CEMaHTHKOIO, TPArMaTHKOIO
Ta CHHTAKCHCOM, 30Kpe€Ma, HHMH OyJI0 [OBEJACHO, IO CEMAaHTHYHUN Ta
MparMaTHYHUN KOMIIOHEHTH PEYCHHS MOXYTh CYTTEBO BIUIMBATH HA aHai3 HOTO

CUHTaKCU4HOI cTpyKTYypH [35, c. 19]. Lle Oyno e ogquuM oOrpyHTYBaHHSIM TOTO, L0
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O0arato piBHIB MOBHOi JISJIBHOCTI JIIOAMHU € Yy TpoIleci B3aeMOBIUIUBY. byia
3apOTIOHOBaHA  TEOPIS  «KOHIIEMTYaJbHOTO  3JUTTSA», IO  JOCIiIKyBaja
CTPYKTYpYBaHHs 3Hau€Hb Ta 1H(OpMalli y JIaKOHIYHI TOBIIOMJIEHHS SIK OJHY 3
edexTuBHUX QyHKIIH MOBH [44]. [IpobieMa ckiIaaHOrO 3B’SI3Ky MK MHUCJICHHSIM Ta
MOBOIO JOCHIDKYBaJlaCh Ha HAyKOBOMY PIBHI HeWpodiziojoramu, JiKapsMH,
ncuxonoramu: II. bpokom, K. Bepuuke, [. M. CeuenoBum, B. M. bextepeBum,
I. TI. TlanoBum [30, c. 6]. Came TomMy moTpiOHa Oyna Hayka, sika O BHU3HAYMIIA
MOBJICHHEBI TIPOIICCH JIFOJAWHH, SK BOHU HEK CHPUUMAIOTHCSA, SIKUM YHHOM
iHpOpMaIlis ajpecaHTa KOHIENTYaTI3YEThCS THMH YM TUMU OJUHUIIMUA MOBU. Came
II€F0 TTPOOJIEMOIO 3aiMAEThCS TICUXOJITHTBICTHKA, 110 PO3TJISIA€ TEKCT K Pe3yJIbTarT,
NPOJYKT, 1 K caM MpOoIleC, BUBYAE TE€, SIKI €TAlM CTAHOBJISATH CTBOPEHHS TEKCTY B
3arajJbHOMY PO3YMiHHI  CJIOBa, CHOPUMHATTS Ta  (OPMYBaHHS  MOBJICHHS
(mpencraBiaeHo TMpalsiMU  aMEpPUKAaHChKUX TcuxomiiHrBicTiB T. Cebeoka, k.
I'pinbGepra, Jx. Keppoma, a Takox pociiickkux miHTBICTIB A. A. JIeOHThERA,
I. H. TopenoBa, A. A. 3anesckoi, FO. H. Kapaynosa) [30, c. 6]. Bce 11e BigOyBanocs B
yMOBaX PO3BUTKY aHTPOINOLEHTPUYHOIO HAMpsIMy JIHTBICTUKH, IO PO3IJIsIaB
OpoIeC MOBJEHHS Ta MHCIEHHS B YyCIX MOro 3B’s3Kax Ta acleKkTax, He
KOHIICHTPYIOYHCH TUTHKH Ha CAMOMY TEKCTI.

VYci 11l YMHHUKA CTUMYJIIOBAJIM BUHUKHEHHS HOBOI AUCIUINTIHA - KOTHITHBHOT
JIHTBICTHKU. Y 1[I HAyKWd TMEpeaoBCIM, BYEHI JOTPUMYBAIMCh TaK 3BaHOTO
«XOJIIYHOTO MIAXOY», IO PO3TISAAB MOBY HE SIK aBTOHOMHY CHUCTEMY, a SIK Te€, IO
Oe3rmocepeIHbO OB’ sI3aHa 3 KOTHITUBHUMU 3710HOCTSMU JtoguHu [34, c. 19], mo
MIATOTYBAJIO MIAIPYHTS PO3BUTKY HOBOT'O HaMpsiMy JIHTBICTUKH. Buriesramanwuii
MPUHIMI OKPECIMB HOBHM €Taml y MOCHTIKEHHI CTPYKTYp TMPEACTABICHHS 3HAHD 1
Cnoco0iB TXHBOI KOHIENTYaJIbHOI OpTaHi3allii miciasi KpU3u KOMIT FOTEPHOTO MiIXO0Iy,
[0 OTOTOKHIOBAB JIOACHKHMI M030K 3 EOM mnis BupimieHHS MpoOjIeMu CTBOPEHHS
IITYYHOT'O 1HTEJIEKTY Ta CHMBOJIBHOTO 3amucy ioro ctpyktyp [33, ¢. 390]. Ilopsn 3i
3aCHOBHUKAMU IICUXOJIIHIBICTUKH TaKOX e CBIIYMIN IOCIIIKEHHS

O. B. JleontreBa, O. B. 3anmopoxiisa, b. I'. AnanseBa, O. K. TuxomupoBa Ta IHIIHX.
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BuCcHOBKYM BUCHUX 3aCBIAYYIOTH T€, IO MCUXIKA € CIIOHYKAIBHO, PETYTIOBABHOIO,
OpPIEHTYIOUOI0 Ta KOHTPOJIOIOYOI0 YACTUHOIO ISNIBHOCTI, IO CKJIANAEThCS 3 JBOX
YaCTHUH: TICUXIYHOI, 1110 CIIOHYKa€, Ta BUKOHABYO1 (30BHIIHBOI) [31, c. 342]. Tomy
BpaxyBaHHS I[bOTO TPUHIMITY € BaXUIMBUM IS PO3YMIHHS TOTO, IO TICUXIYHI
MPOLIECH Ta MOBJICHHEBA JAISIBHICTD € B3a€MOOOYMOBIICHUMH.

Kpim Toro, koHuenTyanbHa Ta MOBHAa KapTUHU CBITY MOXYTb BIAPI3HATUCH. 32
cnoBamu A. A. YdimiieBoi, mepmia oxpeciroe iHGOpMAII0 MPO caMi TMOHATTA,
BOJIHOYAC MOBHA KapTHHA CBITY ONEpPYE 3HAHHSMH, 3aKPITUICHUMH B CEMaHTHYHHX
KaTeropisfix Ta MoJIsX, MO-PI3HOMY CTPYKTYPOBAHHMX, 3aJIeKHO Bix MoBH [31, c. 346].

VY HanpsiMax cy4acHOi KOTHITHBHOI JIIHTBICTUKHA PO3MEKOBYIOTH JIBa OCHOBHUX
migxoau: siHrBokorHitTuBHuM (3. JI. [lonora, C. A. Ackonbnos, E. C. KyGpsikosa,
I. A. Crepnin) [22, c. 10], mo BBa)kae KOHIENT 0a30BUM €JIEMEHTOM MEHTaJbHOCTI,
ta miHrBoKyabTypHuit Hampsm (FO. C. CrenanoB, B. U. Kapacuk, B. B. Kpachux,
B. A. Macnogra, H. ®. Anedipenko Tomo), 1o BHBYAE OCOOJIUBICTH HAIIOHAILHOT
KoHIernrrocdepu Big Hapoay a0 ceigzomocti [30, c. 10].

Po3pob6enHs miarpyHTs Teopii 3HAYeHHs, 00pa3HOCTi, pedepeHIlii Ta HoMiHaIii
MOXHa  3HaWTH B  mpamsgX  BiTum3HSHUX  ydeHux  H. JI. ApyTioHOBOI,
O. C. KyopsaxoBoi, O. O. Ydimieroi Tomo. B VYkpaiHi KOTHITHBHO-IUCKYPCHUM
HampsiM  JOCHIJDKEHb  PO3POOJISETHCS  HAyKOBUMH  IIKOJAaMU ~ MOBO3HABIIIB
O. I1. Bopo6iioroi, A. E. Jlepurnpkoi, C. A. Kabotuncbkoi, O. O. CeniBaHOBOI TOIIO
[12, c. 7].

Konyenm 13 NIHTBOKOTHITHBHOTO IOTJISAY — T, IO HAJEKHUTh CBITOMOCTI
JOIUHY, TTI00aTbHA ONMHMIIS TISTTBHOCTI MUCTICHHS.

Konyenmyanona xkapmuna ceimy — 1€ 1UIICHA CUCTEMa KOHIIENTIB, IO €
BiIOOpaXEHHSM y CBIOMOCTI JIFOJIeH eMIIpUYHUX a00 CTBOPEHUX 3a JOIMOMOTOIO
PO3yMOBOT'O OCMHCIICHHS ySIBJI€HB, 00pa3iB, MOHATH MPO JEsAKe SBHINE AIHWCHOCTI. Ls
CUCTEMa Biirpae pojb CTEPEOTUITHOTO BiAA3EPKAJICHHS MIHCHOCTI Ta YIOPSIKOBYE Y

CB1JIOMOCTI YSIBJICHHSI TPO HABKOJIUIITHIN CBIT.
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3a xonuenuisimu C. X. Jlsmina ta B. I. Kapacuka, KoHIIENT MOXHa BBaXXKaTu HE
JUIIE HasBHOIO (pOPMOIO OYTTS CIPABKHBOIO (PEHOMEHY, a i TUM, L0 BIUIMBAE HA
YKUTTEIISUILHICTD JIIOJUMHM B 0aratboXx 1HIIMX acIleKTaX, [0 MAalTh MaJIO CIIUIBHOTO 3
HUM: y MOBI, KyJIbTypi, penirii [9, c. 8]. KoHuentu BiIpi3HAIOTBCA Bil OA HOIO
KUIBKICTIO Ta KOMOIHAaTOPDHUMHM pPHCAMH Yy BIIACHMX XapaKTEPUCTHKAX, a TaKOX
HOMIHATUBHOIO IIUTBHICTIO, III0 MOKE BKa3yBaTH Ha aKTyali3allil0 TUX YW IHIIUX PUC
KOHIIETNITY 3aJICKHO Bl MOBH Ta acMEKTy CIMUIKyBaHHS. OJHAM 3 TMPHUKJIATIB IBOTO €
BTOPUHHE 3HAYCHHS CJIOBA, IO MAa€ KYJIbTypPHHHA KOHTEKCT, SKUH IMPOSIBISIETHCS B
0COOJIMBOMY, TTOSICHIOIOUOMY 3HAYCHHI CJIOBA Ta CIIPUHMAETHLCS K BHYTpilIHS popma
moBu (3a B. I'ymbomparom), sik B aHrmiickkomy cioBi COSy — safe and warm®
3aTUIIHO — OEe3MeYHO Ta TEImjao’, 0 B AHIJIOMOBHOMY CBITI aCOIIFOEThCS 3
TeroTor gomiBku [11, c. 75]. Tlomanpini AOCHIIKEHHsS] B 1IbOMY HAmpsiMi MaloTh
NEPCTIEKTUBA BHU3HAYCHHS OCOOJIMBOCTEH CBITOCOPUMHATTS Ta IcTOpii MOOyTy
IIEBHOTO €THOCY.

OmHyuM 13 TOJOBHUX BH3HAYEHb, 3alPONOHOBAHUX HOBITHIM HaINPSIMOM
KOTHITHBHOI JIIHTBICTUKH, OYB KoHyenm SIK OJIWHUISL KyJIbTYPH, 3 O3HAKaMH
aKTyaJbHOCTI, OaraToMipHOCTi (TIOHSTTS, €MOIIWHO OIlIHIOBAaHUH  €JIEMEHT,
€TUMOJIOTISI Ta ICTOPisA), ICTOPUYHO JCTECPMIHOBAHWUM, MIaXPOHIYHO ITOB’sI3aHUM,
00’ekTBHUM. KOHIENT 3 MOIISIAy KOTHITMBHOI JIIHFBICTUKH Ma€ BJIACTHUBOCTI
OTIEPATHBHOCTI, BiJIoOpa)xae JI0JIChKY AISIbHICTh, MA€ IHBapiaHTHY 0a3y, THyYKHUH Ta
MOK€ 3MIHIOBAaTH CBOIO CEMAHTHYHY CTPYKTYPY 3a JIONMOMOTOI0 TpaMaTHKH, SKa, 3
OJTHOTO OOKY, BUSBIISIETHCS] CTAHIAPTU30BAHOO CHUMBOJI3AIIIEI0 CTPYKTYpH Ta popMu
KOHIIETITY, OPMy€E KOHTHUHYYM 13 JIEKCHYHOTO CKJIaJy MOBH, a 3 IHIIOT0, EKCILTIKY€E
doHONOTIYHY CTPYKTYpY [52, c.76]), HE € BiJOKpEeMJICHAa BiA HHX, a MIBUIIC
TOETHYE, MA€E CKIIAJIHY OpraHi3allito (CKJIaaeThCs He TUIBKM 3 TIOHATTS, ajie ¥ (haKTiB
KyJIbTypu — ICTOpIi, acoriiaiiii, OI[IHIOBaHHS), PENPE3CHTOBAHA HA PI3HUX PIBHIX
CYCIIUTBCTBA — Yy HAPO/Ii, TPYIi, OKpEeMiii 0COOMCTOCTI.

Ak ctBepmKye MacnoBa, KOHIIENT — 1€ OaraToMipHE YTBOPEHHsS, IO

CKJIQJIA€ThCS 3 KOMIIOHEHTIB (TOOTO BIAOKPEMJIEHUX O3HAK 00’ €KTUBHOTO CBITY), IO
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BIJIPI3HAIOTHCSA OAWH BIJ OJHOTIO aOCTPAKTHICTIO. MOXIMBHUI OMKMC TOrO YW 1HIIOTO
KOHLENTY $SK €JEeMEHTY HallloHaJbHOiI KoHuenrtochepu. KoHUENnTH MOXYTh
IU(GEepeHIlIIOBaTUCS 3a KPUTEPILIMH HAJIEKHOCTI J10 OCOOMCTHX, BIKOBHX Ta
HaI[IOHAJIPHUX KOHIIENTIB, ToIio [19, c. 41].

Kynomypuuui xonyenm € OCHOBHOIO OJIMHMIICIO JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT —
0araTroBUMIpHE CMUCJIOBE YTBOPEHHS, B IKOMY BUAUISETHCS IL[IHHICHA, OHATIIIHA Ta
obpasna acriekt [11, c. 91].

Kapacuk Bu3HayaB Taki OHTOJIOT1YHI pUCH MOBHOT KAPTHUHU CBITY:

e HasaBHicTh iMeH KOHIIENITIB

* HepiBHomipHa koHHenTyagi3amisgs pi3HUX (parMeHTiB IIACHOCTI II0JI0
IIHHICHUX ACTEKTIB Y )KUTT1 €THOCY

* Coenudgiyna KoMOiHATOPHKA aCOIIATUBHUX O3HAK IIUX KOHIICTITIB

* Crpeuugivna kBajigikauis IeBHUX MPEAMETHUX ACTIEKTIB

* Cnenudiyna opieHTauisi Ha TOW YM 1HIIWKN aCNIEKT CHUIKYBaHHS

[11, c. 94].

MoBa cTBOpIOE TEeBHE BepOajbHE «I3€pKajoy» YSBIEHb JIIOAWHU, Halae hopmy
i1essM Ta JyMKaM. Xoda HEMOXJIMBO JOCTaTHBO YITKO BH3HAUUTH MEXI MIDK
CBIJIOMICTIO Ta MOBJICHHSIM, MOBa, SIK 3aci0 0OpOOKH, eKCIUTIKAIIl YSBJICHb Ta TYMOK,
HAMaraeTbCs IMOBHICTIO B1IOOpPa3sWTH CBIIOMICTB, IO BIPOJOBXK CTOJITH 30arauye
MOBHY CHUCTEMY PI3HOMaHITHUMH 3aco0amu. Ilompu Benuwki yCITiXH, 1€ HE 3aBXKIH
YiTKO BIAETHCS, OCKUTBKHA BCE II€ ICHYE B JIIOJICBKIM CBIIOMOCTI O6arato KOHIIEITIB,

SIK1 MO’KHA BUCJIOBUTH T1IbKH OIIMCOBO, @ HC OJJHHUM CJIOBOM YH KOPOTKHM BHPA30M.

1.2 OcHOBHI MeTOIH XOCTi’KeHHS KOHIICINTIB

OCkiTbKM 32 OCHOBY 3alpOTNIOHOBAHOTO JIOCTUDKEHHS Oyno  oOpaHo
PI3BHOCTPYKTYpPHI MOBH, TOJIOBHUM METOJOM TOPIBHSHHA LHX TPhOX MOB —

aHTJTIACHKOI, HIMEIbKOi, YKpaiHChKOI € 3ICTaBHUM MeToja. MeTa JOCIHIIKEeHHS
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0OyMOBIIIOE BU3HAYEHHS! CUHXPOHHUX BIIMIHHOCTEH Ta MOAIOHMX pUC MIX TphOMa
MOBaMH, BUSBJIECHHI KOHTPACTUBHUX BIIHOIIEHh HA BCIX MOBHUX PIBHAX: Aia)OHIIO
(poHOMOTIYHI PO3XOKEHHS), AlamMop(dito (rpamMaTHyUHl PO3XOIKEHHA), 1aCEMIil0
(ceMaHTHYHI PO3XOKEHHS) Ta JiayeKcito (JIeKcuuHi po3xopkeHHs )| 15,¢. 367].

3a B. A. MacnoBor, KOHILIENT — OararomapoBe yTBOPEHHS y SKOMY pi3Hi
aCTeKTH € Pe3yIbTaTOM KYJIbTYPHOTO JKUTTS PI3HUX €M0X, M0 KIacu(PIKyIOThCS Ha:

1) ocHOBHY (aKTyaJIbHY PHUCY);

2) 1oIaTKOBY (MACUBHY, ICTOPUYHY) PUCY;

3) Buytpimisio ¢popmy (sika 3a3BuUai He ycBimommoeTbes) [19, ¢. 41].

3a P. M. ®pymKiHOIO PO3PI3HAIOTH SAPO Ta mepudepito KoHienty. Aapo —
3HA4YeHHsI OyIb-AKOi JIEKCeMH, IO MOXKHAa 3HAUTH B TIIYMAYHUX CJIOBHHKAX.
Ilepudepin — 11e cy0’€KTUBHUI JOCBIJ, PI3HOMAHITHI MparMaTU4HI CKJIATHUKU
JeKCeMHU, KOHOTalli Ta acomiamnii. Jljas BCTaHOBIEHHS 3HAYCHHEBOTO 0O0CATY
KOHIIENITY BAPTO OKPECIUTHU TaKl €Taru JOCHTIIKEHHS

1) Bu3HauuTH pedepeHTHY CUTYaIlil0, A0 SIKOT HAJIEXKUTh 3aJJaHUi KOHIIETIT, a 32
HasBHOCTI XYZ0KHBOT'O TEKCTY IIsl OTepallisi IPOBOJAUTHCS Ha OT0 OCHOBI;

2) BCTAHOBUTH MiCIIe KOHIIENITY B MOBHIM KapTHHI CBITY Ta y CB1IOMOCTI HaIlii
3a TOIOMOT'OI0 €HIIMKIIOIEIUYHUX Ta JIHI'BICTUYHHUX CJIOBHHKIB;

3) 3BepTaHHS 10 €TUMOJIOTII Ta BpaxXyBaHHS ii 0COOJUBOCTEH;

4) 3BepTaHHS /10 PI3HOMAHITHUX JDKEpes, 100 BH3HAYNTH KOHTEKCT TEPMIHY:
MOETHYHUX, HAYKOBUX, (PUTOCOPCHKUX, TYyOTIIIUCTHIHHIX TOIIIO;

5) 3icTaBUTH OTPUMaH1 PE3yJIbTATH 3 ACOLIIATUBHUMU 3B’ SI3KaMU Si7[pa KOHIIECTITY,
HAIMPUKIIQ, aHANI3YIOUM KOHIIENT «4Yac», BCTAHOBIIOEMO HOTo TICHHMMA 3B’S30K 13
KOHIICTITOM «MalOyTHBOTO» [19, C. 42].

3a H. B. Kanonikom, mone He € 3aMKHEHOIO CHCTEMOIO, a Ma€ BiIKpUTUU
XapakTep, M0 € TOJOBHOI XapaKTEPUCTUKOK BU3HAYEHHS HOMIHATUBHOTO TIOJIS:
JOCII/HKCHHSI SIBUIA TIEPETUHY MiACUCTEM MOBH. MOXIIHBICTh IILOTO € Ba)KIUBOIO

XapaKTEPUCTUKOK JIEKCUYHOI CUCTEMH, IO MPU3BOAUTH 10 YTBOPEHHS 3arajibHUX
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CETMCHTIB, 30H CEMaHTUYHOTO Tepexoay. llepeTnH MoIIiB BaKIUBUN JIMIIE SKIIO €
OaraTo3HayHICTh WieHiB mojs [11, ¢. 1-2].

3. . IlomoBa Ta 1. A. CtepHiH pPO3BUBajIM HAOpsIM CEMaHTHUKO-KOTHITUBHUM,
HaroJIONIyl04u Ha TOMY, IO JJIsl HUX OyJIO BaXKIIMBO «... JOCHI>)KCHHS BiTHOIICHHS
CEMAHTUKU 10 KOHLENToc(hepu Hapoly, BIJHOIICHHS CEMAaHTUYHHUX IMPOLECIB 10
korHituBHux» [30, c. 13]. ToOTO TrOJOBHMM Yy Tpalll BUAATHUX BYEHUX OYJIO0
JOCIIPKEHHsS] BUSBIB MOBHHUX MPOIIECIB HA PiBHI (pa3eosori3amMiB, CHHTAKCUYHUX Ta
JIEKCHUYHUX CTPYKTYp, a TaKOX K OKPEMHX YacCTHH BimoOpaxkeHHs KoHienty. Kpim
TOT0, «... KOHLENT MOX€E HE MaTh CyOCTaHTHBHOI'O HailMeHyBaHHS 1 B3arajii OyJlib-
KO0 MOBHOTO HaiimeHyBaHHs» [30, c¢. 23]. JIocmiaHUKKM BBa)Kaad, IO MOHSTTS
«KOHIICTIT» Ma€ 3HAYCHHS JTUCKPETHOTO MCHTAJIBHOI'O YTBOPEHHS, IO € OJHIEI0 3
OCHOBHUX OJIMHUIIb MHCIICHHS JIIOJUHU, BIH € pEe3yJbTaTOM IKUTTEIISIIBHOCTI
JIOJICTBA, HANPUKJIAJ KOTHITUBHOI MISJIBHOCTI 1HAMBIZA Ta CYCHUIBCTBA, IO HECE
KOMIUIEKCHY, €HIIMKIJIONECANYHY 1H(OpMAIIiI0 Ta IHTEPHPETAIil0 IMEBHOTO IMpeaMeTa
JIICHOCTI, IO € 3a CBOEI0 CYTHICTIO YYTTEBHUM O0Opa3oM TMpeaMeTa, a TaKoX
CTaBJICHHSIM 10 HBbOTO cycnuibcTBa. Cepen IHIIMX POOIT HOr0 HAYKOBOT'O HAIMPSMY
3. J. I[lonoBa Ta 1. A. CTepHIH BUIUISAIN CBOIO TpaIll0 TUMH TBEPKCHHSIMH, IO
KOHIICTITH MOKHA 1HTEPIPETYBAaTHU SIK OJWHMUIII MHUCJCHHS, a HE IaM ATi, OCKUIbKH
JaJeKO HE y BCIX KOHIICNTIB € aHAJIOrd B MOBI (Tak, 3a TPUKIAJOM aBTOPIB, y
POCIHCBKIE MOBI HEMAa€ CIIOBA CMAPOJCeHbl ‘CTApOIATa’, Xoua caM KOHIICNT, IO
KOHIIETITYyaJlI3yEThCS [IMM CJOBOM Jjwuine omucoBo) [30, c. 47], GaraTo KOHIICITIB
MalOTh 32 CBOEIO CYTTIO EMIIPUYHHUNA XapaKTep, NOCTITHUKN HE aKIIEHTYIOTh yBary y
CBOEMY JOCIHIDKCHHI Ha TOIIYKYy €THOKYJIbTYPHHUX OCOOJMUBOCTEH, HAa JIYMKY
JOCITITHUKIB, BIICYTHIX B KOHIIENTI, SKUH IOB’sS3aHUIN 13 TOOYTOBUM AaCIIEKTOM.
Baprto 3ramatu 30kpema tBepkeHHs b. A. CepeOpinHikoBa mpo KoHientochepy Ta
il BIAMIHHOCTI BiJ CTalWX Ta KOHBEHI[IMHMX 3acO00IB MOBHOI KOHIIENTYasli3allii:
JUHAMIYHE YTBOPCHHS Yy CBIJOMOCTI JIIOJIMHM, IO aKyMyJroe€ iHGOpMaIliio IIpo
HABKOJIMIIIHIN CBIT Ta 3arajibH1 YABJICHHS IPO SIBUILA, K1 HE 3aBXIU (HOPMYIOTHCS

MOBHOIO KapTHHOIO CBITY, HE 3aBXIU OCMHCIIOIOTHCS, BEPOAII3YIOThCS, OCKUIbKHU
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OCHOBY CTAHOBUTb BCSI UYTT€BA, MPEIMETHO-MI3HABAJIbHA YacCTUHA CB1IOMOCTI
moauHu [34, c. 142]. o ) 1m0 3B’S3Ky MDK KOHIENTOM Ta HOro NpPaKTUYHOIO
MOBJIEHHEBOIO KOHIIENTYyali3alieto, To, Ha 1ymKy l. A. Crepuina Ta 3. 1. Ilonosoi,
BOHU CHIBBIIHOCSTHCS MK COOOI0 TAKMM YMHOM, 1110 MOBA JIFOJIMHU B PEATHLHOCTI HE
3aBXJM KOHLEMNTYyalli3ye BCl 3HAUYEHHsS Yy CHUIKYBaHHI, aKUEHTYIOUUChH JIMILIE Ha
JesKuX MOro 03HaKax 3apaju peleBaHTHOCTI nmoBigomiieHHs: «Llinuii KoHIeNT y BCiid
CBO1ll 0araTo3HAYHOCTI 3MICTY TEOPETUYHO MOKE OyTH KOHUENTYali30BaHUMN TUIbKU
CYKYITHICTIO 3ac00iB MOBH, yCiM HOPMATHBHUM TIOJIEM KOHIICTITY, KOXKHE 3 SKHX
PO3KpHMBA€E TUIBKKM OAMH 3 acnekTiB KoHienty» [30, c.55]. TakuM 4uHOM B4YEHI
CTBOPHJIM OCHOBY BJIACHOT METOJ10JI0T11 JIIHTBICTUYHOTO JTOCTIKEHHS KOHIICTITIB.

Moga BIJIMBa€ Ha MEPIEIIIIO JIOJIUHU B TTOBCAKIACHHOMY KHUTTI, 30KpeMa, 0yJo
BU3HAuUeHO B gociimkeHHl Jlorre Metiapa ta ["abpienn Birmiokko npsimuii 3B’ s30K
MDXX KOTHITHBHOIO TEPIICTIIIEI0 HOCIiB aHTIIMCHKOI MOBH Ta JIi€ECIOBaMH PyXy. [55, c.
565]

O6pa3 camMoro KOHIIENTY MOXe OyTH MEpUENTHUBHUM Ta KOTHITUBHUM. Take
NOHATTA SIK [Hmepnpemayiune nonre, Ha JAYMKY BYEHHUX, € TIOB’SI3aHUM 3
KOTHITUBHUMHU  O3HAaKaMH, 110 BHUXOASNTh 31 3HAYEHHA CaMOro KOHIENTY,
IHTEepIpeTaIlifHe IoJie TaK caMO Ma€ JEeKUIbKa HaMsACKpaBIIMX 13 HUX, IO
nudepeHIIitoe Horo BiJ IHIIMX KOHIENTIB. CaMe 1oJie IUTUTHCS Ha TaK 3BaHl «30HWY,
TOOTO TPyNU KOTHITUBHUX IHTEPIPETAIid KOHIENTY, B SKUX JICKCHYHI OJWHUII
00’€THYIOTBCSI 3a CITUIbBHAMHU O3HaKaMHU: AKCioJOriuHa 30HA, €HIMKJIONMeIHYHA
30HAa (XapaKTCPHUCTUKH, SIKI MOKJIMBO JI3HATHCS B IMPOIECI HABYAHHS, IMTi3HABAHHS
npeaMera), yTujitapHa (00’€IHye — XapaKTEpUCTUKH, [0 TOB’S3aHl 3
BUKOPHUCTAHHSM MpEAMETa Ha MPAKTHUI), PeryJasiTUBHA 30HA (1110 OTPiOHO, a 10 He
MOTPIOHO pPOOWTH B CEMAHTUYHOMY TIOJNI, 10 TIOKPHBAETHCS KOHIIEIITOM),
comiajJbHO-KYJbTYpHA Ta iH. [30, c. 78-79].

3a CBO€IO CYTHICTIO KOTHITHBHO-CEMAHTHYHI aHAII3W KOHIICNTIB, 32 BUCHUMH
BopoHe3bkoi MIKOMW JIHTBICTHKHU, OO0’ €AHYIOTHCA MiJ 4Yac €TaliB BCTAaHOBJICHHS

HOMIHATHBHOTO TIOJI, aHaJII3y CEeMaHTHKAM MOBHHUX 3ac00iB, IO BXOAATh Y
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HOMIHAaTUBHE TI0Ji¢ KOHLENTY, IHTEpHpeTalnii MOBHUX 3aco0iB [Js BU3HAYEHHS
OCHOBHHX O3HAaK KOHIIENTY Ta HOro nposiBy, Bepu(ikaili KOHUENTY Cepell HOCIiB
MOBH (BOHA € HE 000B’3KOBOIO, ajie 0a)KaHOI0).

Teopiss KOTHITUBHUX MOJIeJied BUBYA€ KOTHITMBHI MOJENl Ta MEHTAJIbHI
npocTopu. Menmanvuuti npocmip — 1€ eBHa c(pepa MUCIICHHS, CUCTeMa KOHIIESTIIIIH,
[0 MOXE OXOIUTIOBAaTH PO3YMIHHS JIIOJMHOIO JESKOro siBHINA AiiicHOCTi. BoHa
CTPYKTYPYETBCS 3a JOMOMOTOI PI3HMX KOTHITHBHHUX MOJENCH: 00pa3Ho-
CXEMaTUYHUX, NPOMO3UIINHNX, METahOPUYHUX, METOHIMIYHUX, CHMBOJIYHHUX. Y
MeXaxX KOTHITMBHOI CEMaHTHKH pe(epeHIliiiHa  CTPYKTypa  ITO3HAYAETHCS
MEHTAJIbHUMU TPOCTOPAaMH, BOIHOYAC KOHIENTHBHA CTPYKTypa — ldeanizosanumu
Koenimusnumu Mooenamu (aurn. ICMs) Tta ¢pevimamu [56, c.22]. Came BoHU
CTPYKTYPYIOTh MEHTaJIbHHU mpocTip. Y. @iuiMop Ha3WBaB MEHTabHI TPOCTOPH
¢peitmamu. Xoua aBTOp camoi KOHIeNii (peiiMy BHUKOPUCTOBYBaB 1ii CYTO
JIHTBICTUYHO, CBOTOJIHI BOHAa BHKOPHCTOBYEThCS SK OCOOIMBE YyHi(IKOBaHE
CTpYKTypyBaHHs nocBiny [12, c. 14]. 3a cinoBamu Y. dummMopa: «Y mo3uiii mo s
BUCJIOBIIIOIO, CJIOBA PpEINPE3eHTYIOTh KaTeropusaiii JOCBiAYy, KOXHA 3 IHX
Kareropu3saiiii 0a3yeTbcsi Ha OCHOBI MOTHBOBAHOI CHTyarlii, IO BCTyHae Yy
B3a€EMO3B’SI30K 31 3HAHHSAMH Ta JocBioMm. JlocmimkeHHs (peiiMOBOi CeMaHTHKH
MOXHa PO3MISIAATH K CIpoOy 3pOo3yMmiTH T€, YOMY Ta YW 1HIIIA MOBHA CHIJILHOTA
CTBOpHJIA KAaTETOpilo, II0 € Pelnpe3eHTOBaHA CIOBOM, ab0 SK crpoOy MOSCHUTH
3HA4YCHHsI caMoro ciioBay [45, c. 112].

B eramax nmocmipkeHHS KOHIIENT MOXKE€ OYTH MPEACTaBICHHN y BHIJISAL
CJIOBECHOI CHCTEMH, JI€ KOTHITHBHI O3HAKM, IIO OPraHi30BaHI TaKOX y Tpymax,
OyayTh PO3MIIIECH]I 3alieHO BIiJ] SCKPABOCTI iX o0Opa3y B CTPYKTypl KOHIENTY
(Hampukiam, 3a BIICOTKOBHM BiIHOMIEHHSM). TakoX MOXIMBUK TpadidHa
UTFOCTpAIlisl JaHUX JOCTIIKCHHSI, 110 Ma€ TepeBary HaJl CIOBECHUM Y Bi3yaJIbHOMY

CIPHUHSTTI, X04a i YHEMOXKIIMBIIIOE TTOBHY pernpe3eHTaiiro iHpopmaii [30, c. 114—

115].
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1.3 BusnaveHHst npocmopy

[IpocTip € 6a30BOIO KaTeropi€ro OYTTs JIOJWHU, OCKUIBKHA MICII€3HAXOKCHHS
4oro-HeOy/lb y MPOCTOPl € HEBI €MHUM BiJl JIFOJACHKOTO MOHSTTA MPO PEANbHICTh
00’exty, me ApictoTenb y cBOil «Pi3UI» PO3AYMYBaB NpO MHOHSITTS MPOCTOPY,
NPOMOHYIOYM BUYEHHS TPO Miclle, sIKE€ BH3HAYa€ MICIIE3HAXOMKEHHS TpeaMeTa.
HaykoBuii nporpec niamtoBxHyB I. HeioToHa 1o po3poOneHHst Teopii aOCOMOTHOTO
NpoCTOpY, WIO0 HE 3aJeXUTh Bl OyAb-SKUX 00’€KTIB peanbHOCTI, TOOTO
abCTpakTHOTO, 110, Ha HOTO TYMKY, «PO3ALISLIO» MOOYTOBE Ta ieabHE MOHSATTS PO
10 (hi3UYHy KaTeropir. YIPOIOBXK JOBroro yacy Kouiemnilis HeroToHa mana 6araro
NPUXWIBHUKIB Ta OyJa TOJIOBHOK HAyKOBOIO Teopiero, ajne JIelOHil 3amepedunB
Teopito HeroTOHa, CTBEPIKYIOUN MOXKITUBICTH ICHYBaHHS TaKOTO MPOCTOPY, TOMY IO
3a CBOEIO CYTHICTIO MIPOCTIP BIIHOCHUN Ta HE MOKE ICHYBAaTH y BIIPHBI BiJ 00’ €KTIB
peanpHOTO CBITY, JIelOHIl Ha3WBae MHWOro «IOPSIKOM CHiBiICHYBaHb». Came
Bu3HaueHHs JIelOHIlla MO)KHA BB&XATH BUYEPIHUM, KOJIM PO3IJIANAETHCSA
«mo0yToBe» CpuiHATTS nipoctopy [10, ¢. 1-2]. Ha nymky JI. B. KpuBonamuyka, «...
IIPOCTIp — IIe YaCTHHA UM caMa TUIoIIa, JUISTHKA, 30Ha, KA € MOPOKHBOK, BITLHOI YU
JOCTYITHOIO /JI1 BUKOPUCTAHHS, sIKa MpU3HA4YeHA JUIsi OCOOMMBUX MUIEH; 1€ IUIOIa
MDK MIpeaMeTaMHu, peuyaMu Y IPOMIKKY dacy.» [16, c. 4]

JIroguHa cripuiiMae HaBKOJUIIHINA CBIT, YCBIIOMITIOE ceO¢ B HBOMY HacamIepe.
3a JOTIOMOTOI0 00pa3iB, CIPUIHATUX OpraHaMu 30pY, 11 00pa3u 3aKpIIITIOITHCS B i1
cBimomMocTi Ta mam’sTi. Jlogckka mam’aTh  30epirae  CyKyNHHUN — pe3yabTaT
MEePIENTHBHOTO, KOTHITUBHOTO Ta ageKTUBHOTO JOCBiTYy, a 00pa3 ¢IiKCyeThecs
CJIOBOM, SIKE€ CTa€ WOTO 3HAKOM Ta CIIOCOOOM BIIITBOPEHHS 3 MaM’ATi y CBIIOMOCTI B
OyIb-SIKWi MOMEHT Y MallOyTHEOMY.

VY HaykoBii iHTEpIpeTallii KOHIENTY PO3KPUBAETHCS BUKOPUCTAHHS METPUIHHUX
3ac00iB, BOAHOYAC y TMOOYTOBOMY 3Hau€HHI PO3KPUBAETHCS HabaraTo Kparie
TOMOJIOT1YHE po3TalryBaHHs 00’€kTiB. CaMe TOMYy MpPOCTIP Yy MOBHOMY YSIBICHHI 1€

oOMe)XeHUN TEepMiH, HANPUKIAI, «KOJIp» ab0 «POCIUHHUHN CBIT», BIH € BHUPA3HO
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MaTepilaliCTUYHUM, TUIbKH 3HAYHUM PO3BUTOK CYCHUIBCTBA Ta (PUIOCOPCHKOI TyMKHU
COPUYMHUIU TOSIBY A0OCTPAaKTHOTO 3HAYEHHS LBOIO MOHATTA. Y HENUChbMEHHUX
MOBax HMOBIpHIIIE 3HAWUTH TEPMIH «IPOCTIP» Yy 3HAYEHHI «Micls, A€ II0Ch
PO3TaIIOBYETHC» 200 sIK «cBsATe Micte» [81, ¢. 90].

Came TOMY [€sKI KOTHITOJIOTM BBaXalOTh MAaJOWMOBIPHOI MOXIJIUBICTD
a0COJIOTHO 00’ €KTUBHOT'O OIKUCY CBITY Ta MPOCTOPY MOBOIO, OCKUIBKH BIH 3aJIEKHUTh
HE BiJl MPEIMETIB, a BIJ JIOJACHKOIO CHPUUHATTSA, NEPCIEKTUBM Ta MOBH, IO
BUKOPUCTOBYEThCS [39, c. 272-273]. He3paxarouu Ha 3HAYHI KOHTPACTH B pO3MIpax
Ta BaXKJIMBOCTI MEBHUX 00’ €KTIB, MOBa JIJIsl iX OMHUCY Ta BIJHOLIECHHS OJIHE JI0 OJHOIO
0a3yeTbcs JidiIe Ha OOMEKEHOMY JIIOJIChKOMY ICHYBaHHI, KOHTPAcTi MDK CBITOM

aKTUBHUX Ta CTATHYHHUX peuei [53, ¢. 7-8].

1.4 Konuenrt npocmip na piBHi MOBHUX 3aC00iB

E. A. OrHeBoro Oyii0 BH3HAYEHO TaKi €Tamy KOHIIENTYyasi3arii OyJIb-sSKOro
npeaMmeta: 0Oa3oBe HamapyBaHHS ((popMyBaHHS KOHLENTY, BHJUICHHS WOro Yy
CBIJIOMOCTI Ta MOBI1 JIFOAMHH), aKTyaJbHE HAIlIapyBaHHsS (MIEBHA peakiiisi MOBIS Ha
KOHIIENT y TIEeBHUM MOMEHT 4dacy), oOpa3He HamapyBaHHs ((popMyeTbCs 3a
JIOTIOMOT'OI0 1HBAapiaHTH), a TaKOX acoIllaTUBHE Ta CHMBOJIIYHE HaIlapyBaHHS
KoHrenry [24, c. 37-38].

Bimomwmii minrsict Jleonapa Tammi mucaB, IO KaTeropiss «IpoCTOPY» MOXKE
OyTH EKCIUTIKOBaHAa «IIPOCTOPOBOIO OPIEHTAIIEI0 00’€KTa» Ta «HAMOBHEHHSM Ta
BIIHOIIIEHHSAM MDK CyOcTaHIiIMH B camomy o00’ekTi»: «IloB’s3aHi cTaTHyHi
KOHIIETITA MalOTh CEMAaHTUKY 00JIaCTi Ta MICIIE3HAXO[KEHHS, TUHAMIYHI K KOHIENTH
— nuBsiIXy Ta po3MmimieHHs. Jlpyra mimcucreMa CKIAAaEeThes 3 KOH(DIryparrii

B32€MO3B’SI3KIB CyOCTaHIlii, MmO $BIsE€ CO00I 0OcCIT mepmioi mimcuctemm» [58,

c. 180].
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JI. Tanmi mucaB, 1mo B MOOYTOBOMY 3HA4y€HHI KOHIIENTYyali3allis MPOCTOPY
3aco0aMy MOBHM HE 3ajie)KHa BIJ] PO3MIPIB 00’€KTIB, 10 CTAHOBIATH LIEW MPOCTIp,
rpaMaTUyHl BIJHOLIEHHS 11€HTU(DIKYIOTh JUIIE OAWH 3 ACMEKTIB pPO3TallyBaHHS
00’€KTiB, HEXTYIOUM IHIIUMU. KOXXKHUI rpaMaTUYHUN €1eMEHT, 10 Ma€ MPOCTOPOBY
CEMaHTHUKY, CTBOPIOE CBOIO CXEMy, IO TPHUCTOCOBYETHCA JO WUIOI HU3KHU
KOH(DIrypariii:

1. Imeamizaris;

2. AGcTpakitis;

3. MosHa Tomosnoris [35, c. 215].

Came mius «imeamizarliiy BaXJIWBO BHUCBITJIIEHHS JIUIIE JEIKAX NOJIOKEHD
00’€KTIB y TIPOCTOPI, 1HII1 BBAKAKOTHCA HEICTOTHUMHM. Jlpyruii THI Ma€ MPOTHIICKHY
G yHKIII0: BIH TO3HAYa€ HEXTYBAHHS BCIMa 1HIITMMHU BIIACTUBOCTSIMH 00’ €KTIB.

KpiM TOTO, BiZHOIICHHS NPEIMETIB OJHE JO OJHOTO 3 IMOIJISAAY HAIBHOTO
CBITOCIIPUMHSTTS 1HOJA1 BEJIbMH MPUOJIU3HI, HAMPUKIAA, SKIO PO3IIISIHYTH
AQHTNNCHKUN TpPUMMEHHWK acrosS, To BiH Mae oJaHe 31 3HaueHb: «byrtu
PO3TAIIOBAHUM TPUOIHM3HO TEPHEHIUKYISIPHO A0 OCl 00’ €KTY, TOPKAIOYUCH HOro
napaneJbHuX  cropiH». lLle  Biapi3HsAe€TbcsS  Big  HAYKOBOI  iHTepmpeTarlii
MICIIE3HAXOKEHHS 00’ €KTIB.

VY Oyab-sKkii cXemi, II0 UIIOCTPYE BITHOCHHU B IPOCTOPi, IepeadadaeThes
BUOKpeMJIeHHs, 3a JI. TamMi, mepBHHHOTO Ta BTOPUHHOTO 00’ €KTIB, IO 3aMIHIOIOTHCS
pOJISIMH MK COOOF0 3aJIe)KHO Bifl cuTyailii, a6o ®irypu ta ®ony. Tepmin OyB B3sTUI
13 remranbTICUX0JIOrii, ane y mocmimpkeHHsx JI. Tammi BiH Mae iHIIE 3HAYCHHS.
«®Dirypa» ans HbOTO — IIe 00 €KT 10 PyXa€ThCs, 00 KU MOTEHIIIHHO PyXa€ThCs,
Y€ HAMPaBIICHHA, NIJISTX Ta MOMEHT 3aKIHUCHHs pyXy I€ HEBIZIOMi Ta MarOTh OyTH
BU3HaUeHUMH. «DOH» — II€¢ HEePYXOMHUH MpPEeAMET, MO0 € TOYKOI BU3HAYCHHS
MOYaTKy, MPOIECy Ta KiHIEeBOi TOUku pyxy [59, c. 419]. JI. Tanmi 3BepHYyB yBary Ha
HECUMETPUYHICTh TOHATh DoHy Ta Dirypu, 3BEepTaroud yBary Ha pedeHHs: /[[im
cmosg Kono eenocunedy. HenmpuHSATHICTH ILOTO PEYEHHS, MOPIBHIOWOYU 3 HOro

3BUYAHUM aHAJOTOM, MO>XHa TMOSCHUTH JIMIIE 3 TOTJSy HECUMETPUYHOCTI POJIi



23

Horo 00’€KTIB, X04a rpaMaTUYHO pPEeYEHHs BUIIsAAe npaBuwibHUM [60, c. 222]. Kpim
TOTO, MPOCTIP OCMUCIIOETHCS JIOJIMHOIO SIK KAaTeropis, 110 MOCTIMHO 3MIHIOETHCS Ta
KAaTerOpU3Y€EThCA 3aJIKHO B PIAHOI MOBH, OO’€KTIB, WIO 3MIHIOIOTHCS Ta
3QJIMIIIAIOTHECA HE3MIHHUMU, a TaKOX B1J] IIHHICHUX KaTeropiu moaunu [57, ¢. 336].

3a B. A. JlykiHMM, XpOHOTON TEKCTY 3aBXKIU Ja€ 3MOTY BIAHECTH HOro 10
JeSKOi Tpynmu 3 TMOAIOHMMH TIPOCTOPOBO-XPOHOJOTIYHUMH XapaKTEPUCTUKAMH.
[ToaiOHICTH MOYKHA BU3HAYWTH 32 BHOpaHMMH aBTOpPOM MiciieM i yacom [18, c¢. 90].
Came XpOHOTON y OLIBIIOCTI BUNAAKIB BU3HAYAE KAHP TBOPY, a TAKOX JOTIOMAarae
YUTauy 3BUKHYTH JI0 1CTOPII.

€ nekuibka crnoco0iB KOHIENTyali3amii MpocTOpoBOi opieHTalii. Yci MOBHI
3aco0M 3a IIIEF0 CXEMOI0 MOYKHA IMOJIIUTH Ha TI, IO BITHOCATHCS JO CaMOT'O MOBIIS
Ta #oro chopuiHATTA (B aHrmiicekiin Ttepminosorii: deictic abo egocentric,
nHanpukiana left, right) [54, c. 268], Ta Ha Ti, 10 BiTHOCATHCS O 30BHILIHLOTO CBITY
Ta KOOpJAMHAT IMM03a MEXaMd MOBLS (AJJIONeHTPU4Hi, abo iX IIe Ha3UBaIOTh
reoueHTPUYHi, Micsa a6o adCOMIOTHI), K1 MIAPO3UIAIOTECS HA Ti, 1110 BKa3yIOTh Ha
qactuuu 00’exta (anri. foot of the hill ‘mixguixoxs marop6y’, the front of the house
‘mepeaHs yacThHA OyauuKy’, HiM. in der Mitte des Meers ‘mocepeauni mops’) Ta Ha
Ti, 110 BKa3yIOTh Ha Miclis (OUTBII KOHKPETHI a00 Ok adbctpaktHi) [81, c. 34].

3a cnoamu FO. II. MenbHEKa, OOOB’S3KOBOIO OCHOBOIO Oy/Ib-SKOTO
TBEPJUKEHHS B KOMYHIKATUBHIN CUTYaIlli € peUeHHs, OCKUIPKHA Y HhOMY 3aBXKIH € TaKi
KaTeropii, sIK ¢opmanvhuii ma 3MICMOBHUU KOMNIEKC, IO MAMOPSIKOBYIOTHCA
MEeBHUM  CHCHU(pIYHUM  3aKOHOMIpHOCTAM. OnHy 3 IHTepOpeTamii X
3aKOHOMIPHOCTEH, Ky BiH 3rajye sk Tpukian, € kxoHmenimis B. . AxMoni, mo
IHTEpIpeTy€e peaizaiiro HaMipy MOBIIS BHUCIOBUTH Ty 4Yd IHINY IH(MOpMAILIO SIK
MOCJTITOBHE HAMIapyBaHHS BaXKJIMBHUX JI€TalIel TIOBIIOMJICHHS, III0 OKPEMO HE MaIOTh
HISIKOTO 3HAYCHHS, aJIe JIUIIIC y B3aEMO/Iii CTBOPIOIOTH MOBJICHHs [22, ¢. 101].

3 ToTJIATy IEpBUHHUX 3HAYCHB CIICI[iaTi30BaHUX CJIiB HAa MTO3HAYCHHS IMPOCTOPY
(OpUCITIBHUKYU Ta NPUUMEHHUKH), MOTPIOHO BII3HAYUTHU BEJIMKY CXOXKICTh MOAIOHUX

€JEMEHTIB B aHTJIMCBKIA Ta POCIHCHKIM MOBax, BOJHOYAC € ACSAKI BIAMIHHOCTI B
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cyOKaTteropiaJibHUX O3HAaKaX, a TAaKOX y caMmiil KoMOIHaTopuill eJeMeHTIB. Tak,
HaIpPUKJIaa, aHTJIIACHKIA MOBI BJIACTHUBI JI€SIKI OCOOJIMBI JI€Talll B YTOUHEHH] B TAKHX
eJIeMEHTaXx:

1) BHyTpimHi# mpocTip: «QyHKIIHHICTEY, «WICH 3aMKHYTOT 0e31i4i 00’ €KTIB»
(at);

2) 30BHiHIA  mpocTip:  «00’eMHICTH/3aMKHYTICTHY»  (Outside),  «mo3a
KOHKPETHUM JOMOM» (OUl), «BelMKa BIACTaHb ISl TIOJOJIAHHSY, IEPEMIIICHHS B
iamre micue» (up/down);

3) BepTUKAIBHICTB. «PYyX Y BEPTUKAIbHIN IUIOUIMHI», «KOHTaKT» (up/down,
OVer), «3MiHa TMOJIOKEHHS 3 BEPTHUKAJIBHOTO Ha TOPH30HTAIBHE/3 TOPU30HTAIHHOTO
Ha BePTUKAJIbHE», «PyX Ha MiBHIY/MiBAEeHB» (Up/down);

4) TOPU3OHTAJBHICTB. «MiHIMAJIbHE TMEpeMillleHHs a0o 3MiHa MO3MIIil
cy0’exra» (forward), «Bemukuii miax ciaigyBanus» (ahead), «rocsirHeHHS 00’ €KTY»
(in front of);

5) 6umm3bKicTh: «poOoua mo3wuiiss» (at), «opranizaiisg 00’€kTiB B psamax» (next
to, beside), «unmeH 3akpuToro ymcia 06’ekTiBy (at), «maudepeHiiiioBaHui crocio
BKa31BKH BIJICTaH1», «TOPKaHHS Y BEPTHKAIbHIN IUTOIIHHI» (against);

6) mepeTMHAHHS. «pyX [0 MNpsAMIiA JiHID» (aHra.  across), «pyx IIo
AYromoaiOHIN JiHIT» (aHIUI. OVer), «pyX BHH3 4epe3 Kpail iHmoro o0’exta» (OVer),
«mpoMikHui etam» (through);

7) iHIIA/MPOTHJIEKHA CTOPOHA: «PYX TIO MPAMIN TPAEKTOPIl B TOPH3OHTAIBHIH
IUTOMIHMHI» (ACrosSS/OVer), «pyx B 00Xim/io KpWBIH JiHIT MO TOPU30HTAN» (AHTIL
round/around), «mgocsraHHs 1HIOI, HEBHIUMOI CTOPOHH TI0 TyTOMOIOHIH TPAEKTOPIi
y BEepTUKAIBHIHN 1uTomuH» (OVer);

8) moBcrOAHICTD: «00’eMHicThY (anTII. through);

9) kiHeBMii MyHKT: 00’ €MHICTh BIIKPUTUX MiCITb (aHTII. INt0);

10) BincTanb: «auHaMiuHiCTE» (aHra. for), «mpubOmu3Ha XxapakTepucThkKa +

cratnaHicTh» (anr. off, away) [71, c. 10-11].
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VY pociiicbKUX TPOCTOPOBUX OJMHMIIIX MOKHA 3HAWTHU Taki 1HAUBITyaldbHI
0COOJIMBOCTI:

1) KOHTAKT/MOBEPXHS: «PyX MO MOBEPXHI», «PYX y BEPTHKAIBHIN IJIONIHHIY,
«pyX Ha HIIOMY PiBHI», «IIOBCIOIHICTh, IEPETHHAHHSI (POC. 10);

2) BepTHKAJIBHICTb. «MICIIE3HAXO/DKCHHSI Ha BEPXHINH/HWKHIA 4acTUHI» (poc.
ceepxy/cHu3y), «BUXITHUN PYX MO BEPTUKAID» (POC. ce8epxy/cHu3y);

3) 6uIM3BbKICTB: «OKOMUI MOBLS» (poc. 60au3u, nobAU3OCMU, HENOOANeKY,
Hesoaneke),

4) KiHIeBHIl MyHKT: «BIIKPUTICTh JOCUTh BEJIUKUX TEPUTOPii» (poc. Ha)

[71, c. 11].

Orxe, ITOKAa3HUKHU «BEPTUKAIIBHOCTIY, «TOPHU30HTATIBLHOCTIY,
«30BHILTHBOTO/BHYTPIIIHBOTO MPOCTOPY», «IIEPETHHAHHA» Ta «iHIIA/TPOTHIICKHA
CTOpOHA» Kpallle pPO3BHHYTI B aHIJIINACHKIA MOBI, BOJHOYAC O3HAKa «KOHTAKT
(MOBEpXHICTR)» — y pociiicekidi. Hampuknan, o3HaKa «BEPTHKAIBHICTH» B
aHTITINCHKIAH  KOHIENTYali3yeEThCsl B UYOTHPHOX HANpsMKax, BOJHOYAC BOHHU
cnerugivHi JUIsi KOXKHOTO TaKOTO aTpHOYTy B POCIMCHKIiN (Hampukiaad, aHria. up the
stairs — ‘mo cxomax’).

B anrmiiicekiii MoBi € crnenudiuni BusiBu «IIpocTopoBoi opieHTalii», sAKi HE
aKTYaJI3yIOThCS CITIBBIIHOCHUMH IMPOCTOPOBUMHU OJMHHUIIIMH POCIMCHKOT MOBH Ta
nepeaarThesl THIMMMU JIEKCHYHUMHU Ta adikcaabHUMH 3acoOamu. Jlo HUX MOXKHA
BiJTHECTH:

1) nesixe micue (over, down, up, round, around, along) «Run down just as you
are.» — ‘306irail Tyiu y 4OMy TH OISTHYTHN ;

2) BimmroxyBanHs (Off, away) «The better to look at him, Boo Boo pushed her
son slightly away from her» — ‘By-Oy Tpoxm BiacyHyla cuWHA MIOOM Kpaiie
PO3IUBUTHCS HOTO’;

3) inma/nanpHs yactuHa (Up, down) «He had a little flower shop just down the

road.» — ‘Y HbOrO OYyB HEBEJIMKA KPAMHUIIS HA Tl BYJIHIIL
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4) nepenaBanns (over) «Lou barely skimmed through his next letter before
handing it over to Raymond.»— ‘Jly yieaBe mpoAMBHIIACS 1€ OJAWH HOTO JIUCT TEpe/T
THM SIK TiepeaaTh oro Peiimonny’ [71, ¢. 12].

[IpocTOopoBi XapaKTEepPUCTUKH AaHTIIMCHKOI Ta POCIHCHKOT MOBH MOXHA
PO3IUIUTU HA npocmi Ta ckaaowi. lepiini 3 SKUX MarOTh TUTBKU OJIHY 3 BJIACTUBOCTEH
MIPOCTOPOBOI OpieHTallli, iHIIl — Outbie [3, c. 14]. Xo4a npocTi XapaKTEPUCTUKHU €
NOJIIOHUMU 32 pEenpe3eHTAIIEI0 MPUUMEHHUKIB Ta MPUCTIBHUKIB K B aHIJIIMCHKIN,
Tak 1 B POCIMCHKIN, € CKJIagHI KOMOIHATOPHI BapiaHTH, 110 BIAPI3HAIOTHCS OJHE BIJ
OJTHOTO crienuMIUHICTIO B IIMX MOBax. OcoOIMBI MO/IeNl aHTIIIMCHKOT MOBH € TaKi:

1) mepeTtuH + quHAMiYHICTH (OVEr, across, through);

2) HampaBjieHHs + craTH4HICTH (10, ON);

3) BiacTanp + cratuunicTs (Off, away) [71, c. 11].

Came 1e MOke OOrpyHTYBAaTH CBOEPIIHICTh CKJIAgHOI KOMOIHATOPUKH B
KOHIIETITaX, 10 KOHIIECNTYaTI3yIOThCA B JISKCUUYHIM HOMiHAIlii. HailO1bIly KUTBKICTh
KOMOIHAaTOPHUX BapiaHTIB 13 MPOCTOPOBUMH O3HAKaMU aHIJiiCbka Mae B TPYIIi
«BEPTUKAIIBHOCTI», POCIMChKA — «TOPU3OHTAIBHOCTI» Ta «KIHIEBOMY ITYHKTD».
HaiimeHIie B aHTIIMCHKIN — y TPYI «TOPU30HTAIBHICTBY», BOAHOYAC Y POCIMCHKIN
— «BepTUKaIpHICTHY [71, ¢. 22].

3arajgpbHe JOCTUIKEHHS JIEKCMYHUX OJIMHUIIL TIOB’SA3aHUX 13 MPOCTOPOBOIO
OpIEHTAIlIEI0 B AHTJIINMCBKIA Ta POCIMCHKIA MOBaxX BHUSBHIIO, IO B AHMJIIHACHKIN
MPUCITIBHUKNA (YHKI[IOHYIOTh HabaraTo IIMPIIE Ta OMUCYIOTh OUThIN crernudivHi
Kareropii AWHAMIKM Ta CTaTUKH, a CcaMe «IEPeTHHAHHS», «HAIMpaBICHHSI» Ta
«BIIANIEHHS», SKI HE TIPUCYTHI B POCIMCHKIA. lle TOSICHIOEThCS OUIBIIOD iX
KUTBKICTIO Ta MHUPIIO (QYHKIIEI0 B KOHIETTYyali3aiii MpOCTOpY TMOPIBHAHO 3
pociiicekumu [71, c. 18].

Takox ofHi€I0 13 HAWOUTIBIT PENpPE3EHTOBAHUX YACTHH MOBHU 3 TPOCTOPOBOIO
CEMAHTUKOIO € JIECIIOBA, IO € OJHICI0 3 MPUYMH BEIUKOI 3aIiKaBICHOCTI HUMHU
BUYCHUMHU. AHANI3 TakWX OJWHUIL JIOIOMAara€ BH3HAYMTH pPOJb JIECIOBA B

KaTeropmsailii Ta KOHIIENTYyaji3allii MIMCHOCTI, BUIAUIATH 0a30B1 KOHIENTH Ta
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KOTHITUBHO-IIPONO3UIIOHANbHI ~ CTPYKTYPH  MPOLECYaNbHO-TIOMIMHUX  JIECIIB.
3aIikaBICHICTh I[IUM TUIIOM JIECIIB MOXHA TMOSCHUTH HE TUIBKU iXHBOIO BEJIHKOIO
KiIBKICTIO, alle # YMCIEHHICTIO CTBOPIOBAHMX HMMM KOTHITHBHHX CTPYKTYp. IX
(GYHKUIHHICTH PpOaHali30BaHa B 3aPONIOHOBAHOMY JTOCHIIKEHHI.

IMEHHUKHN CTalOTh MPEAMETOM JIOCHIJIKEHHS K €JIEMEHT 00’ €KTHUBI3aLii PI3HUX
€JIEMEHTIB MPOCTOPY, HAmpuKiIajd, reorpadidHi iMeHa Ta TomoHiMu. OcTaHHI JBa
TUIIA BAXJIMBI 3 JIIHTBOKYJIBTYPHOI'O TOTJISTY, OCKIJIBKU BOHU JIaIOTh YSIBIIGHHS TIPO
MEHTAJIHICTh HApOy, MPO T€, IK HABKOJIMILIHIN CBIT, JaHAIMA(PT BIUIMHYB Ha HHOTO
Ta Ha 3arajibHy KOHUENTyali3alilo HUM MpocTtopy. BoaHouac Tomorpadiuni imeHa
OpOCTi B CeMaHTUYHINM THmizarii Micis (mock X mepeOyBae B micii Y) [44, c. 96].
3rigHo 3 A. A. 3aJIEBCHKOIO, Yy JIEKCMKOH1 aHIIINChKOT MOBM IMEHHUKH 3aliMaroTh
nonan 50 % [74, c. 40].

JpyropsiiHi WwieHd pedeHHs Ta rpamMaTudHi GopMH (SIK, HApPUKIAL, KaTeropis
4acy) 4acTO HE MAIOTh HIYOTO CIUIBHOTO 3 TTO3HAYEHHSIM MICIIS, ajieé BOHU BCTYNAOTh
B IHTEpIIpETAallil0 BUCJIOBIB MO3HA4YEeHHs MpocTopy. Hacammepen, 6araro 3 HuX, IO
MaloTh CEMAaHTUKY pyXy Ta Micus 00’€KTa, MaloTh BIIKpUTE TOCHJIAHHA Ha
napaMeTpu IPYTOpsSIHUX YJIEHIB pedeHHs. SIKIO PO3IIIIHYTH, HANIPHUKIAA, PEUCHHS
auriL. It’s over there ‘lle Tam’ Ta anrn. He’s coming here ‘BiH ime ciogu’ TO TyT
IPYTOpSAHI YICHU pedYeHHS MaloTh 3HAauYeHHA pedepeHTHOi Touku MOoBIs. BoHa (y
TPHOX JOCIIDKYBAHUX MOBaX 3aIllpOTIOHOBAHOTO JOCIIIPKCHHS ) pO3AUISE MPOCTIp Ha
JIBl YaCTUHU, OJIHA 3 SIKUX PO3TAIIOBYETHCS HABKOJO MICIIEPO3TAIIYBaHHS MOBIIS, a
1HIIa BKa3ye Ha TPOCTIP 3a MEKaMH I[bOTO YSBHOTO Koja. BoHa He Bka3ye Ha
KOHKpETHE Micile 00’€KTiB, 1 BOHM HaBiTh HE BKA3yIOTh TOYHY TPAEKTOPIIO PYXY,
JUIIe Woro miib Ta 00’exT. [IpuiiMEHHWKH Ta BKa3iBHI 3aWMEHHUKH CEMaHTHYHO
MOB’513aH1 3 BIIHOCHOIO BIJICTAHHIO Ta mepe0yBaHHSIM 00’ €KTy, ajie BOHM HE MaloTh
CEMaHTHKM MOro KyTOBOrO IMOJOXKEHHs 1oa0 wmoBid. Came TOMy MiJ 4ac
CHUIKYBaHHS MDK JIOAbMU BUKOPHCTOBYIOTHCS, HANPUKIAA, KECTH JJISI TOYHOTO

no3HadeHHs mici [60, ¢. 70].
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[IpUKMETHUKN PO3IMIMPIOIOTh YSABIECHHS NP0 KOHLENTYyali3alilo MpeAMETIB
HaBKOJIMIIIHLOTO CBITY. [lpari, mo JOCHiIKyIOTh 1€ TUI CIiB, BUSBIAIOTH TOHKI
CEMAHTUYH1 BIAMIHHOCTI, IO BJACTHUBI B PI3HUX MOBax MPUKMETHUKAM i3
MPOCTOPOBUM 3HAYEHHSM, HUMHU JOCIIKYEThCA 11 CJIOBa Ta IX IMOTEHIIIITHE
O3HAYCHHS TApPaMETPUYHOCTI «B YHCTOMY BHUTIIAN». lle TpUKMETHHKH, MO €
abCcTparoBaHUMH BiJl CBOI'O HOCIS Ta BOAHOYAC MPOEKTYIOTh OCHOBHI NapamMeTpuyHI
0CcOONMBOCTI OCTaHHbOro. HapemTi, X aHajgi3 TICHO TOEAHYE JOCHIIKEHHS
NPUKMETHUKIB 13 MPOCTOPOBOIO CEMAHTUKOK 3 IHIIMMH CTOpoHamMu OyTTs [14,
c. 158].

JIrorcbke MUCIEHHS 3 IUIMHOM 4Yacy HAaIlOBHIOETHCSI HOBHUMH €JIEMEHTaMH,
peaisiMu, SBUIIIAMM JIACHOCTI. Y MeXaX KOTHITMBHOI MapajirMH MOBa JIa€ Ha3BY
HOBHUM IOHATTAM 4epe3 crapy popmy. CemaHTHUHA JCpUBAIlisl — 1€ OJWH 13 IMX
MPOIIECIB, 10 € OCOOJMBICTIO KaTeropu3allli HOBUX MOHSTh, Y YUCIO SKUX BXOIAThH
metadopa Ta MeToHiMisA. «IIpocTopoBa» MeToHIMISI Ta MeTadopa 3a TOCTIHKECHHIMHU
€ OJHUMHU 3 €JIEMEHTIB MOOYJOBU HOBHUX MOHSATh B IHIIUX aCMEKTaX JIOJCHKOIO
CIUIKYBaHHS, € TUIIOBOIO 00OJIACTIO MepeHocy. SK MpuKIIa MOXKHA 3ralaTd IIUPOKE
PO3IIMPEHHS 3HAYEHHS CJIoBa aHr. UP y ¢pa3oBUX [i€CiIoBaX, IO HE MAaroOTh
IIPOCTOPOBOTO 3HAUCHHS [48].

[IpoGmemMu  mpocTopoBoi  MeTtadopw  MPEACTaBICHI B JTOCHIIHKCHHSIX
H. 1. ApytionoBoi, JI. B. banamosoi,  A. Il. YUynunosa, I'. H. CxusipeBchKoOi,
3. H. Pe3anoBoi, H. A. Mimankinoi, /[. A. Karynina, B. H. Hikitina [14, c. 158]. Bci
BOHU JIOBOJSITH HEMOPYHIHUN 3B’A30K JIEKCHKU 3 TMPOCTOPOBOIO CEMAHTHKOIO Ta
OaraTbMa acrmeKTaMW BHKOPHUCTAHHS MOBHU. Y TMOPIBHSHHI 3 IIUM, MOpPQOJIOTidyHa
JIepUBaIlisl € JIABE JOCIIHKYBaHOIO TEMOIO, 1[0 MOKHA MOSICHUTH paHilie A0 1bOTO
PO3p00JICHNX TOTOBUX KOTHITUBHUX MOJIEIEH, 110 00’ €KTUBI3YIOTh 3HAYCHHS.

[TocTaBuBIIM TWTAaHHA TPO HASBHICTH y JIOACBKOMY ICHYBaHHI CIPUAHSATTS
MEBHUX 00’ €KTIB, sIKI MOXYTh KOHIIETITYaJli3yBaTHUCA MOBHICTIO HE MeTaopudHO, a
koHkpeTHo, JIx. Jlakopd Tta Mapk JI)KOHCEH MOAAIOTh MPUKIAA KOHIENTY

«IPOCTOPY», AKOMY He mnoTpiOHa Mertadopuzania. CBoe€ TBEpPIKEHHS BOHHU



29

OOIpyHTYBajql THUM, IO CHPUUHATTS MPOCTOPY JIIOJUHOIO NPOSBIAETHCS B i
MOBCAKIEHHOMY >KUTTi, BOHO HEBiJ’€MHO Bija ii icHyBaHHs, koHuemniii UP-DOWN,
FRONT-BACK, IN-OUT, NEAR-FAR € npeporaTuBoiO JIOJCHKOIO KUTTS, BOHU €
OCHOBOIO IHIIMX MOJJIMBUX KOHIICNTIB, IO BXE TOXOMITh Bl KOHIICTY
«poctopy». Takox 06azoBumu koHuentamu € OBJECT, SUBSTANCE Ta
CONTAINER: ntoquna cripuiimae cee ICTOTOR0, 1110 € BIIOKPEMIIEHOIO BiJl CBITY, K
KOHTCHHED 13 BHYTPINTHBOIO CTOPOHOIO Ta 30BHINIHLOIO. TaKUM YHHOM I1i ySIBICHHS
TpaHcHOpMyIOThCS Ha 1HII 00’ ekTH. JItoquHa crpuiiMae cebe 3po0JICHOI0 3 JesSKOl
cyOcTaHIlii, MoaI0HO 0 IHIIKUX 00’€KTIB HABKOJIO HEi: BOHM MOXYTh CKJIAJIaTUCh 13
JepeBa, MeTainy, abo IUIACTUKY, TOLIO. 3a MPUIYIICHHSIM aBTOpiB, SIK OW LHX
KOHIICTITIB HE 1CHYBAJIO, JIFOJIMHA Mai>ke He MOTJia O BUCIIOBIIFOBATH CBOIO IYMKY [73,
c. 62-63].

3acobamu o00pa3HOi HOMIHAIl € (Qpa3eosoriaMu, A0 SKAX TaKoX I1HOAI
BITHOCSITh MPUCHIB’S Ta mpuka3zku. CaMm HampsiM HE BUBYAETHCS OKPEMO, JIUIIE B
KoMOiHaIii 3 I1HIIMMHU, 5K, Hanpukiman, y mpaii M. E. IrHateeBoi «OTtpaxkeHue
BpEMEHU M TPOCTPAHCTBA BO (Pa3eosIOTUU PYCCKOTO U AHTJIMMCKOTO SI3BIKOBY.
Jlocmiaauis o6TpyHTYBaJIa BUOIp TEMH TICHHM 3B’ S3KOM MK 4acOM Ta MPOCTOPOM y
KOHIICTITYyasli3aIii HaBKOJHUIIHBOTO CBITY. Y BHINE3a3HAYCHOMY JOCIIIKEHHI
BKA3YETbCS PI3HUI MDK aKCIOJIOTIYHOK CEMAaHTHKOK TakuX (pa3eonoriamis
aHTIIMCHKOT MOBH 31 3HAYCHHSIM «JIaJIeKO» Ta B POCIMCHKIH MOBI (poc. y uepma Ha
KYIUYKax, uepm 3uaem Kyod, Kyoa 80pOH KOCMeU He 3aHOCUN), 1€ B APYTiid BOHH
MalOTh HETaTHBHY, HEO3HAYEHY CEMaHTHKy (YyKp. 0O03Ha Kyou), BOJHOYacC B
aHTJIHACHKINA BOHM 3arajioM HeUTpanbHi [72, ¢. 9]. ®pa3eonoriyni OAUHMIIN MATPYIN
«3HAaYHUI TPOCTIp» MaIOTh TMO3UTHUBHE OKAa310HAJILHE OIIHIOBAHHA B 000X MOBaXx:
VKP. Ha JIOHI Npupoou, nio 8iOKpumum HeOOM, Ha (ceidxcomy) nogimpi, BIAI. aHei.
under the open sky, in nature’s lap [72, c.9]. Kpim TOrO, IpHCYTHSI HasBHICTH Y
MIEPIIOTro 3HAYCHHS (Ppa3eosorisMy BXOKEHHS B TMOJIe MPOCTOPY, a B APYroro — y
noJie yacy B 000X MOBaX, K HallpUKIA YKP. He 3a nieuamu, He 3a 2opamu, auei. at

hand, a long way off [72, c. 15].
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[Ile omHuM 31 cnoco0iB akTyami3alii HOPOCTOPY B MOBJEHHI JIIOAWHHU €
METOHIMIYHUI NEPEHOC, IKUM PO3PI3HAIOThH 32 TAKUMH THITAMMU:

1. Tlepenoc aBoX KoHIeNTyadi3amii onHiei 1 Tiei camoi cutyauii, Take
3MIIIEHHS 3a OAI0HICTIO CTBOPIOE 00pas3;

2. 3B’s13y€ ABA 3HAYEHHS OJTHOTO CJIOBA, 3a(pIKCOBAaHUX Y CIIOBHUKY;

3. 3MilleHHs 3a IOTIOMOT0OK0 CUHTAKCUYHOT KOHCTpPYKILii [17, ¢. 241-243].

Jlesiki mpuKJIagd METOHIMIYHMX IE€PEHOCIB, 110 MOB’S3aHI 3 aKTyali3all€lo
MPOCTOPY B MOBI:

I — MICUE JI1: na nexyii, na konyepmi, na penemuyii TOIIO.

SAKICTb — MICUE: memnoma, michoma, uucmoma, 6ucoma TOIIO. 3a3BUYal
Ili CJIOBA HE TUIBKM MMO3HAYAIOTh YACTHHY MPOCTOPY, ajie i MeTadOpUIHy KaTeropiro
MACA (Te 1110 3aIIOBHIOE TIPOCTIP): cudimu 6 menii, y micHomi TOIIO.

I[TOBEPXHS — ITPOCTIP: npukiiazioM MOXKHa BBa)KaTH CIIOBO YKp. HebOO —
Ha Hebi, 3 Heba, ni0 HeOoM — 13 caMOTO TIOYATKY KOHIIENTYaII3y€e€ThCs SIK MOBEPXHS
(«BuaHuii HaJl MOBEPXHEIO 3eMJI1 MMOBITPSTHUM MPOCTIP Y (hOPMi CKIICTIIHHS), a TAKOXK
AK MOBITPSHUN MPOCTIp, 1110 HEHAYe MEePEeXOAUTh y KOHTAKT 13 IIUM «CKJICHIHHSAMY Ta
€ MEePIINM JCHOTATOM JeKceMu Hebo [17, ¢. 248-249].

CroBa, 110 B IEPIIOMY CBOEMY 3HAYCHHI MO3HAYAIOTh JICSKHU BIAPI30K Yacy,
MOXYTh — 3aJIe)KHO BiJ JOBXHHU YaCOBOTO IMEPIOAYy — MaTU 3HAYEHHS MOJii, 110
Toai BigOyBanack. Lle moxke Oytu naBa metoHiMiuHuUX niepeHocu: YAC — TIOMIA Ta
YAC — TTPOCTIP. fkmo B poMaHCHKHMX MOBax 1€ BimoOpaxaeThcs adikcalliero, To
B aHTJIHMCHKIA Ta CJIOB’SIHCHKHMX MOBaX I HE BIIOOPa)Ka€eThCA, K 1€ LIIOCTPYETHCS
TaKUMU Tpukiagamu [17, c. 239]:

poc. A nomnio uyonoe menosenwe, anri. in the darkest hour
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1.5 Bu3HayeHHA NOHATTH «ippeajbHoro». /luckypc kasku. Ctpykrypa

ippeajJibHOr0 Ta NPOCTOPY B Ka3Kax

BaxnuBrUM € BU3HAYCHHS TOHSTTS «ippealbHOTO», M0 XapaKTEPHU3y€e Ka3KOBHMA
MIPOCTIp y 3aMPOIIOHOBAHOMY JIOCII/KEHHI. Y SIBIICHHS MPO IIOCh YyJECHE, TAEMHHUYE,
HEBIJIOME 3aBXAU OYyJI0 B CYCHUIBHIA CBIJJOMOCTI Ta CKJaJa€ HAWJAaBHIIUN BUJ
cBiTorsiy. Ha chOroJIHI CKJTaIHO BUSHAYUTH TOHATTS ippPEaIbHOTO, TOMY IIIO BOHO €
a0CTpaKTHUM 1 BUSIBIISIETbCSI B 0ararbox acleKkTax MOBHU, IppeajbHE TMOHSTINHE
3HAUCHHS TIPOTUCTABIISE HOTO PEATbHOCTI. IppeasbHe € TICHO TIOB’S3aHUM i3
(aHTaCTUKOIO, BUTaKOI, MPI€I0, BOHO OXOIUTIOE BCe HepcalibHe. Take BU3HAYCHHS
naetbest T. @. €EppemoBoro. 3 iHIIOro 00Ky, pealbHICTh K (PutocoPchkuii TepMiH
O3HaYae «... OYTTsI pedeid, mpoTuBara HEOYTTIO, MOXJIMBOMY Ta WMOBIpHOMY» [23,
c. 15]. 3a T. M. HikyabII1HOI0O, HEMOXKIIMBO CIIPUIIMATH CBIT 1ppeajbHOTO MPOCTOPY
0€3 OCHOBHU PeajbHOI0 CBITY, OCKITBKY BUTAJIaHUM CBIT € KBa31eK3UCTEHIIIMHUM Ta HE
Ma€ BJIACHOTO OHTOJIOTTYHOTO CTAaTyCy, TOMY HE MOKE ICHYBaTH CaMOCTIHHO [75,
c. 187].

3HaUYCHHEBE T0JIE€ KOHIICTITY «IppeajbHICThY» CKIAJAlOTh OJWHHII: POC. Yy0o,
0uUB0, KOJI00BCMB0, B0UEeOCMB0, Macus, 4apsbl Ta IHIN. YC1 Il MOHATTS MAarOTh
CIUIBHY PUCY: BOHU MICTSTH €JIEMEHT 1ppeajibHOTO, 9YyJeCHOT0, EKCTPAOPIUHAPHOTO
tomio [74, c. 16]. CrnibHa OAWHUIII KOHIIETITY «ippeajibHe» — «T€ YOrO HEMae B
CHpaBXHBOMY KHTTI» [23, c. 17].

Cucrema HaIioHaJdbHOT MOBH MICTUTh HH3KY 3aco0iB, sIKi BiIOOpa)karoTh
CTPYKTYPOBaHHM Yy BHIJISAI KOHIENTYyaJIbHHX 1€papXid JOCBiA, IO JO3BOJISE
MEePEeXOANTH Bil piBHSA y3araabHeHHs 1Hpopmamii (omepamii (OKyCyBaHHS,
mpodimizarii TOmo) A0 CTBOPEHHS JOTI4HO1 (ICTUHHOI 3 MOTIsAAY 3adiKCOBAHUX Y
MOBI TEpPBUHHMX 3Ha4€Hb) CHCTEeMH O0Opa3iB, MO W YTBOPIOIOTh KapTUHU
aIbTepHATUBHUX CBITIB [13, c. 314].

Cam JucKype TEKCTy, 30KpeMa Kas3Kd, OCOOJMBO JITEpaTypHOi, (TyT HAeThCA

PO TEPMIH «JIUCKYpPC», IO AKTYaIi3yEThCA 3a MEBHUX YMOB) MICTUTh HE JIMIIIE Cam
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TEKCT, ajle 1 eKCTPaJIHIBICTUYHI 3HAaHHS aBTOpa, MOro 1HTEHIII0, 3HAHHS PO CBIT,
JTYMKHU Ta MepeXuBaHHs, Qpiiocochke Ta pelniriiHe cBITOOAYEHHs, €roxa, B SKiid BiH
KUB, [0 MalOTh OYTU 00OB’I3KOBO JOCIIIKEH] Y (pitosoriuHoMy aHanizi. Bech TekcT
Mae IHTEHIIII0 aBTopa Ta 3aBepiryeTbes HUM. 3a cnoBamu I. P. Tanenepina, «Tepmin
KOHIIETITYaIbHICTh OCOOJMMBO 3BEpPTa€ yBary Ha OCATHEHHS HOBOTO, TOTO IO
PO3KPHUBAETHCSA HE Bipasy, a MOCTYIOBO, T€, III0 MOKHA TMOOAYUTH JIHIIE 3 TOTIISTY
I[IJIOTO BUCJIOBJICHHSI, a YacTillle BChOr0 — IIOro TeKCTy ...» [3, c. 38]. TobTo, mist
OCSTHEHHSI BCIX MPSIMUX Ta HEMPsSMHUX YMHHUKIB BIUIMBY Ha aBTOpa (HaBITH 0e€3
BpaxyBaHHs BIUTUBY OCOOMCTOCTI, Ha I[U1y Hallil0) BApTO MaTH Ha Olll 8epMUKATbHULL
KOHmeKcm Ta (hoHo6i 3HAHHAL.

VY Mozensx iHTepnpeTalli TeKcTy, 3amnpornonoBanux M. Biopens tTa M. Koapyra,
1€ CHIBBIIHOCUTHCA YAaCTKOBO 3 JpyruM (11O pENpe3eHTye pPIBEHb PO3YMIHHS
0a30BOro 3HAUYEHHS, KOHIENTYaIi3ye€ThCsl CTPYKTYPHO Ha piBHI MOBH) Ta MOBHICTIO 3
TPETIM PIBHEM PO3YMIHHS TEKCTY (MEHTAIBHOIO PETpPE3eHTAIIE0 MOId peluITieHTa
Ta OCMHUCJICHHSM 3MICTY TeKCTy untadem) [61, c. 42].

Y BHU3HaueHHI POJIi Ka30K Yy BiMOOpakeHHI HAPOIHOTO CBITOTJSIY CIIiJI
BIJI3HAYUTH OCHOBHI iXH1 BJIACTUBOCTI: Oyb-IKuH (HOIBKIOPHUN >KaHP TMepPeacThCs
3a TPAJUIlIEI0 B YCHOMY JUCKYPCi, KOJKEH TEKCT 32 TaKUX YMOB 3a3HA€ MEBHUX 3MiH,
NepPEeAOBCIM ITiJ BIUITMBOM KYyJIbTypHOTO cBiToOaueHHs [50, ¢.150], moku BiH He OyJe
IUCBMOBO 3aKpINJICHWH, y Takui crmocid Kaskap CTae «CIIBaBTOPOM» TBOPY,
3MIHIOIOUH MOJIOTHO CIOKETY Ta AUCKYPCY Ka3KH 3T1IHO 31 CBOIM cBiTOOaueHHsAM [38,
c. 85], mo 31 cBOro OOKYy CTBOPIOE BapiaTHUBHICTH BEPCIH CIOKETY Ta MOBJIEHHEBUX
CTPYKTYp Ta 3aco0iB, sIKi MOXYTh OyTH BTpadeHl 3 IJIMHOM Yacy 3 OJHOYACHUM
30epiraHHsiM MaKpOEJIEMEHTIB TEKCTY, 10 /1a€ 3MOTY 3HAWTH iHBapiaHTHY BEPCiiO
3apajy BU3HAYCHHS HE3MIHHMX KOHIICTITIB TEKCTYy Ka3ku. Lle Hagae GaraTo marepiany
JUTSL TOCHTIJDKEHHS i71el 0COOJIMBOCTI MEHTAJITETy Ta I[IHHOCTEW Hapomy, IO BXKE
BXOJIUTH Yy cepy JOCTIHKEHHS JTIHTBOKYIbTYPOIOTIi.

€ pi3HI OIAXO0U 10 aHAII3y Ta BU3HAYCHHSI MOHATTS «Ka3KOBOro AUCKypcy». L1

KpUTepii BIAPIBHSAIOTHCA PI3HUMHU MIAXOJAMH JOCHIIHUKIB Ta HEOJIHO3HAYHICTIO
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MOHATTS «IUCKypc». Y mpaugax FO. B. MaMOHOBOT TEKCTH Ka30K PO3TJISIAIOTHCS SIK
TUIl JAUCKYpPCY AJI1 BHSIBY MPOBIIHUX KOHUENTIB AHIIIMCHKOI MOOYTOBOi Ka3KH.
ABTOpKa pO3IJISJa€E JKEPENO CBOTO JOCHIKEHHS YTUJITApHO, SK «IHKEpeso
KYyJbTYPHO-aKC10JIOT14HO1 1H(hOpMaIlii, KOHIIENTYali30BaHOI JIGKCHYHUMHU 3aco0amu,
KOHIIETITyaJIbHA OpraHizallis SIKUX BHUBYAEThCsS». 3 iHIIOro 6oxky, H. A. AKIMEHKO
IHTepIpeTyBaB Ka3KOBHM JHCKYpPC SIK «aKTHBHE CEpPEJOBHINE peaizallii
cnenuiyHUX MapaMeTpiB KaTeropii Ka3KOBOCTI, II0 BepOaNi3yloTbCid Ha PI3HUX
piBHSIX MOBHOT cTpyKTypu» [38, c. 86].

Kazka Brint0€ 0O€3ymMOBHY BIpy B UyJIECHE, IO € MPUYUHOIO BCHOTO, WIO
BIIOYBA€ThCSI, LI0 1HOJAI BTpayae CBOi peajibHI METPUYHI OCOOJMBOCTI Ta MOXKE
3MIHIOBaTH ~BJIACHY CYTHICTh 3apaad  CIOXKETY, JEMOHCTPYEThCS  IPOIEC
XPOHOJIOTTYHO HE CIIBBIIHOCHUX [ Ta «0araToIIaHOBICTH» MPOCTOPY, V SAKOMY
repoi MOTPAIUIAIOTh Ha 1HII BUMipH. OCHOBHUMHU T€POSIMU — BOJIOAAPAMH YapiBHOI
CHJIM B CJIOB’SIHCBKUX Ka3Kax € 3BIpl, JIOJM, HAAIPUPOIHI SIBUILA, a TAKOXX HEXKHBI1
OpeIMeTH, 3a3BUYall JOMAaIIHBOTO BXUTKY. [IpocTip Ka3ku XapaKTepU3YEThCS
cuenudiyaoro (ayHor (Moro HacensATh YyJAECHI ICTOTH, IO MAarOTh dYapiBHI
0co0JuBOCTI: (pei, pycanku, TOMOB1, THOMH, €JIb(H TOIIO).

Xoya 1€ Mae Micie Juiie y (GoJBKIOPHUX Ka3zKax, y SKUX YyJoiildHa cuia
NPUCYTHS TOBCIO/IM, sIKa TBOPUTH Uy/eca, MOXKE 3MIHIOBATH JIOTIYHHI JIAHITIOXKOK
MOJTiM, 10 3yMOBJIIOE ICHYBaHHsI IPOCTOPY B Ka3kaxX sIK amMop(HOI CTPYKTypH Ta
OpUYUHA TOTO YOMY 3aKOHM TPUPOAU MOPYIIYIOTHCS, YOMYy dYac Ta MpPOCTIp
BTpauyaloTh BJACHI Xapakrepuctukum [23, c. 18], HalpuKiIaJ, KOJIHM Tepoi
MOJIOPOXKYIOTh TO B TPHUJAEB ATE KOPOJIBCTBO, TO 3a TPUICB’SITh 3€MENb, 1 LE
BiIOyBa€ThCS MHUTTEBO, HEMOMITHO JJIs umMTada [76, c. 17], aje xonm Ka3ka craja
KAHPOM JIITepaTypu, MPOCTIP Yy HiM CcTaB OOMEXKEHIMHUM Ta OUIBII CXOXKHM Ha
noOyTOBUH, Xoua ¥ JajeKko He TOBHICTIO YMOAIOHWBCA HOMY, IO TO3UTUBHO
BIUIMHYJO Ha XYyIOXHIM pO3BUTOK >XaHpy. lle MOXHa MOSCHUTH THM, IO Ha
paHHbOMY eTami pPO3BUTKY Ka3KM ajpecaT Ta ajapecaHT Opamd ydacTb y

0e3nocepeTHbOMY CUTYaTUBHOMY J11ajio31, B IKOMY KOXEH 13 HUX BIJIrparOyu MEBHY
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POJib, BAKOPUCTOBYBAB TMIEBHI MOBJICHHEBI 3aCO0M, 1110 BIAMOBIAAIM KOMYHIKATUBHIM
cUTyarlii.

3rimno i3 @. C. baneBudem, TOPOKEHHSI MOBJICHHS Ma€ MeETy, 3aayM,
IHTEHII110, 3BOPOTHUHN 3B’SI30K TOIIO. ['OBOPIHHA — 1€ HE JIMIIIEe TepeKa3 JYMKH, a
TaKOXX CKJIaJHa CHCTEMa aJamTalliii, oB’s3aHa 3 MPOCYBaHHIM J0 OakaHOI METH B
cnuikyBaHHI. ToOTO MoBelb Mae OpaTh 7O yBaru BEJUKY KUIBKICTh YMHHHKIB:
COLlIaJIbH1, TICUXOJIOTT4HI, TICUX14H1, (PI3WYHI Ta 1HII PUCH OCOOMCTOCTEN ajipecaTiB
[1, c. 88]. MoxHa ciporHo3yBary, 10 Taka BeJMKa KIJTbKICTh YUHHUKIB BIUIMBAE HA
nepuii 3anuc (HoNBKIOPHOT Ka3ku. MokHa mepe0auyuTH YMHHUKH, K1 BIUTUBAIOTH
Ha Tepinii 3anuc QoabKIOPHOT Ka3KH.

[cropruHO Ka3Kka MmepexoAuTh Jenalnl OuUlbllie B 1HIII aCMEeKTH CHUIKYBAaHHS, 110
YMOXJIMBIIOIOTH 11 €CTEeTUYHHUN PO3BUTOK, BUKOPHUCTOBYETHCS BCE OLTBINA KUTBKICTH
XYJOXHIX 3ac001B Uil €(EeKTUBHILIONO BIUIMBY Ha aapecara. TakoXX HEMOMXJIHMBO
PO3MEXKYBATH «3BUYANHY» XYT0KHIO JIITEpATypy Ta BUTa/IaH1, YapiBHI CBITH Ka30K Ta
deHTe3l, TOMY 10 BC1 BOHU HAJIEXKaTh JI0 CHUIBHOT KaTeropii «Xya0KHBOT BUTATKN,
pe3yabTaTy TBOPYOI MISIIBHOCTI, BOHU JIETKO MOXXYTh KOMOIHYBaTHCS M COOOIO B
XYJIOXKHINA JIITEpaTypi, MO CHOCTEPIraeThcsi B 0araTh0X JiTEpaTypHHX Kaskax. PizHi
€JIEMEHTH B IOMY JKaHpP1 TIO-PI3HOMY BIAXOIATH Bl PEAIBHOCTI, II€ HE
MEPEIIKO/KAE MUChMEHHUKY BIIOOpa3uTH BUTAJaHE, KA3KOBE ISl BUCJIOBJICHHS
3aJlyMaHOTr0 Ta €(peKTUBHOTO BIUIMBY Ha YUTAYa.

@donpkIIOpHA Ka3Kka Mae€ HEoO0 €MHUUM MPOCTIp MOPIBHSHO 3 JITEPaTypHOIO,
OCKUJIbKM BOHA CKOHIICHTPOBaHa Ha MEPEMIIICHHI IMepCOHaXa BiJl OJHOTO JIOKYCY 10
1HIIIOr0, TOOTO €IMHE, MPO IO BIIOMO YMTAauYeBl — II€ Te, IO MEePCOHaX POOHUTH Ta
AyMae B TIEBHOMY MICIIi B TEBHHWH Tepiof dYacy. Y JiTeparypHiil Kasili, KpiMm
BUIIIE3a3HAYEHOTO THUIY TPOCTOPY, TAaKOX BHUKOPUCTOBYETHCS aOCTpaKTHHIH,
MUCITUMUN TIPOCTIp, MIO BimOOpakae pPO3MOBIAL TEpOs MPO MHUHYII TOmii, Ta
OHEHpPUYHUHN TMPOCTIp, IO Ma€ TOBHICTIO HEpEabHI EJIeMEHTH: IyMKH, MpIi,

acorgari.
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OnHak MOXIIMBO 3HAWTH CHUIbHI PUCH B 300paK€HHI MPOCTOPY MK oOoma
3a3HAYCHUMH BUJaMU Ka30K, 0 BIIACTUBI TEKCTaM XYJI0KHHOTO HAMPSIMY 3arajioM: B
000X 13 HUX, HE3BAXKAIOUM Ha II€, MPUCYTHS KOHIEMIISI yermpa Ta Medxci, Ta Hanpsam
nepemiyeHHs NepCcoHaMdca CMOCO8HO YEHMpPY 00 Medci Ha OCHOB1 CTHUIICTUYHOIO
PO3CTaBIICHHS aKIEHTIB i yac po3mnosini [73, c. 7].

XPpOHOTON IIiJI Yac TPOILECY PO3KPHUTTS XYyI0KHBOTO CBITY AUCKPETHUH Ta
BUJIO3MIHIOETHCST 32 BOJICIO aBTOpA, AKICHTYATI3yIOUHCh JIMIIE B JEIKUX HOTO
YaCTHUHAX, XPOHOJOTIYHA TOCTIOBHICTh TMOAIN Yy XYyJOXXKHBOMY TEKCTI YacTo
cymepeuHa peanbHOCTI [3, c. 87], gk 00pa3 mepcoHaxka 30ira€Tbcs 3 peambHUM
IPOTOTHUIIOM, TAKUM YMHOM Yac/TIPOCTIP y Ka3Ill € JIMIIE IMITALISIMU iXHIX CTIPaBXKHIX
nporoTuniB. HalBaknuBilmli YacTMHM TEKCTYy MAarOTh MIJBHUILEHUNA pIBEHb
CTHJIICTUYHHUX 3aC001B, aBTOP BIIXOJUTH B/l CHOKETHOI JIHIT /ISl OTHCY, PO3IYyMIB,
YH JIIPUYHOTO BIACTYIY, aji€ MOBHICTIO XPOHOTON HE 3HMKAE, OCKUIbKW 3aBJaHHS 3a
X OOCTaBMH aBTOpa — CTBOPUTH YITKY Ta 3PO3YMUIY KOIe€31l0 TEKCTYy s
PO3YMIiHHS YMTa4ya 3 HEXTYBAaHHSIM HEBaXKIUBUX AeTanei [3, ¢. 94].

[TopiBHSIHO 3 YacoM sSIK 0a30BOI0 CTPYKTYPOIO OYTTS, IPOCTIp € UITKIITUM Ta
MOCTIMHUM, €KCIUIIKAIlll YCIX TOHATh Ta CJIEeMEHTIB MPOCTOpy €  OUIbIl
peamictnyHoro. HaBiTh y miTepaTypHUX Ka3Kax Taka CHUTYyalllsl TaKOXK BUHUKAE depes
Te, M0 BCl €JIEMEHTH, XO04Y 1 BUTAQJaHUX CBITIB, MalOTh TaM YITKY CTPYKTYypy Ta
MPOJYMaHICTh, CTBOPIOIOYM pEATICTUYHUA (OH, HAIAIYM BUTAJaHOMY CBITY
MIPEIMETHICTh Ta PEalIbHICTh, TOM CBIT, Y SIKUH JIETKO MoBipuTH [3, c. 89].

TenaeHiiero B TBOPYOCTI MHUCHMEHHHMKIB JBAJISTOrO CTOJITTSA, 30Kpema 3
MOTJISITy Ha 1ICTOPUYHI, EKOHOMIYHI Ta CYCIUIbHI MPUYUHU, € CKOHIIEHTPYBaHHS Ha
MiCTax SIK JIOKycax i3 MiJBHUIICHOIO KUTBKICTIO 00’ekTiB [41, c. 16]. IIpencraBHUKN
KaHPY Ka30K, M0 MOETHYIOTh €JIEMEHTH peajbHOCTI Ta (paHTa3ii, omuCcyroTh MicTa
TaKUM YUHOM: OMHUC CIPABXHBOTO MICTa B CIPaBXHINA BIAPI30K Yacy, JICKCUYIHE K
pPO3pOOJICHHST TOAIOHOTO TIPOCTOPY ECIUIIKYEThCS HAa OCHOBI TOIOHIMIB: Ha3Bi

allOHIB, BYJIMI[b MICTA, CEMIOTHYHO Ba XJIMBUX OO €KTIB, IO HKIIOHVIOTb SIK
9 9 9
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3HAKU-CUMBOJIM, YHH 3B’S30K 13 pCEATbHUMH TMPOTOTHIIAMH € BUKITIOYHO
KOHBEHIlIOHATbHUM [41, c. 17].

Bapro Bim3HauuTH 1feanbHUM, Cy0 €KTUBHHUM, aHTPOMOUEHTPUUHUNA XapaKTep
XYAOXKHBOTO TPOCTOPY, HOr0 HEPO3PHBHHUHI 3B’A30K 13 pedyaMd Ta dYacoM, IO
OpPraHi3oBYIOTh MOT0, XapaKTepHE ISl XYJI0KHBOTO MPOCTOPY SIBUILE aKTyali3allii,
TOOTO OuIbIIOrO iHTEpecy a0 (opmu, HiX 10 3micty [14, c. 6] (SKIIO IHTEHLIEO
aZipecaHTa € mpsiMa eKCIUTIKallis 3HAaYeHHs TOBIAOMJIEHHS, (opMa CTae€ CTUIICTUYHO
HEUTPATBHO, 3 YITKOK TEPMIHOJOTICI0, SIK, HAMPHUKIAA, Y MTOKyMEHTaxX, 3aKOHaX
Tomo). KpiM Toro, BaxIuBMUM € Te€, L0 KOHUeNuli Qirypu Ta QoHy, caMoro
NpoCTOpY, MO0 B JESKUX BUMAJKaX ITOB’S3aHI 3 TICPCOHAXKEM, MOXYTh OYyTH
XYJ0’)KHBO OIMMCaHI aBTOPOM, a TOTIM BiH MOJKE MPUBEPHYTH yBary 4uMradya 3HOBY JIO
nepcoHaxa, Il imei oOrpyntoByBaB 1ie b. A. YcneHCbkuii: BiH BBa)kaB TEKCT
neperuriTaHHsaM 6aratbox norisiaiB [18, c. 95-96]. [Ipuknamom 1i€i KOHIEIIIT € OTrC
IPOCTOPY, IIO0 OTOYYE IMEpPCOHaKka 13 camoi Cy0’ €KTUBHOTO TOTJSAy Tepos, abo 3
HOTJISIAY aBTOPA, KU «IIPUKPITIICHUH)» 10 TIEpCOHa)xka Ta MICIS Jie BiH nepedyBae, €
HOro HEBUIAMMHUM CYNYTHUKOM, TOMY MOE «OCSTHYTH» Ta ONMHUCATH YHUTAaueBl yci
BaKJIMB1 XapakTepucTUKU oToueHHs [18, c. 95]. AGo mo3ullis aBTOpa MOXe OyTH HE
CTATUYHOIO, TEPEMIIIYBAaTUCh cepell 0araThboX PI3HMX eIMi30/JiB OJMHIEI CIICHHU, IO
3arajjoM CTBOPIOE OJIHY KapTHUHY PyXy. ABTOp MOXE CaM «IIEPETBOPUTHUCEHY y Tepos
JUIs orucy Horo mcuxonorizmy [18, ¢. 95]. Ile mae 3mory po3rjisiHyTH pi3HI MOBHI
aTpuOyTH, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS B TEKCTI1 3 PI3HUX MOTIISAIB.

Po3yMiHHA TakMX TIOHATH OCOOJMBO BaXJIMBO IIiJl 4Yac aHali3y MPOCTOPY
XYJOXKHIX TBOpIB, K 1 Ka30K, OCOOJHMBO JITEpATypHHX, OCKUIBKH IIi CIOCOOHU
300paK€HHS aBTOPOM CTBOPIOIOTH OCOOJNHMBY KapTHHY XYAOXHBOTO TBOPY, Bin ITi€i
KapTUHU IIIKOM 3aJICKUTh CIPUUHSITTS YUTAYeM XPOHOTOIY B HHOMY.

MoBa XymOXHBOTO TBOPY € OpPraHIYHOK €IHICTIO IMHPOKOTO  PSAIY
EKCIUTIMUTHUX 3aco0iB, cepel SKUX IOMITHE Micle MOocCimarTh (pazeonoriudi

oauHUIl. MOXKIHBOCTI (DOPMYBAHHS €MOLIIMHO-OIIIHHUX KOHOTalii y ¢pa3eonorii €
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IIUPIIMMHU, HIDK Y JIEKCHUI[l, KOHOTATHUBHUN €JEMEHT 3aBXIHU JIOMIHYE HaJ
nenotatuBHUM [20, c. 37].

BaxxnmBoio 4aCTHHOIO JIITEpATypPHUX TEKCTIB B aHIIIHCHKIM MOBI, AK 1 Ka30K, €
KOHIIENITyaJIbH1 MeTadopu, AEsAKl 3 SKUX HalleKaTb A0 00JIacTi «CBIT JIIOJAUHUNY,
«Ka3ku Ta Mipu», «apredakTh», «POCIUHU Ta TBAPUHU SK YACTHHHU TPUPOTHOTO
naHAmadTy», BAXKIUBOIO PUCOO IIHOTO € HaJlaBaHHS 00’ €KTaM THUX PHUC, SKMX BOHU 32
CBOEIO CYTTIO HE MaloTh: 3aloBHeHe — mycte (MicTo — Iie MyCTels, I[BUHTAp),
mUpoke/MiCTke — TicHe/BYy3bke («/liM — 1e 1utacka kopoOkay, «JlonmmHa — 1e
roputuk») [73, ¢. 12]. Taxi tpancdopmaiiii MOKYTh IPU3BOJAUTH HE JIUIIE O 3MIHU
Horo xapakTepucTHK, aje ¥ J0 OBHOI TpaHCc(opMallii MpOCTOpPYy 10 HAHOCHOBHIIIMX
Horo o3Hak. Yce Iie Mae METy NEPEHECTH Ha 00’ EKT HOBI BJIACTMBOCTI JJISI OIMHCY
HOro xapakTepUCTHK.

[To6yToBUII Ta Ka3KOBHM TMPOCTIP, HE3BAKAIOYM HA 30BHINIHIO CXOXICTh,
MOMITHO BIAPI3HAIOTHECS MK COOOI0, a caMe B TOMY, 110 IIPOCTIP Y Ka3Kax BIIKPUTHUI
Ta B HbOMY HeMae OOMEKEHb, BIH HE 3allOBHEHHMH MartepialbHUMHU 00’ €KTaMu, Y
HBOMY 3aBXJH IOCHh BiJIOYBAETHCS, BOJHOYAC MOOYTOBUN € OLIBIN 3aKpPUTHUM, Mae
CBO1 MEX1, CTaTHYHWN, HAMOBHEHUN MaTepiaJbHUMU 00 €KTamMHu. Y mMparmMaTuill
TAKOTO TIPOCTOPY MAa€ BAXKIWBICTh TMOHATTS mam 1 mym, BOHU MOJIETIOIOThH
BIIHOCHHHM ajJipecara Ta aapecaHTa CTOCOBHO OJIHE O OJHOTO Ta JO IIJIOTO CBITY.
Bimomi Tpu mapamerpu mpocTopy: 3IMKHYTICTH/PO3IMKHYTICTh, KPUBU3HA/IIPSAMOTA,
OOIIUPHICTH/0OMEKEHICTb.

3a pocmimkenasm T. H. HikynpmnHoi, B aHMTHCHKIM MOBI TPYIy IMEHHUKIB,
[0 MAIOTh CEMY «MICIICBICTh», CKIAIal0Th TaKi OJMHMII: aHrj. area, bottom of the
sea, capital, city, country, garden, island, land, mountain, place, planet, street, town,
village, B ykpaiuchKkiii MOBi B TpyITy iIMCHHHKIB, MO GOpMYyIOTh ceMy «MICIEBICTbY,
BXOJATh TakKi JIGKCHYHI OJHMHHII, 5K YKp. 2opd, Oepaicasa, Kpaina, Mmicyegicmo,
micyuHu, ocmpie, piuka, yapcmeo [75, c. 192]. BoHH € 4aCTUHOIO CTPYKTYpPYBaHHS

BUTAJaHOI MICIIEBOCTI.
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JIOCHIJDKEHHSI TPOCTOPY Ka3KW XapaKTEepU3YEThCS aHATII30OM  OeHOMIHaYill
(TepMiH, 3ampONOHOBAHMM TMOJBCHKUM MoOBO3HaBUEeM T. KorapOiHCbKkHUM), TOOTO
JTOCIIKEHHIM OKpeMHX (pikiiid Ta rpyn GiKIii JII0JACHKOTO ICHYBaHHS, K1 HE MalOTh
aHaJIOTiB y peajabHOCTI (00pa3u 3 midosiorii, ponbkiopy Toio) [2, ¢. 189].

Jlkepena  mosiBU  JEHOMIHALIA  TemaTuuHoi  rpymu  «MicueBicThb»
XapaKTEePU3YIOThCA PI3BHOMAHITHICTIO SIK B YKPaiHCHKIM, TaK 1 B aHTJIMCHKIM MOBax
(IesKi 3 HIKYEHABEICHUX MPUKIAAIB MAIOTh MpPsIMI B JIITEpaTypHIA Tpaaullli TPhOX
MOB):

a) midotorisi: Arcadia — «an area with mountains and beautiful countryside in

ancient Greece where people lived pleasant, simple life» ‘Apkanis — y JlaBHiii
['pewtii — ropucTa MIiCIEBICTD, 110 MA€ MPEKPACHY CLILCHKY MICIIEBICTD, Y SIKIH JIFOJIU
’KUBYTb MO-IPOCTOMY Ta IACITHBO;

0) pedirisi: Golgotha — «the place near Jerusalem where, according to the

Testament of the Bible, Jesus Christ died by being crucified» ‘Tonroda —
MICIIEBICTh B OKoymIll €pycanuma, ne, 3rigHo 3 bibmieto, OyB posim’satuil Icyc’,
Obimogana 3emiis «paicbka KpaiHa, Kyau ICJs JOBIUX MOHEBIPSAHBL TPopok Moiicei
IIPUBIB CBIl HAPOI»;

B) JiTepaTtypa. — Kaska: mpudecsame yapcmeo — ‘Nyxe BiaaneHa (naneka,
qy’ka) KpaiHa, 3eMJIsI; TaKOXK IIapCTBO MEPTBUX, SKE 1HOMI € Tij 3eMJIel0, 1HOJ1 Ha
ropi, abo i BOJIOO, TaM, TIPOTE, € Calln, ACPeBa, 1 111 JepeBa JarTh IIOIN’

— poman: Brobdingnag — «the land of giants in Jonathan Swift’s «Gulliver’s

Travels»» ‘y pomani Ix. CBidra «IIpuroam I'ymiBepa» — daHnTacTU4HA KpaiHa,
7€ KUBYTh TiTaHTH ;

— moema: ocmpig bysan — Ha IbOMY OCTPOBI «1epeOyBarOTh yCi MOTYTHI CHIIH
BECHSHHX JIOIIIB, TPO3, TPOMIBY;

— Tene- Ta ayaionpoctip: anri. Ambridge: «an imaginary village in the English
countryside where the characters of «The Archers» radio programme live and work»
‘ysiBHE celo B AHIJIL, J€ JKUBYTh Ta MPaIIOOTh NEPCOHAX! paalonporpamu

«Apuepny;
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— KOMIT’IOTepHI TEXHOJIOT11: aHIII. Cyberspace — «the imaginary place that

emails and other pieces of information pass through when they are going from
one computer to another» — ‘ysBHUI TPOCTIp 4epe3 KUK MPOXOAMTH EICKTPOHHA
MOIITA Ta iHIIA iHpOopMaIlisl 3 OJHOTO KOMIT toTepa Ha iHmwuit’ [75, ¢. 195-196].

Bapto 3a3HaunTH posib iicy B TUMAX MPOCTOPY B Ka3kax. BiH TaMm ysBISE€ThCS 5K
IUKWAW, TaBHIN, Yy»XKUH KpaH, Je JKUBYTh CTAapOJaBHI ICTOTH, 3a IOBIP’SIMH, Yy JICI
noTpiOHO TOBOJAUTH ce0e BIAMOBIHO O NpPaBUI MICIMHMA, 10 BCTAHOBJEHI
paBUIaMU Ka3KH, 1HAKIIIe MOKHA HAKJIUKATU Ha ceOe Oiy.

OpHi€ero 3 JeKceM, 0 TaAKOXK YaCTO BKUBAETHCS B ONUCAX aHTIIIHCHKUX Ka30K, €
garden, o € O03HAYCHHSM JAESKOrO MPEKPACHOTO MicCIis, € BiAOyBarOThCS YapiBHI
10J1ii, YaCTKOBO KYJbTYPHIIINK aHAJIOT JIiCY, [0 YaCTO TPAIUIIEThCS B TEKCTaX Ka30K
13 JTIFOICBKMUMH Tocesiennsmu [ 76, ¢. 10].

[Ile omMH eIeMEHT TIPOCTOpy, Water — 1e TakoX MapKep TOmocy (haHTAaCTUKH,
IO HaceNeHWH pPIZHWUMU TAEMHUYMMU TBapUHAMH, 3 SKOTO MOKHA IOTPANHUTH B
Ka3KOBUI XPOHOTOII.

Ha piBHI JIEKCHYHOTO CTPYKTYPYBaHHS MPOCTOPY XYAOKHBOTO TEKCTY HOMIHAII11
MarepiaJbHUX OO0’ €KTIB KYJIbTYpH, a TaKOX TOIOHIMH, € OCHOBOI IIPOCTOPOBOIi
moxem. Ile MoxkHa TOSICHUTH 00’ €KTUBHUMH NPHYMHAMU: iXHE (QYHKIIIOHYBAaHHS B
XYJIOXKHIX TEKCTaX 3yYMOBJIEHO, 3 OJHOTO OOKy, O3HAaYeHHSIM MICIsl TIOJiM,
JITEpaTypHOIO TPAJUINIEID, 3aKOHAMHU YKaHPOBOi MOETHUKH, 3 1HIIOI, CY0’ €EKTUBHUMH

MPUYUHAMHA: OCOOIMBOCTSIMHU CBITOTIISITY Ta OCOOMCTOTO CTUITIO aBTOPA.

BucHoBku 10 po3ainy 1

JlocnmipkeHHsT KOHIIENTIB Ta CTPYKTYPHOI KOHIIETITyami3amii ippeasbHOro
MPOCTOPY MA€ BEJHKI MEPCIIEKTUBH B JIIHTBICTHUIl. Y IIbOMY PO3ALTI TPOAHATI30BaHO
MOHATTSL NPOCMOpPY Ta MOBHOI KapmuHu c8imy SK KOHIENTY JIFOJCHKOi CBIIOMOCTI.

Konuent ippeanvrnoco mnpoaHanizoBaHui TOAIOHMM YHWHOM. AHaI3 CTPYKTYpH
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Ippea’JbHOro Ka3KoBOro MpOCTOpY Ha 0a3l pi3HOCUCTEMHHX MOB B MEPIIOMY PO3JLII
Jla€ 3MOTY JIMTH TaKUX BUCHOBKIB:

1) Konyenm ue rnobajibHa OaraTomiapoBa OJMHHMIS MHUCICHHS, M0 00’ €IHye
NnepHenTUBHUN 00pa3, MOHATTS MNpeaMeTa, acolliaili, KyJIbTypHUH Ta ICTOPUYHUN
KOHTEKCT, CTBOPIOETHCS HA OCHOBI EMIIIPUYHOIO Ta paliOHAIBHOIO JOCBIY,
aKTyastizalis KOHIENTY 3aJ€XHUTh BIJ KYJbTypHU Ta OCOOMCTOrO JOCBINY JIOJWHH,
oToueHHs. JlOCHIIPKEHHSI KOHIENTIB € BaXJIUBUM Yy PO3YMIHHI KYJbTYpPHHUX
0COOIMBOCTEH TIEBHOTO HAPOY.

2) Mosna kapmumna cgimy — JIHTBOKYJIBTYPHE MOHSITTS, O 00’ €JJHYE CUCTEMY
KOHIICTITIB Ta iXHI B3a€MO3B’SI3KM Ta HAKJIAA€ CTEPEOTUITHUM BIJTUCK HA JAIMCHICTD.

3) CeMaHTHUKO-KOTHITUBHUN  MiAXig y  JAOCHUDKCHHI  KOHIenTty  (3a
3. A.llormoBoto Ta [. A. CtepHinuM) o0OyMOBIIO€ aHami3  (ppa3eosoriyHux,
JICKCUYHUX, CHHTAKCUYHUX OJUHUIH JUISl BUSBICHHS OCHOBHHUX aCICKTIB KOHIICIITY,
BHU3HAYEHHS] HOMIHATUBHOIO MOJISI KOHIENTY, HOTO IHTEPIPETALIMHOTO MOJIS.

4) 3a B. A. MacoBot, sl JOCITIDKeHHsI KOHIIENTY HEOOXITHO BU3HAYCHHS
pedepeHTHOI cuTyallii, Miclisl [IbOTO KOHIIENITY B MOBHIA KapTHHI CBITY, 3BEPHYTHUCH
0 eTUMOJIOTIi Ta BpaxyBaTH OCOOJMBOCTI B)XHMBaHHS. JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTIS
0OyMOBIIIOE IIHUPIIAA aHAJI3 KOHIENTY, aji¢ PI3HUIA TOoJIATaEe B TOMY, IIO
KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHUMA  IMAXIT 3BEPTAETBCS N0  JOCHUDKCHHS  CTPYKTYD
MOBJICHHEBOT KOHIIENTYyai3amii 3 TOTISAY OCOOHMCTOCTI, a HE B KOHTEKCTI
MEHTaJIBHOCTI.

5) Ilpocmip — 1e 0a30Ba OIWHUIII JIIOJCBKOTO MUCICHHS, IO CTPYKTYPYE
PEANBbHICTh Ta TMOSICHIOE JIOAChKE icHyBaHHA. [100yTOBE CpUMHATTS mpocTopy (3a
JleiiOHiIIeM) — 11€ CTPYKTYpa, 10 3alOBHEHA 00’ €KTaMH 1 IOA0 SIKUX PO3TaIIOBAHUI
BJIACHE TMPOCTip. AOCTpakTHE TOHSTTS MPO MPOCTIp 3’SBUIOCH TI3HINIE Ta €
PE3yNIBTaTOM PO3BUTKY (imocodii.

6) 3a JI. Taymi, mpocTip — Ti00anbHa CTPYKTYpa CBITOCHIPHUHSTTS JTIOIMHH,
MoOYTOBE CHPUUHATTS MPOCTOPY — MPUONHM3HE Ta 17€ali3y€eThCs JIMIIE B MEBHUX

BHUMNAJKaX, BAXKJIWBUX IS JIIOJICBKOI KOMYHIKaIlli. BBIBIIM mOHATTS «®Dirypu» Ta
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«®Dony», TanmMi BU3HAYMB OCHOBHI MPOIECH CHPUUHATTS PyXy Ta IIBHUAKY 3MiHY
poJieit 00’ €KTIB.

7) Oco0MBOCTI KOHIIENTYyai3allii MpocTopy B TPHOX MOBax MaroTh OaraTo
CHUIBHOI'O, XO4Ya BIAMIHHOCTI TakO MPHUCYTHI, HANPUKIAJ, 3 MOIJIAIYy CEMaHTHKU
NPUMMEHHUKIB Ta  MPUCIIBHUKIB:  «BEPTUKAIBHICTBY,  «TOPU3OHTAIBHICTHY,
«3OBHIIIHIN/BHYTPIIIHIA  MpOCTIp», «IIE€PETUHAHHS» peani3oBaHl 3  OUIBLIOIO
KUIBKICTIO 3HAuY€Hb B aHMIINCBHKIA, a B POCIMCHKINA/YKpPAiHChKINA: «KOHTAKT
(TTOBepXHs)», JEKCUYHMI CKIAJ ippealbHOTO Ka3KOBOTO MPOCTOPY MPEACTaBICHUN
TOMIOHIMaMH#, BOHU CKJI/Ial0Th BEJIMKY YaCTHHY JIKCUKH Y MOBJICHHEBUX CHUTYaIlisX
IPOCTOPOBUX BITHOCHH, JIIECTOBA TAKOXK BiITPAOTh BAKIIUBY POJIb.

8) KoHuenr ippeanvnoco — 1e Bce, 10 HE Ma€ BIIHOLICHHS JO PEajbHOCTI,
HAJIOKUTh 10 KaTeropid (aHTaszii, AuBa, 4ap TOMIO. BaXXJIMBUM € Te, IO KOHIICTIT
IppeasbHOr0 aKTyalli3yeTbCd Ha OCHOBI pPEabHUX MPOTOTHUIIIB 13 MOOYTOBOTO
IPOCTOPY Ta MOBHHX 3ac00iB, II0 CEMAaHTUYHO TIOB’s3aH1 3 PEAIBHICTIO Ta JIal0Th
3MOTy CTBOPIOBaTH B ippeajbHOMY MPOCTOpi O€3i1i4 BapiaHTIB PO3BUTKY TMOJINA Ha
moa10H1M OCHOBI.

9) OCHOBHI XapaKTePUCTUKH 1PPeabHOr0 Ka3KOBOT'O MPOCTOPY BiIPI3HAIOTHCS
3QJIEKHO BIJ TOTO, UM PO3TJIsAaeThes (DOTBKIOpHA Ka3Ka, uu JiteparypHa. [Ipoctip y
(b ONBKIOpHIN Ka3llli — a0CTpakTHUHM, He Ma€e (IBUYHUX XAPAKTEPUCTUK, BITTHOCHUM,
OJIHIEI0 3 TMPUYUH IBOTO € crenudika po3BUTKY Ka3Ku SK JKaHPY JITepaTrypu, ii
MOYaTKOBAa 3aKpPIMUICHICTh HE Yy MNHChMOBIA ¢opmi, a B yCHIM, crenudivni
B3a€MOBIIHOCMHU MDK aJpecaToM Ta aJpecaHTOM; 30KpeMa JiTepaTypHa Ka3Ka
Habararo OmmK4de MIAXOAWUTHh J0 CY4acHOI XYJOKHBOI JIiTepaTypu: MPOCTIp y HIH
pEANICTHYHININN, AaHTPOTOICHTPUIHUMN, OCSTAEThCS BEWKA PI3HOMAaHITHICTH

XYJI0XKHIX 3aC0O0IB.



PO3/I1I 2
CTPYKTYPA IPPEAJIBHOI'O KA3BKOBOI'O ITIPOCTOPY 3ACOBAMHM
PI3BHOCHUCTEMHUX MOB: AHI'JIIMCBKOI, HIMELIBKOI,
YKPATHCBKOI HA ®PAKTUYHOMY MATEPIAJII KA3OK.
HOMIHATHBHA YACTUHA KOHIIENITY (IMEHHUKN)
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2.1 OcHOBHI nepeIyMOBH Ta BU3HAYEHHS JOCTI/I>KYBAHOT0 HOMiHATHBHOTO MOJISI

KOHIENTY

[MMomo mocaimkeHHsT KOHIENTY «lppealbHUl Ka3KOBUM MPOCTIP»  CHIT
3’sCyBaTH HH3KY TIEPEAYMOB, IO JAalOTh 3MOTYy OKPECIUTH KOHIENT Ta
BHA3HAYAIOTh MOT0 TIEBH1 KOTHITUBHI Kjacu(ikailiiiHi O3HAKHU.

OnHier0 3 TOJOBHUX XapaKTEPUCTHK JOCHIIKYBAHOTO KOHIENTY €
Kkiacudikariiia o3HaKa «Ka3KOBUW». 3ajjisd IMOTIMOJICHOTO BHUBUCHHS OO0paHOl
po0JIeMH B pOOOTI 3BY>KEHO 3HAYEHHSI KOHIENTY 10 «TOMH, 1110 HAJIEKUTD O KAa30K
SK OKaHpy JiTeparypu». BapTo Big3HAYWTH, W0 3HAYEHHs «IpPpealbHOCTI»
OXOTUITIOE BC1 TIIyMa4eHHS I[bOTO CJIOBA.

JlocnipkeHHsT MEX HOMIHATHUBHOTO TOJS KOHIENTY MPOBOJUTHCA 34
meronamu, 3ampornoHoBanuMmHu 3. [[. TlomoBoro B monorpadii «KornutupHas
JUHTBUCTHKA», TMpPO 5Ky 3rafjaHo B TIEPIIOMY pPO3MAiIL  3alpOTOHOBAHOTO
nociimpkerasi. CyTHICTh BHINE3TaIaHUX METOMAIB TIOJIATa€ Yy BCTAHOBJICHHI
KIIFOYOBOTO CJIOBAa-HOMIHAHTa (ciioBa ab0 BHCIOBY, OaXaHO CTHJIICTHYHO
HEUTPAIBLHOTO, 110 00’ €KTMBHO BU3HAYA€E 1JICI0 JTOCIIKYBAHOTO KOHIIEITY), HOTO
sanpa (BUKOPHCTaHHS KIIOYOBOTO CJOBa JOMIHaHTa Ta WOTO0 CHHOHIMIB) Ta
nepudepiitHoro moss (BCTAaHOBJICHHS 03HAK, III0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS, T4 €JIEMEHTIB
KOHIIeNTY B TeKcTax). [30]

[lpuHarinHO 3a3HAa4MMO, MO JOCTIIHPKYBaHHH  KOHIENT HEMOXKIUBO

OKPECJIUTH JIMILIE OJHUM CIOBOM — BiH OXOIUIIOE LIUTYy HU3KY BJIACTUBOCTEH, SIKI



MOXHa omnucatu juiie (pazoro. Came TOMY KIOUYOBOKO (hDpa30r0-HOMIHAHTOM €
«IppeanbHuii Ka3KOBHI POCTIP».

s Ha3zBa koHIenTy Oyia oOpaHa HEBUIIAJKOBO: BOHA €MHO MICTUTh BCl
XapaKTEPUCTUKU  JIOCTIIPKYBAHOTO  KOHIIENTY, a TaKoX € CTWIICTHYHO
HEUTPaIBHOIO, 110 € HEOOXITHOIO YMOBOIO Y BUOOP1 IMEH1 KOHIICTITY.

JIns BU3HAYEHHS s/Ipa HOMIHATHUBHOIO TOJISI KOHIENTY BHUKOPUCTOBYETHCS
«IIpakTMUHUN CIIOBHUK CUHOHIMIB YKpaiHChbkOoi MOBM» (aBTOp KapaBaHChKHI
CesiTocna), KM HaJla€ TAKUK MaTepiai 00 OKPEMUX €JIEMEHTIB KOHIIETITY:

1) [TPOCTIP npocropinb, o0mwup, ... /He030puil/ Heosip; (CTENnOBUMA)
0e3MEeXOKsI, IMMPOUiHb, HE3MIPiHb; (3eMJI1) TEPUTOPI, IUToIIa ... [66, ¢. 370];

2) KA3KOBWH (ue6yanuit) JJMBHUU, danractiu- /co, -diu-/, MiTHu-
Hepeasb-, TAEMHUYUH, He3BUYAlHUI ... [66, c. 168];

B aHrmiiicbkkoMy CIIOBHUKY MOAAETHCS TaKUW CUHOHIMIYHUM PSIL:

Canit Thesaurus.com gae Taki CHHOHIMH JO ClIoBa Space — area, arena,
capacity, distance, field, location, slot, spot, territory, zone [69]

3i ciioBoM awr. fairy-tale curyartis imnia.

Fairy-tale B 3mauenni make-believe (ysBHwMIT) Ma€ Takuii CHHOHIMIYHUN PSI;
allegorical, fabled, fanciful, fictitious, imaginary, legendary, mythic, storied,
unreal, whimsical.

VY 3HaueHHi imaginary, romantic cunonimamu €: absurd, bizarre, extravagant,
fantastic, fantastical, fictional, imaginative, offbeat, preposterous, unreal,
whimsical [69]

VY HiMeIpKiii MOBI1 BIAMOBIIHUKAMH 000X CTOPIH JOCTiIKYBAaHOTO KOHIICIITY
€ cinoBa HiM. der Raum ‘mpoctip’ Ta Imagindr ‘ysBuuii’. Y cioBauky «Duden»
HaBOJIATLCS TaKl BIANOBIAHUKHU KOKHOI'O CJIOBA:

Der Raum (B 3HaueHHI «Micle», «IIPOTHKHICTBY): der Abstand ‘Bigcransp’,
die Distanz ‘mmcranmis’, die Entfernung ‘Bimcrans’, die Spanne ‘miama3zon’, die
Strecke ‘Bincranmp’, der Zwischenraum ‘mpomixkok’, der Platz ‘micre’, ‘ruromia’,

der Bereich ‘o6macte’, die Weite ‘mupoxuii mpoctip’, ‘mpocTopinb’, Tomo. Sk i B
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aHTIMCHKIA MOBI (aHT.Space), y cj0Ba € MIUpIIe 3HAYCHHS 3 MOTJISAY OXOIUICHHS
POCTOPY TOPIBHAHO 3 yKpaiHChkoro MoBow: HiM. das All, das Universum
‘Bcecit’, der kosmische Raum ‘kocmiunuii mpoctip’, Tomo. [68]

[MpukMetHuk Imagindr wmae Taki CHHOHIMH: angenommen Te, MO
npuIyckaeThes’, ausgedacht ‘Buramanumii’, eingebildet ‘Buramanuii (B 3HaueHHI
«0e3 BaIMBOI ISl boro mpuuunmy)’, fiktiv ‘dikruBauit’, irreal ‘ippeanbhuit’,
vorgestellt ‘ysBaenwuii (camomy co6i)’. [68]

3arajgoM, KOHLEMNT «IppeaibHUil Ka3KOBUM MPOCTIp» Mae 0aratro CHuUIbHUX
pUC y TPHOX JOCHIPKYBaHHX MOBax, MPOTE, B YKPATHCHBKOMY Ta HIMEIBKOMY
CHHOHIMIYHOMY psiJii CJIOBa «ippealbHHi» BiACYTHIN cuHOHIM anr. absurd
‘abcypauuii’ ta amr. allegorical ‘aneropuunuii’, ‘meradopuunuii’. Y HIMEUbKii
MOBI YyHIKaJbHUM Yy TIOPIBHSHHI € HasBHICTb CIOPIAHEHOCTI MK TMOHSTTSIMHU
«IPOCTIP» Ta <«Jllalma3oH», <«IPOMDKOK», a TaK0X BHPA3HICTh KOHIICTITY:
«ysIBIICHWH 0€3 JocTaTHIX Aoka3iBy (HiMm. eingebildet).

3 orJisAmy Ha Il IaHi, BApTO BCTAHOBUTHU OJMXKHIO TIepuepir0o HOMIHATUBHOTO
MOJIST KOHIIENTY: NWBHUMN, (DaHTACTUYHWH, BUTQJaHUHN, JIETEHIAPHUH MPOCTIp,

IO, MICIIE, TEPUTOPIS.

2.2 IMeHHMK SIK YACTHHA MOBH Y Bi100pasKeHHI JIHTBOKYJbTYPHOI'0 POCTOPY

Ka3KH

[lepenyMoBOIO MIMPOKOTO TOJS JOCTIIKEHHS IMEHHUKIB SIK pemnpe3eHTarlii
KOHIENTY «IppeanbHUil Ka3KOBHI TMpOCTIp» € Te, M0 BiH HAMOBHEHUU
MaTepialbHUMHU 00’ €KTamu, 0€3 SKWX BIH ICHYBaTH HE MOXe (OCKUIBKHA came
MaTrepiaiibHi 00’€KTH Ta PI3HOMAHITHI BIJHONIICHHS MDK HUMH W CTaHOBIATH
«IIpocTip»), a TAKOK HOTO KaTeropialibHICTh, KA KOHIENTYai3y€ThCS MO-PI3HOMY
3amexHo Bim MoBM (Hampukian, Ha aymky O.B. [letpsHinoi, mepudepiiina
KOHIIENTyaJTi3allist 4aCOBO-MPOCTOPOBUX B1JIHOIIEHD B110YyBa€THCS

KOHCTPYKIIISIMA MIAMET-NIPUCYIOK, JIECITIBHUMH JIEKCEMAMHU TMEPEMIILICHHS Ta
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CTaHy, 10 MAalOTh «3rOPHEHY» 1H(OpMaIIit0 PO TPOCTOPOBO-YACOBY JIOKATI3AII1I0
nii [28, c. 1]).

[Tone mocmiPKeHHsI OXOIUTIOE HE JIMIIE €JIEMEHTH, SIKUX HEMA€ B peajbHOMY
KUTTI (Y4apu, YaKIyHCTBO TOIIO), @ ¥ €JIEeMEHTH MOOYTOBOr0 MPOCTOpPY (MicTa,
cena, Medi, BOJIM, PIUKU TOIIO), 0€3 SIKUX BOHO HE MOXXE ICHYBAaTH: JIOJICBKOMY
pPO3yMy ITy’K€ BaKKO BHTAJaTH IIOCH, III0 HE Ma€ TIEBHOTO MIPOTOTHITY B JKHTTI.

Buraganuii cBIiT Mae BEIMKY KUIBKICTh HPEIMETIB MOOYTOBOI'O IMPOCTOPY,
OCKUTbKM CaMe€ Ha OCHOBI JIIOJICBKOIO €MIIIPUYHOTO JOCBiAY BiH (hOPMYETHCS.
30kpeMa y mpoleci aHallizy KOHUENTyali3alli npocTopy y HoIbKIOPHUX Ka3Kax,
1e, K Bke OyJio 3a3HayeHO B IMOIMEPETHBOMY PO3/IUIi, BIH YacTO Ma€e MpHUOIU3HI
XapaKTePUCTHUKH, BAPTO MaM’ATaTH, [0 YACTO OMHUC MPEAMETIB Ta MICIlb HIYMM HE
BIJPI3HSAETHCA BiJl 3BUYAMHOIO CBITY: «aBTOp» OIKUCYE JIMIE Te, 10 BIH BBa)XKae
ICTOTHUM, HaWBaXUTUBIII BJIACTUBOCTI MpeMeTa (1IoHalMEeHIIe, HOro CYTHICTh), a
BCI IHII JeTaji 3aiuinae mos3a ysaroro: «Darter,» says she, «put you them there
pies on the shelf, and leave ‘em there a little, and they’ll come again.» [80, c. 9]
‘«lapTep,» Kaxke BOHA, «IIOCTaB MUPOTH Ha TOJUIIO, 3aJIMIII X TaM TPOXH, 1 BOHU
3HOBY CTaHyTh M’ sikuMu’, HiMm. « [...] und als sie ganz nahe herankamen, so sahen
sie, dall das Hauslein aus Brot gebaut war und mit Kuchen gedeckt; aber die
Fenster waren von hellem Zucker..» [79, c. 76] ‘[...] 1 Ko BOHM MigIAILINA 30BCIM
0JIM3bKO, TTOOAYMITH, III0 XaTHHKA OyJia moOyaoBaHa 3 XJ1i0a, MOKPUTA TICTEYKAMH,
aye BikHA OyiH 31 CBITJIOTO IyKpY  Y0n08iK niwios no aicy (a 6 aici 6y8 cmpymok),
i nomus pyku. [70, c. 12]

Kpim Toro, icropuuHi GakTy MeperutiTaloTbes 3 KaHBOIO BUTAIAHOTO CBITY:

THE REIGN of the famous King Edward Ill. there was a little boy called Di
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Whittington, whose father and mother died when he was very young. [80, c. 105] ‘ITix

yac mpasiiHHs ciaBHoro Exyapaa Tpetsoro OyB oauH XJIOMYMK, SKOTO 3Baym Jlik

VYiTIHTTOH, HOTO MaTH i 6aTHKO MOMEpJIH, KO BiH OyB ManeHbkuM.” Emyapn Tpertiit

— ICTOpUYHA MOCTaTh, KOpoJib AHrmii. [IpuHaiiMH1, poib TakuX ICTOpUYHHUX (DAKTIB -

HarajgaTy Mpo MHUHYJIE Ta 3BECTH MICIIE MO A0 peaJbHOro MICId MoAii — AHTIII,
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10 Ma€ BUKIMKATH Y CIIyXadiB BIAYYTTS CHOpPIAHEHOCTI. BapTi yBarm mpuxiaau
1poro sBuIa B anrmicbkux kazkax: IN BAMBOROUGH CASTLE once lived a king
who had a fair wife and two children, a son named Childe Wynd and a daughter
named Margaret. [80, c. 115] ‘Konuch xuB y bBamMbopoycbkoMy 3aMKy OJIUH KOPOJIb,
y HBOro Oyja TrapHa >KiHKa Ta JBO€ JiTe, cuHa 3Banu Yuin Bina, a T0oHBKY
Mapraper’, LONG BEFORE ARTHUR and the Knights of the Round Table, there
reigned in the eastern part of England a king who kept his Court at Colchester [80, c.
138] ’3anoBro go kopoisi Aprypa Ta nuuapiB Kpyrioro Ctony B CXiHIM yacTHHI
AHTITIi MpaBUB KOPOJTh, HOTO JBip 3HaxoauBcs B Komuectepi’.

VY kaszkax OpariB ['piMmM 3ragyroThcsi cupamkHi micta B HiMeuunHi Ta HaBITh
yac, Hanpuknaa: bpemen (wim. [...] lief fort und machte sich auf den Weg nach
Bremen: dort, meinte er, kénnte er ja Stadtmusikant werden. [79, c. 126] ° [...] BTIK
Ta BIANpPaBHBCSA B JIOPOTY 10 bpemeHa: Tam, sK BiH BBaXkaB, MOXxHa OyJI0 CcTaTu
MICBKHM MY3HUKaHTOM .

Taka KOHKpeTHKa 3arajoM HE BJIaCTHBa YKPAiHCHKiH KasIli, aHATi3 TEKCTYy
YKpaiHChKUX Ka30K MOKHA TIOMITUTH BHUSBHUB 30BCIM BIIMIHHUH OIHUC
a0CTPaKTHOTO MPOCTOPY: B mpuodes’smomy yapcmai, 8 00HOMY 20CYOaApCm8ai, HcuUa
cobi ooun censanun. [70, c. 14], abo JKunu na ceéimi uonosix i scinka [...J [70, c. 33]
Xoya 1HOAI MicIsl MOOYTOBOTO IPOCTOPY MIMCHO 3TaaylOThCs, ajie YaCTOTHICTh
BUKOPHUCTAHHS HAa3B MICT, o0JacTel Ta KpaiH HE Taka BUCOKA, SIK B aHTJIIHCHKUX Ta
HIMEIbKUX Ka3zkax. OJIMH 13 HEYUCICHHUX MPUKIAIIB. bpamu po3’ixanucs 6 pizui
boku, ane domosunucs 3ycmpimucs y gppanyyzvkomy micmi [apuxci. [70, c. 22]

VY OUIBIIOCTI Ka30K, HE 3aJIEKHO BiJl TOTO, UM 3raJye€ThCsl KOHKPETHA 00J1aCTh
a00 KpaiHa YW Hi, 3aBXIU € OIHUC 3arajJbHOr0 XPOHOTOIY 3a JIOIIOMOI'OIO
nomupenoro cioocnonyuenus: THERE WAS ONCE UPON A TIME a good man
who had two children: a girl by a first wife, and a boy by the second. [80, c. 16]
‘)KuB OyB oHOTO pasy J0OpHiA YOJIOBIK, Y SKOTO OYyJIO JBOE JIITCH: JIBYMHKA BiJl
nepmioi Ipy)XWHH, Ta XJOMYMK Bix japyroi’, HiMm. In den alten Zeiten, wo das

Wiunschen noch geholfen hat, lebte ein Konig. [79, c. 11] ‘Y nmaBHi yacu, KOJIH
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OakaHHs BCe Ie JorMoMaraliu, *uB OJUH KOpoib’, YKp. Kumu cobi yap i yapuys.
[70, c. 26] (yacTka cobi B 1IbOMY BHITaJIKy TIO3HAYAE MIICUICHHS JI€CIOBA HCUMU —
SIBUIIIC, HE BJIACTHBE aHTJIMCHKINA MOBI).

O06’exTH, 10 OTOYYIOTh TEpPOiB, B AHTJIMCHKHUX Ta HIMEIBKUX Ka3Kax, €
YACTUHOIO ICTOPIl HMX KpaiH Ta Maibke BiJICYTHI B YKpalHCBKHMX Ka3Kax: aHr. 1he
castle was situated in the midst of a small island surrounded by a moat thirty feet
deep and twenty feet wide, over which lay a drawbridge. [80, c. 70] ‘3amok OyB
pO3TalllOBaHUM MOCEepEeANHI MaJeHbKOTO OCTpoBa, ioro orouyBaB piB 30 ¢yTiB
3aBrAMONIKY Ta MKUpUHOIO B 20 (yTiB, HaJl SIKUM MPOXOAUB MIAMOMHUNA MICT’, [...] &
fine strong house it was, with high walls and a deep moat. [80, c. 94] * [...] ue Oym0
MIIIHE Ta TapHEe XXUTJIO, 3 BACOKUMH CTiHAMU Ta IIMOOKUM poBoMm’, HiMm. Als er in den
Schlosshof kam, stand da beim Brunnen ein schones Madchen [, c. 36] Konu Bin
3aMIIIOB y 3aMKOBHH JBIP, TaM CTOsJIa KOJIO KPHHMII rapHa JAiBYMHA’ . 3aMOK BUKOHYE
B Ka3Kax IMUX HapoJiB Oarato ¢yHKI[IH, BIH € O3HAKOK BEJMYl Ta MOTYTHOCTI,
3HATHOCTI, BIH MOXe cTaTu JirBoM MoHcTpa (Him. [...] in dem Schlosse steckten auch
grofle Schatze, von bésen Geistern bewacht [...] [79, c. 26] °[...] y 3amKy Oynu
BEJIMKI CKapOW, sKi OXOpPOHsUIM NpUBHUIU [...]"), a0 BHKOHYBaTH HEHUTpaJIbHY
¢yHukmiro «oxutiaa 3uati»: Lady Mary asked Mr. Fox where they should live, and he
described to her his castle, and where it was [80, c. 94] ‘Jlexi Mepi 3anurtaja maHa
dokca, 1€ >k iIM )KUTH, a BIH 1l olKcaB CB1i 3aMOK Ta Ji€ BiH 3HaXOAUBCS . 3aMOK — HE
TUTbKH a0CTpaKTHE <OKUTIIO», ajieé M TaKoXK MiCIe il B aHIJIIHCHKUX Ta HIMEIbKHX
kazkax: [...] she saw the pretty dove flying overhead and alighting on the castle
walls.» [80, c. 102] ‘[...] Boma moOaumia rapHoro rojayda, BiH JICTIiB Bropi Ta
MPU3EMIISIBCS HAa 3aMKOBI CTIHU, HIM. ...50llst du ihm das ganze Schlof; zeigen, alle
Kammern, Séle und Gewdlbe. [79, c. 34] ‘Tu maem oMy moKas3aTH BCi ITOKOi, 3ajIH,
Ta migBainu’. Ha3uBaroThCs HE TUIBKH CTIHH 1 PiB 13 MiAHOMHUM MOCTOM, ajieé TaKOXK
HII YacTWHU 3aMKy: aHT. castle steps ‘3amkoBi cxonwn’, Kitchen ‘kyxusa’, castle hall
‘3amMKoBa 3aja’, castle gates ‘3amkosi Bopora’, Him. der Turm ‘Bexa (y 3amky), das

Tor ‘Bopora’, das Gewdlbe ‘migBan (31 CKICHIHYACTOO CTEJICIO) * TOIIO.
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VY TekcTax AEsSKHX Ka30K HA3UBAIOTHCA 00’ €KTH MOOYTOBOIO MPOCTOPY, SIKI I
noci MokHa noOauutH. Lle, Hanpuknan, MicUs, A€ 3yNUHSUIMCS TOJIOBHI I€poi: aHT.
He walked as far as Holloway; and there sat down on a stone, which to this day is
called “Whittington’s Stone,” [80, c. 108] ‘BiH HpoWIIOB CTIIBKH 3K, CKUIBKH
I'onnoBel; 1 ciB TaM Ha KaMiHb, a TOW KaMiHb II€ JO0cl Ha3uBaioTh «KamiHb
Birrinrrona»’, anr. While he was thinking what he should do, the Bells of Bow
Church, which at that time were only six, began to ring [...] [80, ¢. 108] ‘Iloku Bix
JyMaB, IO BiH MOXe€ 3pOOWTH, JI3BOHM IIEpKBU boy, SKMX Ha TOH yac Oyso nwiie
IIiCTh, IOYANIA I3BOHUTH |[...]’

Buraganuii cBIT Ka30K TakoX Mae€ 3B’SI30K 13 TeMepilmHIM y (opmi JiereH,
BUTAJaHUX pEYei, 10 MOXXHA, MOBJISB, 3ycTpiTh U Temep: aur. But to this day, the
loathsome toad is seen at times, haunting the neighbourhood of Bamborough Keep,
and the wicked witch-queen is a Laidly Toad. [80, c. 118] ‘Ane HaBiTh 1 CHOTOHI
MOKHA TMOO0AYUTH IO BiIpas3MBy >kal0y, IO BEINTAEThCS Hemalieko Bin Qopreri
bam6opoy, mieto xaboro 1 € Ta 371a KoposieBa-Biapma.’

Bci MOBHI ouHUIII MatOTh CBii HaOip ceM. MOBHI OAMHHUII, [0 BUILISIOTHCS B
IIOMY JOCJII/DKCHHI, MalOTh CIUIBHY CEMY «MICII€3HAXO/KEHHS B IPOCTOPI»,
OCKUTbKH PI3HOMAHITHICTh O0’€KTIB y MPOCTOPI BEIbMH BelMKa. ['epoi Ka30oKk He
OTEPYIOTh TIOHSTTSIM BUTAIAHOTO MIPOCTOPY SIK a0CTPAKTHOIO OJUHUIICIO, CAME TOMY
B 3alpONOHOBAHOMY JOCIIPKCHHI TOHATTS PaHXYIOThCS BiJ aOCTpakTHHX MO
KOHKPETHHUX, MaTepiaJbHUX, 0€3 aHalli3y BIIACHE CHHOHIMIB JIEKCUYHUX OJUHUIH Ha
nmo3HadeHHs KoHuenty. Jlekcnyni oauHuIi Oyiaud 3rpymoBaHi 3a TPUHIMIIOM

CIIUIBHOCTI CEM MK HUMHM.

2.2.1 HoMmiHaTHBHe MmoJjie AaHIJIIHCbKUX KA30K

1) Onuc Bcboro (2 jgexkcemu): Yacto B aHTIMCHKUX Ka3Kax MPOCTIpP, IO
OXOILTIOE BC1 HABKOJIUIIIHI 00’ €KTH, OIMCYETHCS SIK «CBIT» - aHr. the world (27). ¥
1poro cioa HasBHa cema «lIpoctip» Ta «BceoXOommoBaHICTBY», 3raayeThCs Tak

spanuii the spiritual world. ‘myxosnwmii cBit’: [...] for it contained all the secrets of
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the spiritual world. “ [...] 60 B Hilf (TyT: y KHIKIIi) MICTTBCS BC1 CEKPETH JTYXOBHOT'O
ceity’ [78, c. 48]. B aHrmilickkoMy (GOJIBKIOpPI BHKOPHCTaHHS IIi€i JIeKCeMHU
MOB’S13aHO 3 a0COJIOTHICTIO, BHUKOPUCTAaHHSM HAWBHIOTO CTYNEHS TOPIBHSHHS
MPUKMETHUKIB, Y TAKOMY KOHTEKCTI BOHO BUKOPUCTOBYETHCSI B OJIHINA 301pIll Ka3oK
njoHaiiMenie 14 pasiB (Jajal B TEKCTI YacTOTa BUKOPUCTaHHS B JOCIIJKYBaHUX
TeKcTax Oyje mo3HayaTucs depes nyxku (14)): “I should be the happiest creature in
the world if I had a son [...]’ [78, c. 89] ‘SIxOu B mMeHe OyB cuH, s OyB Ou
HAKMIIACTMBIIIOO JIFOMHOIO Y CBITi [...]’, e oaud npukian: * [...] called Merlin, the

most learned and skillful enchanter the world has ever seen [78, c. 89] ‘[...] sikoro

3Bl MepiiH — HaOCBIUEHINIUMN Ta HAWTAJTaHOBUTIIIMM YaKIyH y LIJIOMY CBITI’,
BKJTFOUEHHSIM BCIX TPEACTAaBHHUKIB ogHOrO Tumy 00’ektiB: [...] and the King said:
“No, but I am the King of all the little mice in the world, [78, c. 55] ‘[...] 1 Kopoub
ckasaB: «Hi, ame s Koponp Bcix manux muier y cBiti’, /.../ the King made such a
funny sound, and collected all the frogs in the world [78, c. 56] ‘[...] kopoib 3po6OuB
Iy’ke NUBHUN 3BYK, 1 BiH 310paB yciX ka0 y mpomy cBiTi’ CBIT ONMHUCYEThCS K aHT.
wide *mupokmii’ i Whole ’mimmii’: [...] that he made up his mind to run away and seek

his fortune in the wide world. [78, c. 129] [...] Te, 1m0 BiH BUPIIIKB BTCKTH Ta

HOIIYKATH I1acTsA B mupokomy cBiti” CunoniM g0 ciosa the world ‘csit’ — the land
‘semiist’ [...] who travelled the land all over in search of a wife. [78, c. 88] ‘[...] mo
MIOIOPO’KYBAB TI0 BC1i 3eMJIi B MOIITyKaX CBOET IPYKUHU;

2) Hesika tepuropis («IIpoctip», «PykoTBopHa Mexka») (15 aexcem):
HaBenemo mpukiaan BUKOPUCTAHHS CIIPABKHIX TOMOHIMIB (reorpadpiyHUX 001acTeil)

y mpocTopi aHrikchkoi ka3ku: [...] there lived near the Land’s End of England, in

the county of Cornwall, a farmer [...] [78, c. 63] ‘[...] *xuB TaM Ha OKpaiHax AHIJIIL

y rpaderBi KopuBou, dpepmep [...]°, The news of Jack’s victory soon spread over all

the West of England [78, c. 64] ‘Tlepemora J[>keka cTaja BiJOMOIO y BCii 3axijiHii

Anraii’, We must now follow Miss Puss to the coast of Africa. [78, c. 109] ‘Tenep mu

maemo itu 3 Mic Ilyc mo Gepera Abpuxu.’. opxmup: /...J and would have drowned
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all Yorkshire [78, c. 50] [...] i 3aTommuo 6u Bech Mopkump’. Takox cepen KpaiH
sranytotbest Yenwe, llotnanais, [pnannis, Hanpukiam:

The Red Ettin of Ireland

Once lived in Ballygan,

And stole King Malcolm’s daughter

The king of fair Scotland. /.../. [78, c. 84]

‘UepBona Ettin 3 Ipmannii

Kuna ogHoro vacy B bamiirani

[ Bkpana 1oHBKY KOpOJisi MankoibMa

Koposnst npexpacuoi HloTnanmii [...]° .

B anrmiiicekux (QOJBKIOPHUX Ka3Kax HE BHUKOPUCTOBYIOTHCA YHIKAJIbHI
BUTajIaHi iMEHa, a MOCIYroBYOThCS JISKCHUHUM 3anmacoMm moBu: the land of Fairy [78,
c. 77] ‘3emns deit’. B iHmIMX BUNagKax Ha3By YaCTHH MPOCTOPY HE BKA3YIOTh 30BCIM,
a00 BHKOPHCTOBYIOTHCSI Habararo MEHIN TOYHI BKa3yBaHHSI MiCI€BOCTi: [...] was
away in the far countries [78, c. 26] ‘[...] OyB majeko y BimgaJdeHHX KpaiHax’,
Jlexcema country (24 pa3u TparisieTbcs B TEKCTi) O3HaYa€ HE TUIbKU KpaiHy, ajie i
MICIIEBICTD, IIT0 PO3TAIIOBYETHCS 032 MeXaMHu MicTa (110 JaKyHY KOHLENTYyasi3alii
yKpaiHChKa MOBa MOK€ KOMIICHCYBATH JIMIIIE YACTKOBO). [HIII JekceMu HaHOIMKIO1
nepudepii: street ‘Bymuig’ (10), village ‘ceno’ (8), fair ‘spmapox’ (7), land ‘3emms’
(y 3HauenHi — 3emis sKy Hacaigyootb) (5), town ‘micro’ (5). LlikaBum €
BUKOpHUCTaHHs iMeHHHMKa Christendom ‘XpHCTHUAHCBKUI CBIT’, IO BiAJUIAE HOro Bij
CBITY 3/1a, IO SICKPaBO JICMOHCTPYE Takuh mpukian: /.../ She is now in the Dark
Tower of the King of Elfland; it would take the boldest knight in Christendom to

bring her back.” [78, ¢ 26]  [...] Tenep Bona B Temniit Bexi Kopomnst Ensdanna,

TUTHKA HAMCMUTHBIIIME JUIAp y XPUCTUSHCEKOMY CBITi 3MOK€ TIOBEPHYTH i1 Ha3a»

.
)

3) «IIpocTip», «PykoTBOpHMI apXiTeKTypHHil 00’€KkT» (42 JIekcemMMu):
be3nepeuno, HalOLIbII YaCTOTHOIO JIEKCEMOIO B Ll rpymi € ciaoBo home ‘mim’ (94),

house ‘OymuHOK’ (Mae OuIbII MarepiasibHe 3HadeHHs, HDK home) — (89), castle
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samox’ (88) (maiiwacrorHimii o3HadeHHs — grand ‘Bemmunuii’, beautiful
‘mpekpacuuii’, fine ‘rapumii’, neighboring ‘cyciguiii’, noble ’Giaropomnuii’,
someone’s castle ’guiice 3amox’), hall ‘3ama’ (16), cottage ‘xoremxk’ (10) (pi3HuLs
MDK TaKUMH OJIM3bKMMHU CHHOHIMIYHO, 37aBajocs 0, JekceMaMu, sk cottage Ta house,

Oinbllia, HDK [Ie MOKE 37aTHCS Ha repinuid nmorsa: “‘House or cottage, or whatever

you please, sir.” [18, c. 137]) ‘«aim abo KoTe K, Bee 1o modaxkaete, cep.»’), kKitchen
(12) ‘kyxus’, court ‘asip’ (10), inn ‘raBepua’ (10), cellar’morpi6’ (9), dam
‘rotuHa’, mill-dam ’mauHoBa 1wtoTMHA® (7 pasiB), market ‘punox’ (9), stable
‘komntorrast’  (9), chimney ‘mumap’ (7), inn ‘taBepua’(7), roof ‘max’ (7), well
‘komozs3p’ (7), bridge “mict’ (5), room ‘kimuara’ (4), farm ‘gpepma’ (3), hut ‘xmxka,
xanyma’ (2), tower ‘Bexxa’ (2), chamber ‘ximuara’ (2), treasury ‘ckapouwuns’ (2), the
grocer’s ‘mpoaykroBuii Marasuu’ (1), cobbler’s shop ‘marasun mesms’ (1), cathedral
‘coobop’ (1), dungeon ‘migzemeruis’ (1), House of Correction ‘BumpaBuuii gim’ (1)
(3Hauenns cioBa B KemOpumkcrkomy cinoBuuky: House of Correction «a building
where people who have committed crimes that are not serious are sent to improve
their behaviour» [65] ‘OyniBas, B Ky BiICHIAIOTh JIFOACH, IO CKOLIM HETSKKI
3mounnn’), treasury ‘ckapouui’ (1);

4) «lllnax nepemimenns» (2 gexcemu). road ‘mopora’ (13), roadside
‘ctopona goporu’ (3);

5) «IlpocTip», «pykoTBOpHHiIi 00’€KT» (22 JekceMHu): (10 BUKOHYE
npukianHy QyHkiiro): bed ‘mixko’ (57), table ‘crin’ (45), cake ‘mupir’ (37), window
‘BikHO’ (32), book ‘kmura’ (27), sword ‘med’ (24), ring ‘mepcrenn’ (23), pudding
‘mymuar’ (19), porridge ‘kama’ (17), chair ‘crimems’ (15), axe ‘cokupa’ (11),
club’nyouna’ (8), gate ‘Bopora’ (8), sack ‘mimok’ (8), key ‘xmrou’ (6), diamond
‘miamant’ (6), pillow (6) ‘momymka’, cupboard ‘Gyder, cepsant’ (4), ladder
‘npabuna’ (3), stool ‘rabGyperka’ (2), shelf ‘momuns’ (2), drawbridge ’mimiiomHMit
mict’ (1);

6) «Cropona cBity» (1 mexcema): north (-ern country, northern) ‘miBHiu

(miBHIUHE TpadcTBO, miBHIYHKK) (1);
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7) «BMmicTHinme», «EMKICTh», «TpaHcnopTHUi 3acid» (10 gexcem): pot
‘ropmuk’ (22), box ‘kopooka’ (18), bag ‘ropouna’ (13), can ‘6imon’ (4), jug
‘rmeynk’ (3), caldron ‘xoren’ (1), chest ‘ckpuns’ (1), bowl *mucka’ (1), chariot
‘komicauns’ (1). B omHilt i3 ka30k TparuiseThest BUpa3 man-of-war vessels ‘BiiicbkoBi
kopabmi’ (5): | must have a great lake and some of-the largest man-of-war vessels
sailing before my mansion [78, c. 53] ‘Meni noTpiOHO, 00 Mepex MOIM OCOOHSIKOM

3’SIBUJIOCH 03€pO Ta HAWOLIBINI BIHCHKOB1 KOpalJi.’

HepykoTBopHi 00°€kTH 1OTpeOyIOTH OKpeMoOi rpynu (okpemMa cema
«HEPYKOTBOPHHUI», Y 3HAYCHHI «HE CTBOPCHUH JIFOTUHOIO»):

1) Cemu «mpocTip», «HedecHi Tijia» (2 sexcemn): sun ‘conre’ (9), stars ‘3opi’;

2) «IpocTip», «tangmadT» (12 aexcem): wood ‘mic’ (18), hill ‘marop6’ (15),
cave ‘meuepa’ (15), field ‘mome’ (11), river’s bank ‘Geper piuku’ (9), hillock
‘ueBenukuii maropo’ (3), cliff ‘ckens’ (2), valley ‘momauna’ (2), mountain ‘ropa’ (2),
dale ‘monuna (moet.)’ (2), moor *6omoro’ (2), sheepwalks ‘oseui macosuceka’ (1) (He
TPAIUIIETHCS B TEKCTaX Ka30K 1HIIKX MOPIBHIOBAHUX MOB);

3) «IIpocTip», «BomoiiMmuie» (4 Jekcemu): sea ‘mope’ (21), river ‘piuka’ (8),
pond ‘craBok’ (4), lake ‘o3epo’ (1);

4) «PocaunHmit 00’°ekT» (3 Jexkcemn): corn ‘kykypynsa’ (3), hedge ‘oropoxa’
(thorny, “not easy to get through” ’mmmuacTwuii, «Henerko mpomiztuy’ ) (7), forest
‘mic’ (thick, deep, dark, great ‘rycruii, rmubokuii, TeMHuid, Bemmmaauit’ ) (3);

5) «IIpupoane siBume» (4 Jdexcemu): tree ‘nepeso’ (12), (claps of) thunder
‘BuOyxu rpomy’ (12), rain ’nmom’ (3), storms ‘mropmu’ (3).

6) «kuBa ictora» (18 mexcem): mouse ‘muma’ (58), pig ‘cBunsa’ (54), bird
‘ntax’ (45), cow ‘xoposa’ (43), dog ‘cobaka’ (29), horse ‘kinp’ (29), wolf ‘BoBk’
(24), bear ‘Benmmins’ (14), bear ‘mensims’ (13), beast ‘3Bip’ (9), fish ‘puba’ (9),
sheep’siBus’ (9), magpie ‘copoka’ (8), raven ‘Bopon’ (2), fowls ‘nrums’ (2), dove
‘rony6’ (1), toad “xkaba’ (1), thrush ‘copoka’ (1)

[ToTpiOHO TaKOX BIIOKPEMUTH JEKCUYHI OAUHUIIL, 110 MICTATH CEMY «YySIBHHII»,

«(paHTaCTUHYHUI»
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1) «Buragauuii», «SIBuine gilicHocTi» (6 Jexcem): magic ‘maris’ (10),
malison ‘mpokmsartsa’ (3), curse ‘mpoxisartsa’, spells ‘zaxmmuanns’ (1), horoscope
‘ropockorn’ (1), enchantment ‘3auapysanns’ (1);

2) «Burapanmii», «Icrora» (14 nexcem): giant ‘rirant’ (81), ogre ‘orp’
(29), brownie ‘momoswmii’ (10), fairy ‘des’ (8), spirit ‘ayx’ (8), witch ‘Bimpma’ (6),
Imp gopt’ (5), angel ‘anren’ (4), demon ‘nemon’ (4), conjurer ‘3axnuuag’ (3), ghost
‘mpuBun’ (3), dragon ‘mpakon’ (2), warlock ‘wakmyn’ (2), goblin ’ro6umin’,
Beelzebub ‘Benb3eByn’ (oueBHIHUI BILINB XPUCTUSHCTBA).

3) «Buragani nmpeaMeTm», «PYKOTBOPHHI 00’€KT», «HEPYKOTBOPHMM
00’exkT» (4 aekcemu). (magical) wand ‘(mariuma) mammuka’ (11), invisible coat
‘wesuaumuii mani’ (6), the Round Table ‘Kpyrmmii Crin’ (3), anxiMiddi npeaMeTH
TaKOX BUKOHYIOTh CBOIO UYJECHOTBIPHY (YHKIIIIO y CBITI AHIVIIHCHKHUX HApOIHHUX
ka3ok: /.../ his wondrous apparatus for changing copper into gold, and lead into
silver /...] [78, c. 49] ‘[...] ¥ioro yyaecHuil HPHCTPIi IS EPETBOPEHHS Miai B

30JI0TO Ta CBUHIIA B cpibiio [...] .

Bceboro gocuaimkenux gexkcem: 153.

2.2.2 HominaTHBHE moJie HiMebKHX KAa30K

1) Onuc Beboro (3 siekcemn): Oesnepeuno, gekcema die Welt ‘csit’ (204),
AK 1 B IHIIMX Ka3KaxX MOPIBHIOBAHMX MOB, HaW4acTillle BHUKOPUCTOBYETHCS CEPEI
iHmux, mopsx 13 das Land ‘3emis (To0TO He BojtHA moBepxHs)' (88), Hamp. Spieglein,

Spieglein an der Wand, wer ist die Schonste im ganzen Land? [79, c. 226]

‘II3epkanblle, Ha3epKaiblie Ha CTiHI, XTO HaWKpacuBilla Y BChOMY CBITi?’,

BUKOPHCTOBYETHCS Ha npoTrctaBieHHs das Meer ‘mope’ (53).

2) «IIpocTip», «pyxkoTBopHa mexka» (10 gekcem) : das Land (y 3HaueHHi
‘kpaina’, ‘o6m;actp’): Nicht lange danach, ward das Land mit Krieg Uberzogen /...]
[79, c. 556] ‘Hesamosro micist mboro, Bcs KpaiHa Oyia oxoIuieHa BiiHOIO [...]°, die
Stadt ‘micto’ (93) (mis GaraThoX Ka30K y 30IpHHKY BiIOYBAa€ThCS came B MICTI, IO

BiIpi3HsI€E X BiJ Ka30K Ha JBOX IHIIUX MOBAaX: I1€ MOYKHA MOSCHUTH BAXKJIMBICTIO MICT
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B icTopii Himeuunnu), das Reich ‘aepxasa, kpaina, napcrso’ (75), das Feld ‘momne’
(60), der Platz ‘micue’ (43), der Ort ‘micue’, das Dorf ‘ceno’ (34), das Konigreich
‘kopontiBcTBO’ (32). Came Taka KOHKpeTHa (popma MpaBiliHHS BHKOPHCTOBYETHCS B
HIMEIIBKMX Ka3KaxX, OYCBHJIHO, BIUIUB (OPMH TpPaBIIHHA Ha IUX 3emisax: [...] eine

Feder wie diese sei mehr wert als das gesamte Kénigreich.[79, c. 246] ‘[...] MoBusB,

b

OJIHE Tepo, fAK IIe, KOIITye OUIbINEe, HIK IJIE KOPOJIBCTBO.” B OnHIM 13 Ka30k

sraayerbest [lBerinapis: In der Schweiz lebte einmal ein alter Graf [79, c. 149]

,Komucs xuB y IIBeiinapii oaun rpad®, B inmrii : Trier [79, c. 595] ‘obmacts Tpip’.

a1 imennuky 1iei rpynu: das Hof “ngip” (20),

3) «IIpocTip», «PyKOTBOpHHMI apXiTeKTypHHi 00’€¢kT» (33 JeKcu4Hi
omuuuii): das Haus ‘aim’ (428) (He BpaxOBYHOUH 3MEHINYBAJIbHO-MIECTINBOT (POpMH:
das Hauschen ‘xarunka’ (53)), das Schloss ‘3amok’ (293) (cunoHIM 1BOTO cii0Ba die
Burg ‘dopreus’ BHUKOPHUCTOBYETHCS JIMIIE OAWH pa3 Ta Mae€ BHUPA3HY
aKICHTYyaJTi3allil0 1HITOTO 3HAYCHHS, TIOPIBHSIHHS 3a JaHMMH cioBHHKa Duden: das
Schloss «meist mehrfligeliges (den Baustil seiner Zeit und den Prunk seiner
Bewohner reprasentierendes) Wohngebéaude des Adels» [68] ‘)KutioBa mBopsiHChKa
cropyja, 1o BigoOpakae apXITeKTypHHH CTHJIb CBOI'O 4acy Ta 0ararcTBo HOTo
MEIIKAHIIIB, 3a3BUYail MICTUTh OaraTo BiATaly>K€Hb y CBOIH cTpyKTypi’, Ta die Burg:
«befestigter Wohn- und Verteidigungsbau mittelalterlicher Feudalherren» [68]
‘YKpiIJIeHa CIOopyJa CepeaHbOBIUHMX (HEeoJaaiB KUTIOBOTO Ta OOOPOHHOIO
sHauyeHHs’), die Stadt ‘micro’ (124) (cmpamkHi 3raayBaHi TomoHimu (Micta): Rom
[79, c. 150] ‘Pum’, Strallburg [79, c. 595] ‘IlTtpacoypr’), der Kammer ‘komipuunHa,
cian’ (88), die Klche ‘kyxus’ (51), die Treppe ‘cxomu’ (42), das Zimmer ‘ximMHaTa’
(40), die Kirche ‘mepxsa’ (37), der Turm ‘Bexa’ (33), die Stube ‘kimuara’
(mianexTanbHe, 3actapiie cioBo) (32), die Muhle ‘mumn’ (31), das Wirtshaus ‘ma6,
kopuma’ (28), der Galgen ‘mmbenuns’, (24) das Gefangnis ‘B’si3aum’ (23), die
Mauer ‘crina’ (21), der Markt ‘punox’ (19), die Briicke “mict’ (18), das Tor ‘Bopora’
(18), das Dach ‘max’ (18), die Hutte ‘xmxkka’ (12), der Palast ‘manai’ (9), der

Bienenstock ‘Bynuk’ (6), die Salbe ‘ma3p’ (5), der Scheiterhaufen ‘momym’s’ (mis
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cnaneHHs BimboMm) (4), der Sal ‘zama’ (4), das Gasthaus ‘(meBemukwmii) rorens’, die
Wohnungen “xwuria’ (1). LlikaBa came poib MOJAyM’s IS CHAJCHHS BIABOM Yy
HIMEIILKMX Ka3KaX: BIH CIYT'ye METOJOM MOKapaHHsS Ta € BIATOJOCKOM TEMHHX YaciB
panaboro Hosoro Yacy: /.../ die bose Schwiegermutter wurde zur Strafe auf den

Scheiterhaufen gebunden /...] [79, 214] ‘[...] 31a mauyxa Oyia 3acyJKeHa 0

MOKapaHHs Ha BOTHHMIII [...]". Y 3HAYCHHI «JIOMY» HE JIUIIC BUKOPUCTOBYETHCS HIM.
das Haus, ane # npedikc heim, mo € yacTHHOKW 0araThOX JIECITIB, 3HAUYCHHS SKHUX €
«HAmpsIM JI0 CBOEI JIOMIBKH», a00 X OKpeMuM mpuciaiBHukom: /[.../ und der
Konigssohn mit seinen Schatzen heimreiten wollte /.../ [79, ¢.250] * [...] i1 cun
KOPOJISL XOTIB MOixaTu 31 cBoiMM ckapOamu [...]°, Als aber Roland heim kam /...] [79,
c. 267] ‘Ilpore komu Ponana moepHyBcs goaomy [...]7 Takox Biji HBOTO MilIOB

npedikc mim. daheim ‘Bmoma’.

4) «Ipoctip», «nuiax nepemimennsi» (1 aexcema): der Weg ‘nopora’
(188);
5) «IIpocTip», «pykoTBopHMii 00’€kT» (42 Jekcemu): der Tisch ‘crin’

(163), das Gold ‘3omoto’ (153), das Geld ‘rpomri’ (152), der Wein ‘Buno’ (84), das
Thor ‘Bopota’ (76), der Ring ‘mepctensn’ (68), der Schlissel ‘xarou’ (38), der Taler
(y TekcToBOMY JIKepesi 3a ctapoio opdorpadieto — Thaler) tanep (38) (Busnauenns:
«MoHeTa, 10 BUKOPUCTOBYBajach y 18-my cromitri B Himeuuuwni» [67]), der Ranzen
‘panenb, cymka’ (37), das Messer ‘i’ (36), die Axt ‘cokupa’ (35), der Ofen ‘miu’
(35), das Schwert ‘meu’ (32), der Korb ‘xommk’ (28), der Heller ‘remmep’ (npidHa
monerta) (27), die Krone ‘kopona’ (25), der Besen ‘Binuk’ (24), der Goldstlick
‘somotmii’ (24), die Tafel ‘crin (06imHii, moetuuna mosa)’ (22), die Uhr ‘roguaHNK’
(18), die Pfanne ‘ckoBopoma’ (18), die Gosse ‘pumBa’ (17), die Edelsteine
‘noporoiinHi kaminasa® (15), der Kafig ‘xmitka’ (10), der Kase ‘cup’ (10), der Pflug
‘uryr’ (10), die Wurst ‘xosbaca’ (11), der Ambol} ‘xoBammo’ (7), der Dukaten
‘nykat’ (7), der Groschen ‘rpomr’ (7), der Stab ‘mocox’ (7) (y TekcTi Ka30k IIi
PEeIMETH BHKOPUCTOBYIOTHCS 3 HAWPIZHOMAHITHIIMMHU (YHKIISIMU: HiM. Spazier-,

Wander-, Eisen-, Bettel-, Zauberstab (nepekiaa BignoBigHO: ‘IJIs MPOTYISHOK’, ‘IS
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HIIIKMX MOAOPOXKEH’, ‘3ai3Huit’, ‘OigHsIKa’, ‘yapiBHUI mocox’), das Gitter ‘permritka’
(6), die Glocke ‘n3Bin’ (6), der Bogen ‘nyk’ (5), der Zugel ‘y3aa’ (2), die Tabakpfeife
‘TpyOka ansi KypinHs TioTioHy  (2), der Kringel ‘xpenmens’ (2), das ABC-Buch
‘oykBap’ (1), der Kaffee ‘kaBa’ (1);

6) «BMmicTHianma», «EMKOCTI», «3aco0u TpaHcmopty» (8 jexcem): der
Brunnen ‘kpununs’ (72), die Schussel ‘mucka’ (31), der Kessel ‘waitnuk’ (28), der
Becher ‘ky6ok, kenux’ (21), das Grab ‘mormma’ (19), der Sarg ‘rpyna’ (17), der

Teller ‘rapinka’ (14), die Waschschissel ‘ta3’ (2);

HepykoTBoOpHi 00’ exkTH:

1) «IIpocTip», «HedecHi Tista» (3 Jexkcemu): die Sonne ‘conme’ (84), der
Mond ‘micsiis’ (34), der Stern ‘3ipka’(6);

2) «Mpoctip», «Jangmapr» (9 nexcem): , der Wald ‘mic’ (235), das
Wasser ‘Boja (y 3HaueHHi: Bojoiimuiie, BogHa mosepxus)’ (204), die Erde ‘3emus (y
3nay.: moBepxus)’ (133), der Berg ‘ropa’ (83), der Garten ‘cax’ (46), die Wiese
‘ramsBuna’ (33), die HOhle ‘meuepa’ (24), die Heide ‘myctup (Bepeckosuii)’ (22), die
Wildnis ‘ nuka micuesicts’ (9), der Higel ‘marop6’ (4).

3) «IIpocTip», «Bomoiimuie» (5 aexkcem): das Meer ‘mope’ (36)
(30kpema, 3ramyetbes YUepBone Mope: das rote Meer: [...] ein Ring soll aus dem
Roten Meer geholt werden [...] ‘[...] mepcrens moTpiOHO BUTATHYTH 3 YepBOHOTO
Mops [...]7 [79, c. 543], der Fluss ‘piuka’ (19), der Teich ‘craBox’ (17), der See
‘o3epo’ (14)

4) «IIpocTip», «Pocauuumnii 00’ekT» (7 Jexcem): der Baum ‘nmepeBo’
(153), Erdbeeren ‘monynung’ (24), das Gras ‘rpaa’ (23), das Korn ‘kykypymaza’
(20), die Blume ‘xBitka’ (18), die Linde ,suma‘ (9), das Moos ‘mox’ (6),

5) «ITpupoane sisumie» (5 mexcem): der Wind ‘sitep’ (46), der Schnee
,cHIr* (23), der Regen ‘nomt’ (8), das Gewitter ‘meroroma’ (2), der Donner ‘rpim’ (1)

6) «CTOpOHHU CBITY». y TEKCTI JIEKCHUHMX OAWHUIb 1€l rpynu He Oyio

BUSIBJICHO, 1110 TAKOK CBIAYUTH PO BIAHOCHICTh T4 HETOYHICTH MPOCTOPY B Ka3Kax.
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7) «Kusa icrora» (17 aexcem): der Esel ‘ocen’ (171), der Fuchs ‘muc’
(154), der Wolf ‘BoBk’ (132), die Katze ‘kimka’ (82), das Huhn ‘kypka’ (63), die Kuh
‘kopoBa’ (53), der Lowe ‘neB’ (46), die Vogel ‘nrax’ (45), der Sperling ‘ropoGers’
(36), der Frosch ,xa6a’ (32) die Maus ‘mumra’ (31), der Gans ‘rycak, rycka’ (26),
der Ochsen ‘sin’ (22), der Rabe ‘kpyx’ (20), der Nest ‘ruizmo’ (18), das Reh
‘kocyis’ (15), die Geil3 ,xo3a‘ (6).

JIekcu4H1 OJJMHULI 13 CEMOIO «YSBHUIDY, «(PAHTACTUYHUID 3 HIM. Ka30K:

1) «Buraganmiiy», «SIBuma gificaocti» (2 sexcemn): der Zauber ‘uapu’
(11), die Hexenkiinste ‘mucrernra gap’ (1)

2) «Micus ippeaiabHoro cBity» (2 aekcemu): die Holle ‘mexno’(22), das
Paradies ‘paii’ (2)

3) «IcToru ippeanbHoro cBity» (17 smekcem): der Gott ‘6or’ (164), der
Teufel ‘uwopt, mussom’ (121), der Riese ‘Benerenn’ (85) — BOHH BHKOHYIOTH
HEOHO3HAYHY (YHKIIII0O B HIMEIBKHMX Ka3KaX: 3 OJHOI0 OOKYy, BOHHM € IUKUMHU Ta
9acTo HeOe3NMeYHUMHU CTBOPIHHAMH JIUKOI MICIEBOCTI Ta Tip, 3 IHIIOTO OOKYy, BOHU
CIIPOMOYKHI KOOTICpYBaTH 3 TOJIOBHUMH T'epOsIMU Ta joromaratd iMm: Him. »Kannst du
mir nicht sagen, wo das goldene SchloR von Stromberg ist?« Der Riese sagte: »lch
will auf meiner Landkarte nachsehen, darauf sind alle Stadte, Dorfer und Hauser zu
finden.« ‘«Yu He MOKem TH MEHI cka3aTH, a¢ 3aMok IlITpomOepr?» BeleTeHb CKa3as:
«51 moguBIIOCH HA CBOTM KapTi MICIIEBOCTI, Ha SAKii MOKHA 3HAWTH BC1 MICTa, cella, Ta
oymuakm»’ [79, c. 393], der Drache ‘npakon’ (76), die Hexe ‘Bigpma’ (67), der Geist
‘mpuBun’ (38), der Zwerg ‘rmom’ (36), der Engel ‘saron’ (35), die Zauberin
‘gapiBaut’ (26), die Nixe ‘pycanka’ (16) (31ma ictoTa, MO 0OMaHIOE Ta BHKPAJA€E
JrofIeH y HiMenbKuX Ka3kax), die Jungfrau Maria ‘Jliea Mapis® (4), der Hexenmeister
‘gakyH’ (9) (BukopHCTOBYE Yapw Jis 31ux miieit: Es war einmal ein Hexenmeister,
der nahm die Gestalt eines armen Mannes an, [...] und fing die schonen Madchen.
[79, c. 195] ‘Konuch OyB oMH YaKIIyH, [0 IPUIMAaB BUTJISA O1THOTO YOJIOBIKa, [...]
Ta joBuUB rapuux giBuatr’), der Apostel ‘Anocron’ (6), der Lindwurm °(6e3xpuiinii)

npakoH, 3Mmiit’ (6) (y ka3kax dirypye sik 3ie gynoBucbko), der Heilige ‘cpsatmii’ (4),
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die Dreifaltigkeit ‘tpiiis’ (3). ToOTo, K Mo)KHa OYJIO MOMITHTH, 0arato iCTOT
IppeangbHOro CBITY B HIMELBKUX Ka3Kax MOXOMASTH 13 PI3HUX JKEPEI: XpPUCTUSHCTBA
(mim. der Teufel, der Engel, die Jungfrau Maria, tomo) (Oysii0 BH3HAYEHO IyKE
IIMPOKUIA BIUIMB XPUCTUSHCTBA HAa CIOKETHI I1HBapiaHTH Ta HOMIHATUBHE IIOJe€,
30KpeMa, TaKMM JOCHI[DKCHHsSM: [46]), a TakoX 3 S3WYHHUIBKUX BIPYBaHb
(Hanpuksian, HiM. der Zwerg, 1o 3raayeTbcsi B CTapOJJaBHbOMY IepPMaHCHKOMY €IoCi
ta B «Ilicui npo Hibemnynriey [77, c. 22]) 3a ciaoBamu O. IlaBnymenko, «Tiibku B
HApOJHIM Ka3Ill MO)XXHa BIJHAWTH HAWOUIBIIE TAKWX KOHIIENTIB, SKi 30eperiu
aBTEHTUYH1 Mi(OJOriyH1 KOHOTAllli, MepBUHHI (S3MYHUIIbKI) W Mi3HIII (1OB’s3aHi 3
XPUCTUSHCTBOM) pEJIriiiH1 acorialii, puTyaibHy 4d OOpsiIoBY (DYHKI[IOHAIBHICTD.)
[26, c. 283]

4) «Yapisui nmpeamern» (1excema): der Spiegel ‘m3epkano (mrocTepko)
(uapiBne)’ (6)

Ycboro pocaimkeHux jgexcem: 163.

2.2.3 HominaTHBHe moJie YKPAIHCbKHUX Ka30K

1) Omnuc Besoro (1 aekcema): ekcema cgim OMHUCYE BECh MPOCTIP Ka3KU.
BukoprcTOBYETHCS TAKOXK Y 3HAUEHHI «CYCIUIBHE OTOYCHHS, /1€ MOXKHA TOIIYKaTH
macTs1/poooTy»: imu y céim (MPSAMOTO €KBIBAICHTY B aHTJIHCHKIM MOB1 HEMAE, JIUIIIC

anamor to seek one’s fortune). [...] ma nau ide Pomanxo y ceim wykamu 2apazois.

[70, c. 84]

2) «IIpocTtip», «pyxkorBopHa Mexa» (3 Jekcemmu). zemns (y 3HAYCHHI
kpaina) (6), mpuoecsme yapcmeo(4), cocyoapcmeo (3)

3) «IIpocTip», «pyKOTBOpHMII apXiTeKTypHHIl 00’€¢KkT» (25 Jekcem):
myp (20), oim (16), micmo (Kuis), ceno (16), cmina (15), apmapox (14), d6ana (12)
(mpu mpoBeneHHI CYIIIbHOT BUOIpKM HE OyJ0 3HAWIEHO BIAMOBITHOT JEKCUYHOT
OJIMHUII B Ka3Kax ABOX iHIMX MOB, maur (12), céimauys (11), naray (11) (anamor
castle B ykpaiHCbKOMY JIIHTBOKYJIbTYPHOMY MTPOCTOPI — KHUTJIO 3HATI, EJICMEHT KHUTJIA

BUIIOI BepXiBKH: (yapcoki) naramu — CMYmoK ocemuscs y yapcobKux naiamax: 0si
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oonvku 3azunynu [70, ¢. 125)), nusnuys (8), konrowns (6), xysmus (6), maticmepus (5),
mepem (5), sunnuys (MINPUEMCTBO, HA SIKOMY BHTOTOBJISIOTH aJKOTOJbHI HAIOf,
cupt) (4), epyoa (4), yepxea (4), niosan (3), kpinocme (2). IopiBHIOBAHO 3 IIHM,
nekcemu xama (47) i1 house (home) HeoOXimHO 3BepHYTH yBary Ha OCOOJHUBE
3HAYCHHsI, TMPUTAMAaHHE YKPaiHCHBKOMY BapiaHTy: «CUIbCHKHH OJIHOTIOBEPXOBHUI
OyIMHOK». Y KOHIIENTYyaIi3allii JJIOJChKO1 OCeli came 115 JIeKCeMa € HalYaCcTOTHIIIOIO
B yKpaiHChKMX Ka3kaX. Lle moB’s3aHO 3 0COOJMBOCTIMH PO3BHUTKY YKPaiHCHKOT
KYJIbTYPH, sika OyJia IepeBakHO CLIBCHKOTOCIOAAPChKOI0 MPOTITOM TPUBAJIOrO Yacy.
BapianToM 11i€i JEKCHYHOI OJMHHIL, IO 3raayeThCs B YKPAIHCBKUX Ka3Kax, €
Kkamenuysi (Te X came MmO Kam sHuys). JIOKyC «wicmo» B Ka3KOBOMY MPOCTOPI
YKpaTHChKUX Ka30K HE PO3BUHYTHI — BIH Mailke HE € MICIEM MOl (a SKIIO €, TO
BCJIBMH TMPHUOJU3HUM), BHHITKOM € JICKCHYHA OAUHUI spmapox. llle omHuMm
cuenudiuHAM TOMOHIMOM €: e6orocms (3) — aHamor COUuNty 3 aHMIHCHKOT
JTHTBOKYIBTYpH: Om sika y nauty eonocme dymaea nputiwna! [70, ¢. 59] i crobooa:
«Bemnuke ceno, cenuie.» [64] — A uepez my c10600y ma w08 00un 6iOHULL X10neyb,
ma t npocumscsi Houysamu. [70, ¢. 102], maun (3)

4) «IIpocTip», «muiax mepemimeHus» (7 JekceMm). dopoeca (42), uiisx
(15), micm (13), wsx (12), oopisicka (3), nymu-dopoea (1), pozoopiscocs (1);

5) «IIpocTip», «PykoTBopHMii 00°€KT» (42 Jekcemu): 3010mo (82), niu
(63), epowi (50), nuso (46), nepcmensv (31), nananuys (30), cao (30), xmou (29),
oyraea (27) (MPUYMHOIO TaKOl BEJIHMKOI perpe3eHTamil 1iei 30poi € omauH i3
HaWBaKITMBIIINX I'epoiB YKPaiHChKUX Ka30k — KoTuropomiko), koca (25), miwox (18),
kouepea (17), cmin (16), cmosn (15), siopo (13), canouxu (13), xopabenv (11),
nanyroe (10), kopumo (9), knimxa (9), mopoa (9), copoo (8), coninka (7), cxoou (7),
nusa (8), xamumxa (7), kowux (7), npockypxa (6), naye (5), sinox (4), cpionuii (4),
kawa (3), zonomutt (3), meu (3), mios (3), noxcuuxu (3), capoax (3) (ocobaMBUI BU
T'YIYJIBCHKOTO BEPXHBOIO 0ry), cmineys (3), eanyweuxu (2), namuuka (2), wabns

(2), namuuka (1). 300paxeHHss 00’€KTIB 3 YHCTOrO 30JI0Ta, CpiOJia, UM JIiaMaHTIB
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HABUILYE BaXJIUBICTh NpeaMeTa: Jueumuvca — 6 O010mi 3acmpsna 3010ma_Kapemd,

a Ha Hil cuoumo 3010mosonoca disuunka. [70, c. 183]

6) «BMicTHiINIIA», «EMKOCTDY, «3aco0H TpaHcmopty» (9 Jekcem):
opuura (16), kpunuys (15), 6ouka (11), kapema (11), mpyna (11), uosen (9), 6iz (5)
ckpunst (2), 6puuxka — OCOOJUBICTH YKpPaiHCHKOIO Ka3KOBOI'O MPOCTOPY, IO HE

TPaIUISIETHCA B TEKCTAaX Ka30K aHTJINCHKOI Ta HIMEI[bKOI MOBH.

HepykoTBopHi 00’ €KTH 3 YKpaiHCHKHX Ka30K:

1) «IIpocrip», «HedecHi Tima» (3 aekcemn). conye (13), zipxu (2),
micays (1).

2) «IIpocTip», «Jlangmadr» (7 aexcem): eaii (42), copa (21), nore (17),
oonomo (7), cmen (5), eanasuna (2), ryxu (2); Jlekcema cmen (3HadeHHs ciioBa (3a
TIIyMa4HUM CJIIOBHUKOM ): «Benukuii Oe3/icuii, BKpUTHH TPaB'SHUCTO POCIUHHICTIO,
PIBHUHHHI MPOCTIP y 30HI cyxoro kiimaty.» [64, ¢. 1389]) Ta 3araigom 1ieit mpocTip
HE Ma€ penpe3eHTallii B aHTTIHCbKOMY Ka3KOBOMY ITPOCTOPI.

4) «IIpocTtip», «Bomoiimuine» (4 aekcemu). piuxa (18), mope (26)
(3ragyroThCs CIpaBXKHI JIOKycH, Hampukian Yopre mope: Hece 0006y, nece opyey,

nece adic 0o Yopnozo mops [1, c. 103]), ozepo (4);

5) «IIpocTtip», «Pocaunnuii 00’°ekr» (20 Jdexcem): Jlic (127), cknagHuk
YACTUHHM JIICY, BUPOKECHUN KOHIICTITOM YKPATHCHKOI MOBH: V3/iCcCsi HE MA€ MPSIMOTO
NepeKIIaay B aHTIiHChKiH, aume outskirts («kpai» woro-HeOy b, HE TUIBKH JiCY); 0y0
(63), nwenuys (34), pinka (34), eopoo (33) (excema, MO HE 3HAXOAUTH OCOOIHBOI
cnernudikarlii B iHIIMX JBOX MOPIBHIOBAaHUX MOBax), epyuta (29), soayns (26), nenvok
(14), nwenuys (11), sunoepao (8), eanseuna (7), epywa (7), kapmonus (6), epuou (6),
arcumo (3), oypsik (1), sunoepaonux (1), kaoos6 (1), xeimxa (1), kononns (1).

6) «IIpupoane saBuie» (3 aexcemn): oows (3), epao (2), mopos i cuie (2);

7) «Croponn cBiTy» (1 Jexcema): cxio (8).

8) «Kupa icrora» (34 aekcemn). xinv (156), rucuuxa (62), xoobura (43),
seomiov (41), sosx (40), koposa (37), ocaba (36), seomiov (35), puba (34), sieys
(31), eycak (30), nisenv (nienux) (27), s3mis (26), open (24), xaban (24), zacyo (21),
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oapan (20), yan (20), ciinbHa JeKceMa JUIS BCiX TBapHH: 36ip, 3s8ipuna (19), 6uuok
(18), ceuns (17), 6uuox (15), eaowka (14), muwa (14), koza (14), cobaxa (13), pax
(13), eausopon (11), open (11), 6uuox (8), epug (8), srcaiicoponok (7), copobeys (5).
HeoOxigHo 3a3Ha4YWTH BEIUYE3HY POJIh TBAPUH Y Ka3KOBOMY IMPOCTOPI YKPaiHCHKOI
MoBHU. He3Bakaroum Ha Te, 10 B 000X Ka3KOBUX MPOCTOpPaX MOKHA HATPANHUTH Ha
repoiB-TBapUH, B YKPATHChKIM Ka3Ill MepeBa)kae €JeMEHT aHIMaliCTUYHOCTI. baraTto
BUIIIEHABECHUX TBApUH OYyJIU 3rajlaHi HEBUIAJKOBO: OUIBIIICTh 13 HMUX MalTh 3a
co000 MEBHUM cTanuii 00pa3, emiTeTH, roJIOBHI CIOKETH1 poJji Toiio. KamiOHICTh,
JOBIPJIUBICTb, BHEPTICTh, XHUTPICTh, Ipybda cunma 1 g00pora oAHOYACHO, abo
BiJICYTHICTh TIEBHOT'O BHPA3HOI'O XapakTepy — JIUIIE NEPHENTHBHUN 00pa3 TBapHUHHU
Ta i «rymaHizauis» — BCE 1€ € HaMBXIMUBIIIMMHI PUCAMH PENpe3eHTAIlli TBAPUH Y

MeTapOpU30BaHOMY Ka3KOBOMY IPOCTOPI.

JlekcH4H1 OUHUIII 13 CEMOIO «YSIBHHIDY, «(paHTACTHYHMI» !

1) «Buragani icrotu» (5 jgekcem): Jloyugpep (46), 3mit (27) (ronoBuuii
BOPOT B YKPATHCHKUX Ka3Kax, 3 SIKHUM OOpATHCS Iepoi, CEOKETHA iHBapiaHTa, 1o € B
Ka3KOBOMY TPOCTOPi TPhOX MOB, HaNpHUKiIaa, giant ‘BeJeTeHb’ B aHIITIMCHKUX Ka3Kkax
ta HiM. der Riese ‘Benmetens’, der Lindwurm ‘Oe3kpuiuii 1pakoH’ BHKOHYIOTH TaKy K
CIOKETHY (DYHKITIEIO: 11€ ICTOTH, IIIO € 3JI0K0 CHJIO0, IKUX IepeMarae ToJIOBHUM Tepoi
1 OTpUMYE 3a IIe BUHAropoay. Y 3miiB pi3Ha KUIBKICTh T'OJIIB (3a3BUYal 11¢ BKazye Ha
nocBimueHicte/cunty  3misi):  Cmpaedi, Ha  eanasuwy  Halemie  cmapuil
osanaoyamueonosui smiu. [70, c. 100]). MeHmnry 4acTOTHICTH Ma€ yKp. baba-sea
(kocmsina moea) IHMMME ICTOTaMH, MO BUKOHYIOTH Ty K pPOJb, €, HAIPUKIAJ,
6eomiob. IHmi nekcwuni oxuuuii 1€l rpynu: Cmepms (11) (mepconidixkoBaHuM
obOpa3 cmepTi: ykp. Hy,— xaowce Cmepmb,— KoIu mu MeHe MUIOCMUBON) NAHEIO
nazeas, mo edice kypu cooil [70, ¢.358], orcap-nmuys (10), necuconoseys (4);

2) «YapiBui npeamern» (6 JiekceM): repoi OTPUMYIOTh iX y MaHIpax Bin
MOMIYHUKIB (B 0OMIH Ha A00py cinyx0y). BoHn nomomararoTh reposiMm mepeMorTH.
Cepen HUX €: uapieHa mopoOUHKA, KyOOYOK, CONLIOUKA, 4Y0O0MU-CKOPOXOOU.

Bcboro gocuaimxenunx Jgexkcem: 171.
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BucnoBku 10 po3ainy 2

VY upomy po3auIl MPOaHaTI30BaHO KOHIENTYaJI3allll0 1ppeaibHOr0 Ka3KOBOTO
IPOCTOPY B TPHOX PI3HOCTPYKTYpHHX MoBax. OKpeclieHO TMoje AOCTIIKCHHS 3a
JOTTOMOTO10 BCTaHOBIICHHS KITFOYOBOTO CJIOBa-HOMiHaHTA. [IpoBeaeno
JIHTBOKYJIbTYPHHUI aHalli3 IMEHHHUKA SIK 3ac00y BUPAKEHHS CIO)KETHMX 1HBApPI1aHTIB Ta
KOHIIeTYyasli3allii MpocTopy. AHaji3 HIIMX YACTUH MOBH I[bOTO JIOCIKCHHS OYyB
JIHTBOKOTHITUBHUM. JIOCT/DKEHHS MPOBOAWIOCH Yy TONTyKaxX KOHIIENTYaJbHUX
JaKyH, TaKoX OyJo MpoaHaTi30BaHO OCOOJHMBOCTI BXXWBAaHHS YacTHH MOBHU B
CUHTAKCUYHIA CTPYKTYpl TEKCTIB 000X Ka30K. AHali3 KOHIENTY 1ppeaibHOro
Ka3KOBOT'O MPOCTOPY Y (DOITBKIOPHHUX Ka3Kax 000X MOB y IPYrOMY PO3ILTi 1a€ 3MOTY
3pOOUTH TaKl BUCHOBKU:

1) KirouoBoro ¢pazoro-HOMiHaHTOK Oyji0 BUOpaHO HEHUTpaIbHUN
TEPMiH, IO € HaWOUIBII BCEOXOIUIIOBAILHUM: «ippeajbHUIl Ka3KOBUM
npoctip». Y mporieci aHajizy IpoOBeAEHO MOPIBHIHHS CHHOHIMIYHOTO PSy Ta
BU3HAUEHb TIYMAYHUX CJIOBHUKIB KOMIIOHEHTIB KOHIIETITY B TPbOX MOBaXx.
3’acoBaHoO, 110 B OLIBIIOCTI BHUIAJKIB KOHIIEOT MAa€ MOMIOHHNM CUHOHIMIYHHUN
Pl Y TPhOX MOBaxX, MPOTE B YKPAiHCHKOMY CHHOHIMIYHOMY psiJii JO CJIOBa
Kaskoeuu BIACYTHIA cuHoHIM aHr. absurd ‘abcypaumii’ Ta allegorical
‘ameropuuHuii, MetadopuUHMI’, Y HIMEIBKOMY CJIOBO «BHUTaJaHuil» (HIM.
Imaginar) Oyno ImoB’si3aHO 3 «BUTAIaHUK 0e3 J0OpOi Ha Te MPUYMHW» (HIM.
eingebildet), Takoxx HIM. CIIOBO I «IIPOCTOPY» € TICHO IIOB’SI3aHUM 3
«muctaniiero» der Abstand ta «mpomixxkom» der Zwischenraum, xapakrepHum
€ OCOOJUBICTH JIGKCEM aHr. Space Ta HiMm. der Raum, mo MaroTh HIUpIiIe
3HAUEHHS TMOPIBHSHO 3 YKPaiHCHKOIO MapaeNbHOIO JIEKCUYHOK OJUHUIICIO.
Bceranosneno 0mmkHIO nmepudepiro JOCHTIIKYBaHOTO KOHIIEMTY, [0 OKPECITIOE
BUOIp MOBHMX 3aCO0IB 13 TEKCTIB Ka30K 000X MOB: JNWBHHH, (haHTACTUYHHH,

BUTAJIAHUMN, IETEHJAPHUIN IPOCTIp, MJI0IIA, MICIE, TEPUTOPIS.
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2) Y po3auri 1moOA0 IMEHHUKIB K 3aco0iB  KOHUENTyai3arii
BUTQ/IAHOTO MPOCTOPY OyJI0 OOIPYHTOBAHO HIMPOKUNA BHOIp JIEKCEM 13 M€l
YaCTUHU MOBH, OKPECJICHO TIOJie [OCHIPKEHHS Ta HaBEICHO MPUKIAIN
BIIMIHHOCTEH NPOCTOPY AaHIJINCHKUX, HIMEIbKUX, YKPAaiHCBKUX Ka30K 13
peaJbHUM CBITOM: 3arajioM 4YacTOTHICTh BUKOPHUCTaHHS Ha3B JIOKYCIB,
ocoOucTOCTE Ta MOAIM 13 BJIACHE AaHIJIKACHKOI Ta HIMEIbKOi ICTOpli Ta
reorpadii € 3HAYHO BHUINOI y BIIMOBIIHO aHITIMCHKUX Ta HIMEI[bBKUX Ka3Kax
NOpIBHSHO 3  yKpaiHcbkumu. [IpoaHasizoBaHO  30KpeMa  3aJIC)KHICTH
KOHIETITyaJTi3allii TpoCTOpy Bil KyJIbTYPH Ha NPHUKIATYy YAaCTOTHOCTI Ta
rIMOOKOTro po3KpUTTs Jiekcem aur. castle, home ta house, house of correction,
uim. die Burg, das Schloss, der Thaler, der Scheiterhaufen, die Stadt, ykp.
xama, cmen, a TaKOX JCAKUX IHIIMX. IMCHHUKH 31 3HAYCHHAM
«MICII€3HAXO/KCHHSI B TMPOCTOP1» B TPbOX MOBax OyJM MOTPYIOBaHI 3a
CEMHHMM MPUHITUIIOM Ta YACTOTHICTIO BUKOPHUCTAHHS 32 TaKUMU TEMAaTHYHUMU
rpynamMH: JIGKCEMH, IO TMO3HAYAOTh BECh CBIT («OMHC BCHOTO»), TPYyIH
JICKCEM «PYKOTBOPHi 00’€KTH» («apXiTeKTYpHHH 00’€KT», <PyKOTBOPHUIA
00’ cKT», «BMICTHIHIIIEY, KEMKICTBY, «TPaHCHOPTHUI 3acio»),
KHEPYKOTBOPHi 00’€KTH» («IefiIka TEePUTOPiA», <ILIAX NepeMillleHHA»,
«IaHAMAPT», «<KUBA iCTOTa», «IPHPOJHE SIBHILE», TOIIO) Ta IMCHHUKHU 13
CEMOI0 «YSIBHHI», <«(PAHTACTHYHUI». «sIBHINE IINCHOCTI», «BHUraJaHe
Micme», «icTtoTra», «4apiBHI mpeaMeTH». YCbOTO TIPOAHAII30BAHO IS
NOpiBHSAHHSA 162 JIGKCeMH 3 aHTIIHCHKUX Ka30K, 172 — 3 HiMenpkux, Ta 113 —3
yKkpaiHChkuX. [TOpiBHSHHS YacCTOTHOCTI BXKMBAaHHS JIEKCEM Y TIEBHIM rpymi B
TPHOX MOBaX BHSIBUJIO HE TIIBKH OKpPeMi KYyJIbTypHI OCOOJIMBOCTI
KOHIICTITYyaJli3aIlii Ta JJaKyHH TIeBHUX SBUII TIMCHOCTI B OJIHIM 13 MOB, a TaKOX
3HAYHUW aHIMAJICTUYHHI KOMIIOHEHT YKPaiHChKMX Ka30K — 3 TOTISIY

CIOKETHOT IHBapiaHTH Ta YACTOTHOCTI B)KUBAHHS.
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PO3ILJI 3
®YHKIIMHICTH THIINX YACTUH MOB Y BIOBPAJKEHHI
KA3KOBOI'O BUTAJJAHOT'O TIPOCTOPY (IIECJIOBA,
MPUMMEHHWKM, IIPUCJIIBHAKH)

3.1 JliecnoBa sik 3acid BigoOpakeHHs1 nepeMillleHHA

Opniero 3 ocoOiMBOCTEH JIECHIB PyXy B aHIJIHCBKIM MOBI € IIMpPOKe
BUKOPDUCTaHHS NpUUMEHHHMKIB (200, K iX YacTo Ha3MBalOTh Yy M MO3MUIII],
«MICIAMMEHHHKIBY) Pa30M 3 OCHOBHUM JI1€CTIOBOM JIJIsl BUpaKeHHsI 3HaUeHHs: But a
giant came up to him, and said “I'll carry you over.” [18, c. 26] ‘Ane BejeTeHb

b

OiAIAIIOB 10 HBOTO, 1 ckazaB: «S mepeHecy TeOe» [lopiBHSIHO 3 1MM, TaKi
KOHCTPYKIIi B YKpaiHChKIM MOBi, $IK, HaIlPUKIAJ, JI€CIOBAa aHTVIIMCHKOI MOBU 3
HiCISHMEHHUKOM OUl, TiepekianaroThCsl MpedikcaTbHUM JIECIOBOM (TIEpPEBa)KHO,
TUMH, 1110 TOYHMHAIOTHCA Tpedikcamu 8u-, po3-, 6i0-, 3a-, 3-, C-, npu-, o-, no-, NPo-
,nio- [62 ,c. 689].

TakoXx IIKaBOIO € KaTeropiaJibHICTh B YyKpaiHChKIM MOB1 II0J0 3HAYCHHS
«CTIPSIMOBAHOCTI» Ta «HECIPSIMOBAHOCTI TEPEMINICHHS» B JIECIOBAX YKp. Umu Ta
xooumu, MO BUPAXKAEThCA B HIMEIBKIM MOBI JIMIIE Yepe3 KOHTEKCTyaJIbHUH Imap
MOBH B JieciioBax kommen ta gehen [25, c. 1].

Yepe3 Te, mo mpoCTip y Ka3zkax BeJIbMHU NPUONM3HUN 1 aOCTpaKTHHH, IS
MO3HAYEHHS PYXY, IO BiIOYBAETHCS My)KE ITOBrO, BUKOPUCTOBYETHCS TABTOJIOTIA.
Pyx BinOyBaeThcsi Bil OJHOTO JIOKYCY B MPOCTOP1 IO IHIIOTO, OMHC TMEH3aXiB Ta
HAMPSMKY PYXy Maike BiJICYTHIi, a TAKOXK caMa MIBUJKICTh PYXY 3TalyEThCS JAICKO
HE 3aBXIW — CIOKET KOHIICHTPYEThCS Ha 00 €KTaX MPOCTOPY, BAKIWUBUX IS

ctoxxery: And he went along, and along, and along, and still further along, till he

came to the horseherd of the King of Elfland feeding his horses. [80, c. 77] ‘Bin

WIIIOB, WIIIOB 1 WIIOB, 1 BCE II[e MINOB, aX MOKH HE MIMIIOB J0 KOHIOIIOTO KOPOJsS
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Enbdunanny, BiH romyBaB KoHel.” Jlii mepcoHaxiB, SKIIO BOHM 3aliMarOTh OaraTo

qacy, TaKOX IepelaloThCs yepe3 MoBTop iieciosa: , [...] and she pulled and she

pulled until she got off the ring; [80, c. 82] © [...] BoHa TArHyJa ¥ TATHYJA, aX TOKH
HE BUTATHYJA Kiiblle’. BUKOpUCTaHHS TaBTOJIOTii MOXKHA TOSICHUTH «HAIBHICTIO»
CBITY Ka3KM Ta ii «HECEpHO3HICTIO». fKII0 He OpaTu 10 yBaru Ti BUIAJIKH, KOJIHU B
Ka3lll CKa3aHO a0COJIOTHO TOYHO, JI€ BIOYBA€ThCS Misl, TO YUTA4 HIKOJIU HE 3MOXE
3pO3YMITH XPOHOTOII 1CTOPII.

Ha nymky IBanuubskoi H.b., TOJOBHMM NPUHIMIOM TpyNnyBaHHS JIECHIB 13
CEMOIO0 «IIEPEMIIIEHHsSI B MPOCTOPI» € PO3JAUT 3a CYOKAaTeropisiMu «IepeMillleHHs
(06’exTa)» Ta «pyxX», 10 AO3BOJSIOTH 00’ €KTHBHO JOCTIAMTH MOJBOBY CTPYKTYPY.
[7, c. 155] Came i wiracudikaiiio AIECTIB 13 CEMOK «IlepeMilieHHs (00’€KkTa)»
MOJKHA BBa)KaTH BHYCPITHOIO.

Y npoMy po3aLIl JOCHIDKYEThCS ceMa «rnepeMilmieHHsi (00°€KTa)» y TPbOX
JOCIIHKYBaHUX MOBAX:

Cema B aHIJIIliCHKil MOBI:

g1 SAnpo cemu: take (63), bring (54), carry (26) — mieciioBa 3 HEHTpaIbHUM
3HaueHHSAM. OCHOBHMUMHU (pa3oBUMHU JI€CIOBAMU TIEPEMILIEHHS B MPOCTOpi 3
KaTeropiaibHOI0 CeMOI0 «mepeMimenHs B mpoctopi» IlepueBa O.A. Bumiisina
mieciaoBa go, come, jump, fly, walk, run, 3 micnsiimennukamu in, out, up, down, off,
away, about, around [27, c. 10].

2. Brcoky uacTOTHICTh BHIN€3a3HaYeHUX AiectiB bring, take, carry moxxua
MOSICHUTH THM, II0 BOHM BHUXOJSNTh 32 MEXI SAEPHOrO 3HAYCHHS Ta HaOyBalOTh
JIOIIEHTPOBOCTI/BIIICHTPOBOCTI B AHANITUYHUX KOHCTPYKIIIX BOHM — HEHTpasbHI
I0JI0 BKa3iBKM Ha croci0 mepemimeHHs o0’ekta (Ha BIAMIHY BiA YKp. npuHecmu,
npueesmu). Ilpote € Bunarku: draw (20), pull (10). Now the little old Woman had
pulled the pillow [...] [79, c. 62] ‘Tenep mayieHbKa cTapa >KiHKa MOTATHYJIA MOAYIIKY
[...]” Sk cnymHO 3a3Havae IBanmibka H.b., mis mo3HadeHHS MepeMilleHHS 3a

JIOTIOMOTOI0 TPAHCIOPTY BHUKOPHUCTOBYIOTH CIIEI[lali30BaHl JIl€CIOBa — pe3yJibTaT
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KOHBepcii iMeHHUKa B aiecioBo (to drive, to bus, to ship) [7]. TToxiOHil koHBepcii B

YKpaiHChKiM MOBI 3aBaka€ (DJIIEKTUBHICTH JIECIIB.

Cema B HiMenbKiil MOBI:

1. Snpo cemu: Him. tragen ‘mectu’ (164), bringen ‘mpunectn’ (153),
nehmen ,B3satu‘ (152), bewegen ,pyxatu‘ (46), fihren ‘sectu’ (34), mitnehmen
‘B3aTH (3 c06010) * (18).

2. JliecnoBa Ha TO3HAYEHHS JOIEHTPOBOTO Ta  BiAIIEHTPOBAHOTO
nepeMilieHHs 00’ €KTa MOXOASATh Bij JIIECIIB sipa CEMH, MPOTE MOJIUPIKYIOTh CBOE
3HAYEHHS 32 JOTOMOIOI0 BIIAUIBHUX MPEPIKCIB, 1110 MOXOASATH Bl MPUCTIBHUKIB 31
3HaUEHHSAM pyXy (II0 3a3BMYail MOAUISIIOTbCS Ha JABlI Tpynu Ta 30iratoTbCs 3
kiacugikaiiero (Tepiia: 1o MOBIIs, apyra: Bul MoBis [43, c. 148]), mopiBHsiiTe: her-
ta hin- (BigmoBigHO ‘crogu’ Ta ‘Tyau’), TOOTO MEpenaroTh Cy0’€KTUBHE «OaueHHS
pyxy 00’exktom [5, ¢. 17]) Ta HE BHUKOPHCTOBYIOTHCS B CHHOHIMIYHHMX BIIILTBHUX
npedikcax, Hamp. HiM. (ein)marschieren samicts HiM. (hinein)marschieren [49, c.
262], herauf-, hinauf- (‘maropy cronu’, ‘Haropy tyau’), heraus- ta hinaus- (‘3Biacu
ciogu’ Ta ‘3Bigcu Tyam’), herein- ta hinein- (‘Bcepenmuy croan’ Ta ‘BCEpEAMHY
tyau’), herab- ta hinab- (Buu3 crogm Ta BHU3 Tyam) Tomio): Hamp. Der Bettelmann
flhrte sie an der Hand hinaus [...] [70, c. 223] ‘bigusk BuBIB ii Ha30BHi 3a pyKy |[...]
. Inmi cioBoTBIpHI HamiBopedikcH, IO HaBoAAThcsa B poOoti JI.B. Ilurmo Ta
BUpaxawTh: 1) «Bigmajgenns» (Him. abfliegen ‘Bimmitatu’), 2) «pyx i3 cepenunu
Ha3oBHi» (HiM. ausfliegen ‘Bumitatn’), 3) «mpUOYTTH», «OPUOIMAKEHHS» (HIM.

ankommen ‘mpubysatu’, anfliegen ‘mimmiratu’) [40, c. 163]

Cema B yKpaiHCbKill MOBI:

1. OnHYMH 3 TOJIOBHMX HOCIIB HEHUTPaJbHOTO 3HAYEHHS (sA71pa) CEMH €
niecnoBa: nonecmu (7), nocumu (3), necmu (4). Tlicns TOpIBHSIHHS CYIUIBHOT
BUOIPKH 3 TEKCTIB Ka30K Ta CIIOBHUKOBOI BHOIpKH, mpoBeaeHoi IBanumproo H.b. [7,

c. 155], Oyno BU3HAUEHO NyKE€ HU3BKY YACTOTHICTH JIEKCEM IIi€l TPYNU B TEKCTax
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Ka30K: a0CTpakTHE BiIOOpa)kKe€HHs MPOCTOPY HE BIACTUBE TEKCTY icTOpii. I nowic il
Kinb — minvku 1 oauunu! [70, c. 70].

2. JliecaoBa Ha MO3HAYCHHS JOLICHTPOBOro: dosesmu (3), dosooumu (2),
3anocumu, BIAIICHTPOBaHOTO niepemMinieHns: npunecmu (52), npusezmu (13), 3anecmu
(3), niosezmu (5), suxuoamu (5), niokuoamu (3), eucanamu (3), niocmaersmu (6),
cnyckamuco (4), Ta TIEpEeMIIICHHS BITHOCHO MPOMDKHOTO MyHKTY: nepexunymu (17),
nepesozumu (5), nepenazumu (3) Ha mobi oyeii nepcmensv: sax mobi uo2o mpeba
6yoe, mo mu nepexums 1io2o 3 00uiei pyku Ha opyey [70, c. 86] [HImMM mocaigHUKOM
Oynau BHSIBJCHI Takl TBIPHI JI€CIOBA, MIO TO3HAYAIOTH IMEpPEMILIEHHsI CY0’ €KTOM
o0’ekTa Ta € 4ICHAMH CEMH <JIOIICHTPOBE» Ta «BIAICHTPOBE IEPEMIIICHHS
cepen mieciiB: susesmulsusozumu, niokurymulniokuoamu, niosuwumu,
niosuwgysamu, niousamu, nioivnsmulnioitimamu. [32, c. 3]

JIist aHTmIACHKOT Ta YKPATHCHKOT MOB XapaKTEPHO, SIKIIO € O3HaKa «00’€KT», He
KOHKpeTu3yBatu mnpeaMer (ictotra abo HeictoTta). [/, c¢. 156] «KUJATHU [...]
MaxHyBIIM PYKOI (pyKamu), NMPUMYIIYBAaTH JICTITH, MagaTH Te, IO € B pymi (B

pykax)» [64, c. 544]

3.2 llpuiiMeHHM KM 3i 3HAYEHHSIM POCTOPOBOIO BiIHOLIEHHSI B TPHOX MOBaX

HesBakaroum Ha Te, MmO POJb MNPUKMETHUKIB SIK 4YacTUHU MOBHU B
KOHIIeTITyaJTi3allii MiMCHOCTI B MOBJICHHEBIM KapTHHI CBITY Bce Ie € 00’ €KTOM
cymepedok (BiOMI KOHIEMINii: CIy»KOOBOro CjJoBa, OCOOIMBOI Mopdemu,
CaMOCTIMHOTO CJIOBa), MOKHA CTBEP/KYBaTH, IIO BCl MPUAMEHHHUKH MAIOTh CEMY
«BiTHOLIIEHHSI — PEJISITUBHICTHY.

3a pesymbTaTamMy  YHUCIEHHUX  JIOCTII)KEHb CEMAHTHMYHOTO  3HA4YEHHS
MPUINMEHHUKIB, Y 6araTboX MoBax OyJio 3’SCOBaHO, IO CEMH «IIPOCTOPOBOTO PYXy»
Ta «JIOKami3amii» € HalOUIBIIMMH 32 KUTBKICTIO pPEMpe3eHTalliii y MOBaX, BOHH €
OCHOBOIO JJIsI TIEPEHECEHHs 3HA4YEeHHS NpuilMeHHUKIB. JliTepaTypHHil CBIT Ka30K

TPHhOX MOB HE € BUHATKOM. OO’ €KTH MIHSIOTH CBOE MOJIOKEHHS, 3HaXOAATHCS B TOYIII
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IpOCTOpPY — 1€ HEeBIAAUIbHI 4YacTUHU (adynu, KOHILeNnTyami3auia sKux 0e3
MPUIMEHHUKIB HEMOKJIMBA.
VY 3anpornoHOBaHOMY JOCHIIKEHH1 OyJ0 BUPINIEHO 3rPpYyINyBaTh NPUUMEHHUKU
3a MNpUHIOUOOM, L0 OyB 3ampomnoHoBaHui y jguceprauii Ilomipkosanoi T.B.
«Turonoris ceMaHTHKO-TPaMaTUYHHUX BITHOIIEHb Y MPUAMEHHUKOBUX KOHCTPYKITISIX
aHTJIHACHKOI Ta yKpaiHChKOi MOBY» [29]:
Judepeniiiina cema «IpocTOPOBICTH !
1) «Micue mnepe0yBaHHsSD». cemMa «Mmo3a pedepeHTHHUM KOJIOM
MOBIIsI», «pedepeHIlisi CTOPiH i3 morusmy MoBIs» (aHriL.:, outside; on (at)
the right (hand), without, mim.: aullerhalb, jenseits, rechts (von), ykp.:
ocmopoHb, nosa, npasopyy 6id). Cema «B pedepeHTHOMY KOJi MOBIIS»
(auriL.: (over) here, near, around, alongside, wim. neben, bei, an, um ... herum
(ocTaHH1 IBOE MPUHUMEHHUKIB BUKOPUCTOBYIOTHCS Pa3oOM JIJIsi OMUCY 00’ €KTa,
AKUN OTOUYEHHH HIIUMH 00’ €KTaMU IIOHAWMEHIIIE 3 TPhOX CTOPIH Ta MA€E MEXKY
3 MaTepianbHUX TO4OK [4, c. 112]), ykp.: 6ins, doexona, nopso). Llap sxpas
mooi cudie 6ins sikna i oususcs na cxio. [70, c. 72]
2) «IlonokeHHs» — «HAX YAMOCh» (aHri.: above, over, Him. Uber,
oberhalb, ykp.: nao, suwe), «nig uamocwh» (anri.: under, below, beneath, xim.
unter ykp.: nio, enusy, Hudcue); «HAaBIPOTW» (aHrj1.: OPPosite, im. gegentber
(MiCATAMEHHHEK), YKp.: Hanpomu), «mo3aay» (anri.: behind, mim. hinter, yxp.
33a0y); «BcepenumHi» (anrn.: in, inside, wim. innerhalb (‘y mexax (4oro-
HeOyp) ° T00TO, 3a FO. A. XopyHK010, Te, 1[0 Ma€ MEBHI YiTKI 3aMKHYTI MEXi
[36, c. 69]), In, ykp.: 6, 8cepeduni); «Mmixk 00’€ekTamm» (aHTI.: between, HiM.
zwischen, ykp. nomisxnc), «y 6Ge3mocepeaHboMy cyciacTBi» (aHri: near to,
close to, not far from, wim. bei, neben, an, ykp.: 6auzvxo 6io, nopyu 3,
Henooanix 6i0); «B3I0BXK, MapajeJbHO 4Yoroch» (anri.. along, past, Him.
durch, entlang (micisiiMeHHUK), YKp.: 8300621C, Mumo, yepe3, ckpizb (i 4ac
MOPIBHSAHHS IBOX OCTAHHIX JIEKCEM JOCIITHUKAMU OYJIO BUSABJICHO IMILTIKAI[IIO

TPYAHOIIIB Ta OLTBIIOT IEPETIOHU B APYroMy MpuiUMeHHUKY [21, ¢. 76]).
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The mouse went to visit the Cat, and found her sitting behind the hall
door, spinning. [80, c. 34] ‘Mura minuia IpoBiAaTH KIIIKy, a BOHA CHJILIA 3a

TOJIOBHHMM JIBEPUMA Ta Ipsija’.

Hudepeniiiina cema «IpocTOPOBHIL PyX»:

1) «IIlasix pyxy». «HampasjJeHOro yoOik mpeamera a0o oco0mw»
(auru.: for, upon, in the direction of , against mim. nach, auf, zu, an, bis (zu),
YKP.: 00, Ha, 8 HANPSAMKY 00); «3a SIKHMOCH mpeamMeTom» (anr.: after, behind,
HiIM. nNach (xoua B 1mbOMYy BHIMAJKy TaKOX BHUKOPHCTOBYETHCS mpedikc Ta
npuiiMeHHuK hinter... her-, 3 miecioBaMu Ha MO3HAYCHHS PyXy, IO CIIIYE 3a
pyxowm inmoro npeamera [42, ¢. 130]), ykp.: 3a, 33a0dy); «noB3» (auri.: along,
past, through, apart, mim. an + dat (3 giecnoBamu 3 mpedikcom vorbei-), ykp.:
no, noes, Kpizv).

Ha3zooenanu eonu opamis ma noes nux — sk euxop! [70, c. 80]

2) «HampsiMoKk pyxy»:. «ycepeamuy» (auri.: in, inside, Him. in,
VKp.: 6 (V), 6cepeduny); «ezopy» (aHriL.: up, up to, mim. auf, ykp.: una, scopy
(no)); «BHM3» (auri.: down, HiM. UNter, ykp. 6xu3).

“if you plant them over-night, by morning they grow right up to the sky.”

[80, c. 40] ‘fxmo mocamuTh iX BHOYI, BXKE IiJi PAHOK BOHH BHPOCTYTH IO

camoro Heba’

3) «Mexa pyxy»:. «BuxigHmii myHkT» (anri.: from, from under, from
within, mim. von, aus, ab, von ... ab (pi3HuIg 3 VON y HBOTO JIMIIE B aKICHTYaIi3amil
BiJIIPAaBHOI TOYKH TOYATKY pyXy, Hamp. HiM. von Berlin ab ‘tipsimo 3 Bepniny’ [38, c.
70]) ykp.: 3, 3-nio, 3-naod, 3-nepeod, 3-nid, 3-nN03a, 3-N03A0, 3 CePeOUHU), «MEeXKi
nomupeHHs gi» (anri.: till, ykp. 00).

Bisyi cetibu_3-nio zemni 3 ’seunucs...[70, c. 100]

Sk MokHa TOOAYNTH 3 BUINIEHABEICHOT BUOIPKH, 6arato B YoMy MPUHMEHHUKH
TPHOX MOB €KBIBJICHTHI Yy BIJJOOpa)K€HH! MPOCTOPOBUX BIIHOIIEHb, 3a BHUHSITKOM

TaKUX JTAHUX NMPO TPUUMEHHUKHU B MEPIIOMY PO3ALII:
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1) Against (pyx i3 TOTOPKOM OJHOT0 00’€KTa JI0 iHIIOro) — against
the wall
2) VY Oarathox mepekianax along (s BHU3HAYCHHS «pyXy IO Tik XKe

JiHIT, M0 W 1HIIUH 00’ €KT») He BUpaKkaeThcs y MoOBI: [...] he often took Tom
along with him ... [80, c. 91] °[...] Bin yacTo OpaB Toma 3 cobor0°.

3) VY HiMeupkux npuiiMeHHUKIB Neben, bei Ta an pisHe BUKOpUCTaHHS
3QJICKHO BiJl TUIYy peJieBaHTa (BCl BOHM O3HAYaKOTh ‘TOpsiA’, ‘KoJio)’: an
BUKOPUCTOBYETHCS JJIsi OJIN3BKOCTI 3 IPEIMETaMu, 3 BEPTUKAJIBHOIO MOBEPXHEI0, a00
3 OJHIEI0 CTOPOHOW, y3yc bel oOmexenwit, maumie neben wmae HaAMPIIHIA

(GyHKIIOHAJ Ta € ATbTEPHATUBOIO 1HILIUM JIBOM MpuiiMeHHuKaMm [37, c. 15].

QOutside (nurme YacTKOBHM TIMEpeKiIag — MPSAMOTO  BIAMOBIAHHKA  ITi€T
KOHIENTYyalli3allli MpoCTOPY B YKPaiHChKIM MOBI HEMa€, €KBIBAICHT y HIMELbKIN:
auBerhalb ‘3a mexamu "orocs’) — 3a mesxcamu (3axkputoro npumimenns) 'My clothes
are left outside, 1 must run back and bring them in’ [80, c. 30] ‘Miii oxsar Ha ByJHIIi,

MEHI MOTPIOHO TTOBEPHYTHUCH 1 3aHECTH HOTO CIOAM .

3.3 [IpucaiBHUKH 3i 3HAYEHHSIM Miclsl Ta iHTEHCHBHOCTI B 000X MOBax

B anrmilicekiii MoBi BwaUIstoTh npuchiBHukm Micts (here, (over) there) i
npuciiBHUKU-1HTeHCUikaTopu. OcTaHHI, 3a3BHYall, BUKOPHCTOBYIOTHCS JHUIIE 3
MEBHUMH JII€CTIOBAMHU JUIsl TIO3HAYCHHS CHUCTEMHU pPyXy, a caMme 31 3HA4YCeHHAM
3akiHUeHHs abo mouatky xii: complete, finish, start, give up, fade out [6, c. 161].

VY HiMeNbKiii MOBI MPUCITIBHUKH, 1110 TTOB’53aH1 3 PyXOM a00 MiCIICTIOIO0KEHHSIM,
MOJUISIIOTBCS  Ha TpucitiBHUKK  iHTeHcuBHOCTI (Schnell ‘mBmaoxo’, langsam
‘OBUTBHO’, TOMIO) Ta MicrenonoxenHs (draufen ‘masoBni’, driben ‘ram’, oben
‘Haropi’) [42, c. 129].

B ykpaiHChKili MOB1 AOCHIAHUKH TPAAMUIIIHHO BHAUISIOTH OOCTaBHMHHI Ta

O3HayaJabHI MPUCITIBHUKU. T1 MPUCTIBHUKHU, IO MAIOTh CEMY «IIPOCTOPY», HAJICKATD
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0 OOCTaBUHHUX: MPUCITIBHUKU MICIS, HAMPUKIAA: KpPY2OM, Oe-He-0e, HeoaleKo
Tomo. TakoX aHaNI3yIOThCAd YKPaiHChbKI MPUCITIBHUKU-THTEHCU(IKATOPU pyXy
00’ €KTIB.
[IpucniBHUKH aHTITIMCHKOT MOBHU:
1) pucaiBuuku micus:
A) (in) (over) (under) here, (up) there, everywhere, nowhere, backwards,
upwards, without, downstairs, upstairs, off, away (sx MoxHa moOauuTH 3
HABEJICHOTO TIEPEITiKY, € HU3Ka OCHOBHUX AaHIJIWCHKUX NMPUHMEHHHUKIB, IO
Je)KaTh B OCHOBI BChOro MacuBy Iiel rpymu): “l haven 't nowhere to go, ” says
she [80, c. 36] ‘«MeHi HiKyau HWTH», cKkazaia BoHa’ ; He got the cow and he
drove it backwards and forwards to show it. [80, c. 24] ‘Bin B3siB KOpOBY 1,
1100 oKa3aTu, MOBEPTAaB 11 Ha BCl1 CTOPOHH .
b) IlpucniBHHKH, 110 MOXYTh OYTH TaKOX CIOJyYHHKamMu: around,
behind, down, in, off, on, over: [...] to fell all the great trees for miles around
by eight o ’clock [80, c. 54] ‘noBanuTH BCi BEJIMKI AepeBa HA MU HABKPYTH 10
BOCBMOI roaunu’; [...] as poor Jack left behind in a mistake. [80, c. 55] “ [...]

K 1 O1qHUH J[)KEeK TOMUIIKOBO 3aJIMIIHUB. ’

2) MpuchiBaukm inTeHcupikamii mii (110 BUKOPUCTOBYBAIKCS pPa3oM 3i
CJIOBaMHU, B SIKHX € CEMa «IIPOCTOPOBA OPIEHTAILIS):

BuxopurcraHHs Takux NPUCIIBHUKIB Y I CUTyallii B MaiXe BCIX BHMAJKaX
OpPU3BOAUTH [0  KOHIENTYyami3amii CTymeHs pyxy (ceMu <«3MEHIICHHS»,
«MIJICUJICHH»), JOJATKOBAa KOHOTAIlis (KpiM MpHUCIiBHUKAa t00) He HasBHA, IO
MOSICHIOETHCS HU3bKOIO BAJICHTHICTIO IIUX TPHUCIIBHUKIB 13 JIECIOBaMH PyXy : 100,
much more, a little, very, quickly, slowly: [...]”and all of you make as much haste
back again as you possibly can.” [80, c. 58] [...] ‘“«OikiTh Ha3aJ Tak IIBHIKO, SIK
TUTBKUA MOXKETE» .

[To3wuirist aHrAACHKUX TPUCITIBHUKIB Y CHHTAKCUYHIN CTPYKTYpP1 TEKCTY:

1) [IpuiiMeHHUKN MOXYTh NepeOyBaTH HA MePUIiid MO3ULil peYeHHs

(here, there, off, away Tomro): [...] here you’ll be shut in to-morrow with some
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victuals [...] [80, c. 10] ‘[...] TyT 3aBTpa Tebe¢ BUIEPYTh Ta JAaIyTh TPOXH
npoBi3ii [...]” Takox mnsa npuiiMeHHuKiB Off, away e Moke OyTH HaCIIIKOM
iHBepcli (Take pO3TalllyBaHHS Ma€ KOHOTAIll0 IMOETUYHOCTI, (HOpMalIbHOI
moBH): Off goes your head. ‘romosa TBOs 3 TIEY’.

2) Y cepenunHiii mo3uuii (Bigpa3y micis gieciora): [...] and began
walking slowly home with his prize. [80, c¢. 98] ‘[...] i HOBUIBHO MIIIOB J0IOMY
3 BUHAropojoo.’

AOo B kiHmi peyeHHs (mpenukaTUBHOI rpymwm) (Uupstairs, downstairs,
upwards, backwards, Tomro): [...] and he put the goat upstairs [...] [80, c. 22]
‘[...] 1 BiH 3aBiB K03y Haropy [...]’

3) B anrniiicekiii MOBI MO3UIIsl TPUCIIBHUKIB 1HTeHCU(IKAIi i
pPyXy OyIy€eThCs 32 TAKOK CXEMOIO:

Adv + gieciioBo (V)

V+Adv

Adv+Part 11 [6, c. 160]

[TpuciBHUKHA HIMEIIBKOT MOBH:
1) IpucaiBHUKHN MicHs:
A) o3HavarOTh MicueposTamiyBanHs mpeamera: hier, dort, da, irgendwo,
woher, Uberall, o3nauarots pyx B meBHOMY HampsimMky: hierhin, hierher (ue i
BIIIUTbHI TIPE(IKCH, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS TAKOXK SIK MPUCTIBHUKH Ta B SIKUX
e Oararo xomoOinamiii: hinunter/herunter, hinauf/herauf, hintber/heriber,
tomro), hin, her, irgendwohin, wohin, tberallhin. ¥V muransamx ciosax wohin
‘kyau’ ta Woher ‘3Bigkm’ -hin Tta -her MoXxyTh BIIILIATHCH Y PO3MOBHIN MOBI
[43, c. 146].

b) [pucnisauku inTeHcudikamii pyxy: schnell, langsam.

[TpucniBHUKHM TEpIIOi TPyMH BiAMOBIAAIOTH HA TMHTAHHA «KyOu?», OPYroi -
«ak?». Ile BU3Hauae iX Miclie B PEUCHHI: 3a3BUYal, 32 YMOBHU MPSIMOTO MOPSJIKY CIIiB,

JAPYTOPSIHI YWICHH PEUCHHS PO3TalIoBYIOThCs 3a npuHiunom TeKaMoLo (Temporal
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— Kausal — Modal — Lokal ‘wacoBuii — nmpuumHHM - crOcoOy - MiCIIepO3TallyBaHHS )
TOOTO MPUCTIBHUKU MICUS PO3TAIIOBYIOTbCS B MEpUIIA Tpymi, a MPHUCIIBHUKH
iHTeHcuikauli pyxy — y Tperi. Takox, i NIACWICHHS NPUCTIBHUKA, BIH
BUKOPUCTOBYETHCSI Ha TMEpIid Mo3ullii (3a 1i€i cuTyallii J1€CIOBO HE 3MIHIOE CBOET
noJjiockeHHs ), Hamp. HiM. Er hat es dort getan. ‘Bin nie Tam 3po6us’ ta Dort er es
getan. ‘Bin wne 3poOuB Tam.’. YacTo MNPUCTIBHUKH BHUKOPUCTOBYIOThCA 0€3
BU3HAYAJIBHOTO JIECIOBA PyXy B IEBHOMY HAIpPSIMKY, XO4Ya MPO HBOTO HICTHCS:
Harp. HiM. ich will draulen ‘S xouy (mmiTi) Ha BYJIHIO’.

IIpucaiBHMKHN YKPAIHCBKOI MOBH:

1) IpucaiBHUKN MicHs:

A) Tam, mym, ckpizb, 0e, 0ecb, 368i0KU, 36I0MU, 8CIOOU, KYOU-Hebyob. [...] 60 e
minbku mie, écioou uunue xkpusdy. [70, c. 180]; A 36iomu necnoodisano eunemina
xmapa capanu. [70, . 139];

b) O3HauyanbHi BiANPUKMETHHUKOBI NMPUIMEHHUKH MICHSI: 0U3bKO, BUCOKO,

HU3bKO, 2IUO0KO, MiKO. A Koponiena — we Kpawa, we NUHIuA, 8UCOKO-BUCOKO 8

3onomomy mepemi [70, c. 80];
B) Jeski ykpaiHChKi IPUCIIIBHUKH, MOKYTh MATH 3HAYEHHSI NMPUAMEHHHKIB,
0 BUKOPHCTOBYIOTHCSI B TEKCTI Ka30K: 006K0.Id, OCMOPOHb, HANPOMU , 6HU3Y,
36epxy. Ak yesitiuos — ouam He nogsipus: 006kona Hbo2o ece onuwaio |...] [70, c. 99]
I") IlpucaiBuuxu iHTeHcuikamii pyxy: weuoxo, nositbrno, mpoxu (K 1 B
aHTIIACHKUX Ka3KaX, BIICYTHICTh IAIOCTHJIIO TEKCTY 3YMOBIIOE BIICYTHICTh
OUTBIIOTO TUIACTY IIi€l TPYNH MPUWUMEHHHKIB Ta MPUCYTHICTH JUIIE HAHOCHOBHIININX):

I weuoxo nobie y nusnuyio. [70, c. 77]

[TpucniBHUKH yKpaiHCBKOT MOBH MOXYTh B)KHBATHCS B HEBIACTUBUX IS
aHTIIIACHKOT MOBH KOHCTPYKITISIX:

1) O3zHauanabHI TPUUMEHHUKHA MICISI MOXKYTh BXXUBATHUCh Y PEUCHHSAX, JIE
MIIMETOM € 1H(IHITUB 31 3HAYECHHSIM PYXY, IO CYNPOBOKYETHCS JTOKATUBHUMHU

eJeMEHTAaMHM Ha TIO3HAYEeHHS KIHIA a00 MOYaTKy pyXxy: Are xooumu myou 308Cim

neonuswvko. [70, . 134];
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2) OpnHOCKNaMHI MPUCTIBHUKOBI pPEYEHHS 3 IMO3HAYEHHSIM 30BHILIHBOTO

CTaHy

[lo3uis ykpaiHChbKUX MPUCTIBHUKIB Y CHHTAKCUYHINA CTPYKTYpP1 TEKCTY:

1) [lo3uuis Ha modyaTKy pedeHHs a00 MNPEeIUKATUBHOI TI'PyNU BJIacTHBa
MPUCTIBHUKAM Miclsl (mym, mam, ckpize, Tomo). lle po3TamyBaHHSI MPUKMETHUKA
BIJIMBAE TaKOX Ha IMOCJIOBHICTH IMJIMETa Ta MPHUCYAKA B pEeUeHHI: A mam ocuse
baba, kompa mobi nopadums, wo mpeba pooumu. [70, c. 113];

2) HaityacTilie npuciniBHUKM Miclg Ta I1HTEHCUQIKALIl PyXy MOXYTh
pO3TaIIOBYBAaTUCS MiCLIE MEpea NPUCYAKOM (abo 1HIHUM MOAM(IKOBAHUM CIOBOM):
Taviean weuoxo eioxnausecs [70, c. 124] Ill]o ye sonu mam 3abapunucey? [70, c. 28];

3) VY KOpOTKMX HEMOIIMPEHUX PEYEHHSX, MEHII YacTO B MOIIMPEHUX
PEUCHHSIX, @ TAKOX Yy HAaKa30BOMY CMOCO01 MPUCHIBHUK 3aiiMae pO3TalIOBYETHCS
nicis npucyaka: Joope, wo mu mym! [70, c. 182], /[sadusms n’sme  poxie momy s

kunys it mam. [70, c. 74]

Xo4a yKpaiHCBKii MOBI1 BJIaCTHUBE TpaJMIlIiHE pO3TAlllyBaHHS MPUCIIBHUKIB, il
CHUHTETHYHA MPUPOJIA T03BOJISIE OUIBITY JOBUILHICTH iX pO3TAIlyBaHHS.

BuimenaBeneHi UTIOCTpaTiBHI (PparMEHTH MATBEPKYIOTh T€, IO MPUCTIBHUKH
pyXy Ta iHTeHcHu]IKarmii pyxXy 3aiMarOTh 3aJ€KHO BiJl CBOTO 3HAYCHHS Pi3HI MICIISI B
pedeHHI. 3MiHAa PO3TalllyBaHHA NMPUIMEHHHKA HE MpPUTAaMaHHA TEKCTY aHTIIHCHKOI
Ka3KHd Yepe3 aHalITUYHY MPHUPOAY MOBHU. B HIMEIbKiii MOBI 3MiHa MICIsi MOXJIHBA,
aJjie JINIIE 3a JOTPUMAHHS YITKUX IMPUHITUITIB.

Buimie3asnauene nae TijAcTaBM BUIUIMATH Taki BIIMIHHOCTI IPHUCIIBHUKIB
Ka3KOBOTO JUCKYpCY y TOCHIPKyBaHMX MOBax: B aHTJINWCHKIA MOBI TIOMIYeHa
CXUJBHICTh JI0 BUKOPUCTaHHS TPUCITIBHUKIB y KIHIEBIA TMO3MINT peYCHHS
(mpucniBHMKH Upwards, upstairs, elsewhere Tomio). Taki NMPUCITIBHUKKA HE MAalOTh
BIIMMOBITHUKIB B yKpaiHCBhKiii MOBI. IIpuciaiBHHKHM HIMEI[bKOT MOBH Ha ITO3HAYCHHS
MEPCIIEKTHBH MOBIISI BUKOPUCTOBYIOThCS monapHo, Hanp. hierhin/hierher. 3 ormsny

Ha aHAJITUYHICTh AHTJIACHKOI Ta (MEHIIOK MipO0) HIMEIBKOI MOB BUKOPHUCTaHHS
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MPUCIIIBHUKIB 3yMOBJIEHO WYITKICTIO po3TamlyBaHHS. B  ykpaiHChKiii MOB1 1€

3YMOBJIEHO MOBHOIO TPAJULIEIO.

BucnoBku 10 po3ainy 3

[TpuitMeHHUKH, 1IT0 BUKOPUCTOBYIOTHCS Y TEKCTaX Ka30K, MOTPYIIOBAHO 3aJICKHO
BiJ CcriibHO1 cemH. [IpoaHanizoBaHO MPUUMEHHHMKHU 13 CEMaMHu «IIPOCTOPOBICTH» Ta
«MPOCTOPOBUH PYyX», MPUCITIBHUKU 13 CEMaMM «MicCllsh» Ta «IHTeHCH]IKamii aiiy.
JlocipKeHHsT TIPOBEACHO Yy TOIIYKAaX KOHICNTYaJIbHUX JaKyH, IMPOaHAII30BaHO
OCOOJMBOCTI BXXMBAaHHS YacTUH MOBU B JHHTBICTUYHOMY TEKCTOMPOCTOPI
PI3HOMOBHUX Ka30K.

3i0panuii Ta TpoaHami3oBaHMM  (AKTUYHMA  MaTepiall Ja€  MiJCTaBH
KOHCTATyBaTH Pe3yJbTaTH JOCITIKEHHS :

1) HocmipkeHo ¢GeHOMEHM HoMiHallii 1ii Ta pyxXy B TEKCTax Ka3okK
(taBTosorist). HaitykuBaHimii mi€cioBa 3rPymoOBaHI 3a YaCTOTHHUM KPHTEPIEM.
OnrcaHo CHUTBHI PUCH KOHIENTyai3alii B TPhOX MOBaX, HAlPHUKIIAJ, HEXTyBaHHS
NEIKUMU XapaKTepUCTUKaMU Jii, (IIEKTUBHICTh yKpaiHChKOi Ta KOHBEpCii B
aHTINCHKIN MOBI, TTOETHAHHS MPUCITIBHUKIB 13 JIECTIOBAMHU B HIMEIbKiii MOBi. BapTo
3a3HAYUTH MPUUMEHHUKOBUHN XapaKTep KOHIENTyai3allii 11€CiiB B aHTIIHChKIA MOBI1
Ta ipedikcanbHO-Cy(iKcaTbHUN — B YKPaiHCHKIN Ta HIMETIBKIH.

2) [IpuliMeHHUKH 3TpyNOBaHO 33 CEMHUM MPUHIUIOM. 3arajiom
MOPIBHSUTHHUI aHaIIi3 MPSIMHUX BIIMOBITHUKIB Y TPhOX MOBaX, OKPIM THX JAaHHUX IPO
O0COOJIMBOCTI KOHIENTYyasi3alii, mo OyJau HaBeACHI B MEpPUIOMY PO3[iii, BHIBUB
0arato BiINOBITHUKIB, KpIM aHIJIIHCHKMX MPUUMEHHHKIB against Ta outside, a Takox
Himernpkux innerhalb, auBerhalb, an, bei.

3) [IpoananizoBaHO MPHUCITIBHUKHA «MICIs» Ta «IHTCHCHUBHOCTI». Y TEKCTax
Ka30K TPbOX MOB BHUKOPUCTOBYIOThCS HaWyKUBaHIIIl MPUCITIBHUKUA, IO MOXHA

MOSICHUTH MPOCTOTOI0 MOBJICHHS Ta BIJICYTHICTIO 1HAMBIAYali30BaHOTO aBTOPCHKOTO
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jmioctunto.  IIpucniBHMKM — 3rpyHoBaHO  3alieKHO  BIA ~ iXHBOTO  3HAYEHHS,
MIPOAHANI30BAHO 1X TMO3ULII0 y peyeHHl. B aHrmiicekiii MOB1 NPUCITIBHUKU
XapaKTepU3ylOThCs (PIKCOBAHOIO MO3MIIEI0 (Meplie, CEepelMHHE Ta KIHLEBE
pO3TalllyBaHHS B PEUEHH1); Y HIMEIbKII MOBI — 3aJIe’KHO BIJ] KUIBKOCTI Ta XapakTepy
HIIUX IPYTOPATHUX WIECHIB PEYEHHs, TAKOK MOXIIMBE MICIE HA MMOYATKy PEUEHHS; B
YKpaiHChKIM MOBI — [MOYATOK pEeYEHHS, Mepe NPUCYAKOM (200 Mo3ulis MPUCYIKa) Ta
KiHIIeBa. Y 0ararboX BHUIMAJKaX € MpsiMI BIANOBITHUKH B TPhOX IOPIBHIOBAHUX
MOBax, Mpore OyJ0 BUSBICHO BIJICYTHICTh MPSMOIO BiIMOBIJHHWKA B YKpaiHCHKiH
MoBi mpuciiBHukam anr. downstairs, upstairs, elsewhere, HiMmenbKi MPUCTIBHUKA
MaloTh KOMOIHATOpHY OymoBy 3 -hin Ta -her Ta BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3aJIC)KHO BiJ

HaAnpsIMy pyXy BiJ a00 10 MOBIIS.
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BUCHOBKH

VY 3anpomnoHoBaHiii poOOTI 3AIMCHEHO AOCTIKEHHS KOHUENTY I1ppeasbHOro
Ka3KOBOT'O NPOCTOPY B PIZHUX JIHIBONPOCTOpPaX — OPUTAHCBKOMY, HIMELBKOMY,
YKpaiHChKOMY. Y MepUIOMY TEOPETUYHOMY PO3/UI MpOaHaIi30BaHO:

1) [TOHATTS KOHIENTY 5K CKIAAHUKA KYJIbTYpH Ta MOBH HapOJy: OJUHUIISL
MUCJICHHS, 1110 Ma€ TIOHATTS MPO MPEIMET, acomiallii 3 HIM, KOHOTaTUBHE 3HAYCHHS,
EeMIIPUYHUM Ta KOTHITUBHUU JNOCBIJ 1HAMBIAA. MoBa BUpa)kae JMIIE JIEAKY YACTKY
BCHOTO KOHIICTITY, aje Ti PHUCH, SIKi MOXHa 3HAWTH B MOBHIM KapTHHI KOHIICTITY,
MOJKHA BBKATH PEJICBAHTHUMHU JIJIsl HAPOAY B IEBHUH TEpio/I OTO iCHYBaHHS.

2) [Mpoctip — ©0a30Ba OAWHUI JIOJACHKOTO ICHYBaHHs, IO TPYIye
€JIEMEHTH JIIMCHOCTI B CBOEPIIHIN cHCTeM1 KOOpUHAT.

3) Kareropist Buraganoro He Mo’ke ICHYBaTH CaMOCTIMHO, TOMY BOHa €
KBa31€K3UCTEHIIIMHOIO, JIOCTIKCHHSI KaTeropii KOHIENTYyalli3allii BUTaJaHOTO Mae
TaKOX OMUPATHUCS HA JEKCEMH, 110 MO3HAYAIOTH MPEMETH PEATTLHOTO CBITY.

4) [IpocTip  donpkIopHOi Ka3ku — HEOOMEKeHUM, abCTpakTHUH,
BIIHOCHUM, CTBOPCHUH «HATBHUMY» CIIPUMHATTSAM JIMCHOCTI — HEXTYBAHHIM JICSIKUMH
XapaKTEePUCTUKAMU MPOCTOPY i1 yac Woro koHnenTtyamizairii (3a JI. Tamwmi).

Y  poGoTi Oyi0 3BYXKEHO JOCIIDKEHHS JO JIHTBOKYJBTYPHOTO Ta
JIHTBOKOTHITUBHOTO BHUBYEHHS (YHKITIOHYBaHHS KUIBKOX YaCTHH MOBH Yy TEKCTaxX
(b ONBKIOPHUX Ka30K.

1) 3a IHTBOKOTHITUBHUM MeETOZOoM Oyna BuOpaHa Kiro4oBa (Qpasa-
JIOMIHAaHTa, 3a JOIMOMOTOI0 METOAY 3ICTaBJIEHHS Ha OCHOBI BiZIOMOCTEH CJIOBHHKIB
OKpECJIEHO OCHOBHI PUCH JOCTIIKYBAHOT'O KOHIENTY.

2) AmnanizoBaHi IMEHHUKH OYyJU MOTPYIOBaHI 32 TEMAaTUYHUMU TPYyMaMu Ta
miATpynaMu 3 BpaxyBaHHSIM IX C€M, YaCTOTHHUH METOJl JO3BOJIMB BHUSBUTH
HAWYaCTOTHINII JIGKCEMHM B OKpPEeMHX Tpymax Ta JIaKyHapHI OCOOJIMBOCTI
JNOCHIPKYBAaHUX MOB, III0 HEPO3PUBHO TIOB’SI3aHO 3  EKCTPATIHTBICTUYHUMHU

dakTopamu.
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3) [IpoBeneHa cyniibHa BUOIpKAa HafUaCTOTHIMIUX JIECTIB B OJIHIA CEMHIN
rpyni. BuseieHo 0coOJAMBOCTI KOHLENTyali3alli pyXy B TpPbOX MOBJICHHEBUX
CepeIoBHUIIAX, 0XapaKTEPHU30BAHO OKPEMi ACTIEKTH PYXY.

4) AHaniz NpuiMEHHUKIB y TpPbOX JIHIBOIPOCTOpPaX BHSIBUB 0arato
MOAIOHUX JIGKCUYHUX OJWHHIb, MPOTE IICIAS BUKOPUCTAHHS 31CTABHOTO METOY
BUSIBJICHA JIaKyHa B YKpaiHCBKiii MOBI aHr. Outside Ta ogHOro 3i 3HaueHb CJIOBa
against, a Takoxx 3HauYeHHs HiMelbKUX npuiiMeHHukiB innerhalb, aulerhalb, an, bei
Ta IHIINAX.

5) [IpucimiBHUKM B TEKCTaX Ka30K TPhOX MOBJICHHEBUX CEPEIOBHII
BUSBHWJINCS HAWYaCTOTHIIMMU B MOBJICHHI. Y TIpolieCci aHali3y BH3HAYCHO
NPUCITIBHUKOBI JIAKyHW B YKpalHChKii MOBI 70 aHr. upstairs ta downstairs,
elsewhere, HiMEIbKI MPHUCAIBHUKM, M0 TOAUIIIACA Ha JBI TPy 3aJIeKHO BIiJ
Cy0’€KTUBHOTO TIOTJISITy MOBII. 3MIMCHEHO aHall3 CHHTAKCUYHOI MO3UIIiT
MPUCITIBHUKIB 13 MPOCTOPOBOIO CEMOIO.

[TepcrieKTUBHUM BUIAETHCS TPOJIOBXKEHHS MOCIIIHKEHHS y 3alpOIIOHOBAHOMY
pakypci i BHUSBICHHS JIaKyH, a TaKOX MOJIOHOCTEH Yy pPI3HUX MOBJICHHEBUX
CepeloBHINIAX HOCIIB aHTJIIWCHKOI MOBH, SK-OT: OpHTaHIIB, aMEpPUKaHIIIB,
aBCTpaIINIIB, 3 OJHOr0 OOKYy, a 3 IHIIOTO — Yy CJOB'STHCBKHX JIIHTBOIIPOCTOpax

(TOJIBCHKOMY, YETICHhKOMY, POCIMCHKOMY, OLIOPYCHKOMY).
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